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“Hmm~ hiểu rồi, hiểu rồi. Vậy là bài kiểm tra ở trường không được suôn sẻ lắm~”

“Nó chỉ dạy tôi một lần nữa rằng cả Falfa và Shalsha đều đáng kinh ngạc như thế nào. Tuy nhiên, với tư cách là cha mẹ, tôi vô cùng tự hào về họ”.

Tôi kể lại mọi việc diễn ra như thế nào khi tôi nằm dài trên ghế dài và ngáp dài. Tôi phải nói rằng, tôi thực sự rất thư giãn.

Chiếc ghế dài nơi tôi đang nằm thuộc về linh hồn giọt nước Momma Yufufu.

Đúng vậy—tôi đang trong chuyến thăm thư giãn tới nhà của Momma Yufufu.

Với tư cách là người mẹ trong cuộc đời tôi, bà là người duy nhất tôi có thể nói chuyện về việc nuôi dạy con cái. Nói như vậy, tôi có cảm giác không giống nói chuyện với một người mẹ đồng hương mà giống nói chuyện với chính cha mẹ của tôi hơn.

Chỉ có một nơi duy nhất tôi có thể thả rông và lười biếng với tư cách là con gái của người khác, đó là nhà của Momma Yufufu.

“Và bây giờ anh đã có một cô gái khác rồi, Sandra phải không? Tay của bạn khá đầy đủ rồi ~ ”

“Anh nói vậy, nhưng cô ấy là cây mandragora nên có thể tự ăn được. Cô ấy nhận được tất cả chất dinh dưỡng từ mặt đất. Hơn nữa, các cô gái khác của tôi cũng giúp cô ấy học bài nên tôi cũng không cần phải nhúng tay vào cô ấy nhiều như vậy.”

“Nhưng chẳng phải bây giờ sẽ có nhiều trận đánh nhau với nhiều người hơn sao?”

“Hmm, tôi đoán Sandra chỉ thực sự gắn bó với tôi và các con gái tôi… Và cô ấy có lẽ lớn tuổi hơn tôi… Cô ấy chưa bao giờ thực sự gây gổ với các thành viên khác trong gia đình, nhưng có những lúc tôi ước mọi chuyện sẽ diễn ra suôn sẻ hơn…”

Tuy nhiên, thời gian có thể giải quyết những vấn đề đó và tôi chắc chắn rằng Sandra sẽ sớm trở thành một hạt đậu trong nhóm của chúng tôi. Rốt cuộc, cô ấy đã là một cái cây.

Dù thế nào đi nữa, ngôi nhà của Momma Yufufu thực sự đã khiến tôi bình tĩnh lại. Tôi rất ngạc nhiên khi thấy nó giống nhà của bố mẹ tôi đến mức nào.

“Thác nước đó thế nào rồi?” Tôi hỏi. “Có khách du lịch nào đến không?”

Gần nhà Momma Yufufu có một thị trấn tồi tàn tên là Bugabee. Tôi đã đề nghị họ sử dụng thác nước trong khu vực như một điểm thu hút du lịch.

“Bạn không thể đến đó mà không thuê các nhà thám hiểm, vì vậy theo những gì tôi nghe được, khách du lịch dân sự không đến đông đảo, nhưng các nhà thám hiểm có tay nghề cao thỉnh thoảng vẫn đến và nói rằng đó là một khung cảnh tuyệt vời. Tôi cho rằng tin tức này đang lan truyền chậm rãi.”

“Vậy tôi đoán mọi chuyện cũng không đến nỗi tệ nhỉ?”

“Bữa trưa cậu muốn ăn gì, Azusa? Spaghetti nấm có được không?”

Mẹ Yufufu đã nấu bữa trưa cho tôi như thể đó là điều tự nhiên nhất trên đời. Nơi này là tốt nhất!

“Chắc chắn rồi, tôi sẽ giúp bạn giải quyết vấn đề đó.”

“Tại sao cậu không chợp mắt trên ghế trong lúc này? Tôi sẽ đánh thức bạn khi nó sẵn sàng.”

"Cảm ơn. Vậy tôi sẽ nhắm mắt lại một chút.”

Khi tôi bắt đầu buồn ngủ, mẹ Yufufu đắp cho tôi một chiếc chăn bông nhẹ. “Đây, Azusa, nhớ giữ ấm nhé.”

Con người, đây là cuộc sống!

Gần đây tôi bắt đầu đến nhà mẹ Yufufu và đi loanh quanh với tư cách là con gái của bà. Trong tâm trí tôi, tôi gọi những chuyến đi này là chuyến trở về quê hương của mình.






Đúng—điều duy nhất tôi thiếu trong ba trăm năm sống ở thế giới bên kia này là một nơi để về nhà. Ngôi nhà ban đầu của tôi không hề bị thiêu rụi hay gì cả—tôi đã được tái sinh ở một thế giới khác nên tôi đã dành cả cuộc đời mình ở đây trong ngôi nhà trên vùng cao nguyên.
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Bây giờ, với một nơi khác để về nhà, cuối cùng tôi có thể nói rằng cuộc sống chậm rãi và thư giãn của tôi đã đạt đến chất lượng đỉnh cao!

Tôi có thể nghe thấy tiếng mẹ Yufufu đang nấu ăn trong bếp. Siiigh~ Thật bình tĩnh.

“Ồ, vâng. Tôi có quả dưa hấu này nên có lẽ chúng ta sẽ dùng nó để tráng miệng.”

Dưa hấu cho món tráng miệng! Nó thực sự giống như nhà!

“Có lẽ tôi nên bổ sung thêm rau và nấm vì chúng tốt cho sức khỏe.”

Cô ấy đang lo lắng cho sức khỏe của tôi! Giống như ở nhà!

Tôi chìm vào giấc ngủ cho đến khi ăn xong. Đó là niềm hạnh phúc thuần khiết và đó không phải là cường điệu.

“Được rồi, Azusa. Thức ăn đã sẵn sàng rồi,” Mẹ Yufufu nói, đánh thức tôi dậy với món mì ống nấm hấp trên bàn. “Tôi không nghĩ nó sẽ ngon bằng nhà hàng.”

“Không sao đâu; được thôi! Đồ ăn tự làm không nhất thiết phải có hương vị như đồ ăn nhà hàng! Dù sao thì tôi cũng không bao giờ so sánh chúng!”

Trên thực tế, nếu đồ ăn tôi ăn ở nhà có vị giống đồ ăn ở nhà hàng thì đó chính là vấn đề. Nó giống như trộn lẫn các danh mục sai với nhau. Bạn không muốn tìm thấy một con sư tử trưởng thành trong quán cà phê mèo; Tôi sẽ rất sợ hãi.

“Xung quanh đây rất ẩm ướt nên đủ loại nấm mọc gần đó. Đó là món tôi thường nấu hôm nay.”

“Hả, bạn nói đúng—tôi thấy loại màu đỏ, loại màu đen, đủ loại.”

Cô rắc một ít bột phô mai lên trên.

Wow, nó có vị giống hệt như ở nhà! Đây là những gì tôi đang tìm kiếm! Cô ấy đã không thêm bất kỳ loại rượu vang trắng nào để thêm gia vị cho mọi thứ, và… nó cũng không giống như có nhiều lớp hương vị. Nhưng nó ngon và ngon. Như thể gia vị chính là tình mẹ.

“Chúa ơi, mẹ Yufufu, mẹ đúng là một người mẹ~”

“Tôi rất vui vì bạn cũng gọi tôi là mẹ, Azusa~ Bây giờ, hãy ăn bao nhiêu tùy thích. Và xin vui lòng có vài giây.

Tôi thực sự nghĩ rằng tôi sẽ nở một nụ cười thật tươi. Thực ra, tôi nghĩ tôi có thể có một chút.

Tôi chỉ muốn nói điều đó: Mọi người cần có mẹ trong cuộc đời của họ.

Khi tôi sống ở Nhật Bản, tôi biết nhiều người vợ không thể chịu đựng được việc có chồng là con trai của mẹ, cùng nhiều điều khác. Giống như, tôi hiểu rồi, nhưng hãy đợi một chút. Dù bạn có bao nhiêu tuổi thì mẹ vẫn là mẹ của bạn. Cô ấy không đột nhiên trở thành bố hay chị gái của bạn khi bạn bước sang tuổi hai mươi. Nhưng nếu các bà vợ cũng quá gắn bó với mẹ chồng thì sao? Chẳng phải điều đó có thể giải quyết được mọi thứ sao? Điều đó sẽ khiến mọi người hạnh phúc phải không?!

Tôi biết tôi đã sống ở một thế giới khác và tôi đã sống được hơn ba trăm năm tính đến thời điểm này, nhưng tôi chỉ muốn gợi ý điều đó.

Về bữa trưa, tôi được phục vụ thêm rất nhiều. Món spaghetti rất tuyệt và súp rau cũng vậy. Hương vị làm tôi ấm lòng.

Trời ạ, nó quá tốt, quá tốt. Người ta ăn nhiều gấp ba lần bình thường khi về nhà bố mẹ đẻ phải không? Mọi người tăng cân một chút phải không? Vâng, tôi chắc chắn đã làm.

“Mà mẹ ơi, tên loại nấm đỏ này là gì vậy?” Tôi có cảm giác mình đã từng ăn nó ở đâu đó rồi.

“Đó là nấm gnomesform. Kết cấu chắc và giòn khá thú vị phải không?”

“Ahhh, gnomesform~ Tôi đã ăn nó một lần và cậu bé, đau đầu quá~”

…Chờ đã, cái gì cơ?

Tại sao tôi lại liên tưởng loại nấm này với rắc rối…?

Không phải ăn thứ này sẽ khiến bạn nhỏ đi như một chú lùn sao…? Tôi chắc chắn nhớ Halkara đã ép tôi ăn nó một lần…

“Ồ, đúng rồi! Bạn có ổn khi ăn nấm gnomesform không, Azusa? Chúng không phải là vấn đề đối với linh hồn, nhưng bạn không phải là linh hồn. Con người sẽ biến thành trẻ con trong một thời gian ngắn phải không?”

Mẹ Yufufu, mẹ cần phải kiểm tra những thứ này trước.

Chất độc cuối cùng đã có tác dụng, bởi vì tôi nhanh chóng bắt đầu co lại—

—Và tôi dừng lại ở kích thước của một đứa trẻ mới biết đi.

Tôi đủ nhỏ để Falfa hoặc Shalsha nâng tôi lên một chút. Tôi có cùng kích cỡ với Sandra…

“Ôi trời~ Bây giờ bạn thật là một sinh vật nhỏ bé dễ thương~ Ồ, đúng kích cỡ của bạn; em luôn đáng yêu, Azusa.”

Tôi đã trông như một đứa trẻ mười bảy trong suốt ba trăm năm, nên tôi tự hào về sự dễ thương của mình—nhưng đó không phải là vấn đề.

Mẹ Yufufu bế tôi lên.

Tôi có cảm giác rằng gia đình tôi đã làm điều này với tôi vào lần cuối cùng tôi còn nhỏ.

Rõ ràng, khi bạn trở lại thành một đứa trẻ mới biết đi, theo bản năng mọi người đều muốn bế bạn lên. Chà, có lẽ tôi đã khái quát hóa quá mức; biến thành một đứa trẻ mới biết đi không hẳn là một hiện tượng phổ biến.

“Ồ, vâng, bạn thật nhẹ, thật nhẹ! Thật dễ thương, thật là dễ thương!”

Mẹ Yufufu hết lần này đến lần khác gọi tôi là dễ thương. Tôi thực sự không vui khi nghe nó nhiều như vậy ngay sau khi chuyển sang dạng khác.

“Haiz… Tôi không thể tin được là mình lại bị thu nhỏ lại ở đây… Ý tôi là, tôi biết mình chỉ cần uống một viên mandragora và trở lại bình thường, nên nó không nghiêm trọng đến thế…”

Những triệu chứng này có thể thuyên giảm bằng cách uống thuốc mandragora, loại thuốc được bán bởi Eno, Phù thủy hang động.

“Aww~ Cậu sẽ trở lại bình thường sớm vậy sao?”

Mẹ Yufufu có vẻ thất vọng, nhưng, ừ, rõ ràng rồi. Cuộc sống vốn khó khăn như thế này. Tôi sẽ không thể với tới những thứ trên kệ cao và tôi sẽ cảm thấy mệt mỏi khi mua sắm hơn so với khi tôi là người lớn.

“Ồ, tôi có một việc muốn nhờ,” Mẹ Yufufu nói, đặt tôi trở lại mặt đất.

“Con có nghĩ con có thể coi mẹ như mẹ ruột của con một chút không?”

“Tôi không hiểu bạn đang nói gì.”

Tôi phải làm gì đây? Được tái sinh thành một linh hồn? Ngay cả tôi cũng không thể làm được điều đó.

“Sống với tôi vài ngày với tư cách là con gái tôi. Con còn nhỏ mà đã ở đây rồi, sao chúng ta không vào thị trấn nhỉ? Chỉ có hai chúng ta thôi.”

“Hả…? Tuy nhiên, tôi nghĩ vậy, tôi đã coi bạn như mẹ của tôi suốt thời gian qua phải không?

Mẹ Yufufu xua tay phủ nhận, ra hiệu rằng tôi đã đi quá xa.

“Nó giống như mối quan hệ giữa một người mẹ và cô con gái về thăm nhà phải không? Hiện tại, chúng tôi giống như một người mẹ và cô con gái nhỏ. Điều này hoàn toàn khác. Nó giống như nước cống và đá bào vậy.”

Có phải cô ấy vừa gọi là nước tự thoát thực sự của tôi không…?

“Khái niệm chung về cha mẹ và con cái không tồn tại trong các linh hồn. Đó là lý do tại sao tôi rất hào hứng khi được đóng vai mẹ của con, nhưng tôi ước mình có thể làm mẹ của một cô gái trẻ hơn nhiều~ Heh-heh-heh~”

Và chẳng vì lý do gì cả, cô ấy bắt đầu xoa đầu tôi. Rõ ràng, tôi giống như một kho báu nhỏ.

Tôi có những cảm xúc khá phức tạp về toàn bộ chuyện này, nhưng cô ấy đã nấu đồ ăn cho tôi và để tôi đi dạo quanh nhà cô ấy. Cho đến bây giờ chúng tôi đã làm mọi thứ theo cách của tôi nên tất nhiên cô ấy sẽ muốn làm điều gì đó theo cách của mình một lần.

Và vì cô ấy không có con riêng nên những gì cô ấy nói đã gây ấn tượng mạnh với tôi.

Tôi đang sống với Falfa và Shalsha, những cô gái dễ thương nhất thế giới (đây là sự thật và không, tôi sẽ không chấp nhận bất kỳ lời chỉ trích nào), nhưng họ là những sinh vật siêu nhiên chỉ được sinh ra sau khi tôi giết hàng nghìn con slime. Cuộc sống của tôi với họ tràn đầy niềm vui, vì vậy tôi muốn đền đáp điều đó cho một người luôn khao khát được chung sống với một cô con gái.

Và vì tôi là người coi Yufufu như mẹ mình nên bà sẽ là mẹ tôi dù tôi có lớn nhỏ thế nào đi chăng nữa. Tôi không có người mẹ nào khác trên thế giới này.

Ngay lúc đó, một đứa trẻ khác không có mẹ hiện lên trong đầu tôi.

Đó là Sandra.

Chà, cô ấy là một cái cây, nên về mặt kỹ thuật thì cô ấy có lẽ có bố mẹ thực vật của mình, nhưng đã lâu như vậy, đủ lâu để cô ấy có được nhân cách. Có lẽ cô ấy không biết họ là ai.

Trường hợp cây mandragoras trở nên giống Sandra là một trường hợp cực kỳ hiếm, vì vậy tôi nghi ngờ rằng chúng đã héo hoặc đang ở dạng thuốc đắp ở đâu đó. Ít nhất Sandra không biết mẹ mình là ai.

“Được rồi, mẹ Yufufu. Con sẽ ở lại thế này để làm con gái của mẹ một thời gian.”

“Ồ, được rồi! Tôi rất hạnh phúc!!!”

Cô ấy ôm tôi chặt đến nỗi bộ ngực của cô ấy bắt đầu làm tôi nghẹt thở.

“Nhưng tôi có một điều kiện…”

“Ồ, hừm? Nó là gì vậy?”

Wow, chắc chắn là có sự ràng buộc chặt chẽ giữa những thứ này…

“Bạn có nghĩ rằng bạn có thể coi Sandra mandragora như con gái mình không? Cô ấy chỉ thực sự thích tôi, Falfa và Shalsha, nên cô ấy có thể lo lắng nếu tôi không ở bên.”

"Vâng tất nhiên! Và ngay bây giờ, tôi đang có được hai cô con gái với giá của một cô con gái, điều này thật tuyệt vời!”

Điều đó nghe giống như điều tôi đã nghe trong một quảng cáo thông tin từ kiếp trước…

“Vậy tôi về nhà trên cao nguyên giải thích một chút.”

"Tất nhiên rồi. Vâng, làm ơn.”

Cuối cùng, tôi đã được giải thoát khỏi bộ ngực đồ sộ của cô ấy.

Làm thế nào mà cô ấy có được chúng lớn như vậy? Họ có thu được lợi ích bất chính không?

Nhưng tôi không thể quay lại ngay được.

Bất cứ khi nào tinh linh giọt nước ôm lấy tôi, tôi lại ướt sũng.

“Ôi trời, họ sẽ nghĩ cậu gặp tai nạn nếu cậu quay về như vậy~”

Làm như cậu chẳng liên quan gì đến chuyện đó— Cậu biết đây là lỗi của cậu mà, phải không?

“Tôi sẽ lau khô người bằng phép thuật Lửa…”
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Sau khi phơi khô quần áo, tôi sử dụng phép thuật dịch chuyển của Momma Yufufu để trở về ngôi nhà ở vùng cao nguyên để có thể nói chuyện với Sandra.

“Hmm… Đóng vai con gái, hmm…? Khỏe. Tôi sẽ làm điều đó. Dành cho bạn.”

Cô ấy tỏ ra khá trịch thượng về điều đó, nhưng tôi không bận tâm. Điều này là ngang bằng với khóa học của cô ấy.

“Tuyệt, vậy thì đi thôi,” tôi nói.

Tất nhiên, vì tôi đến nhà trong hình dạng một cô bé nên những người còn lại trong gia đình đều phải chiều chuộng tôi.

“Tôi sẽ làm bánh quy cho cô chủ nhỏ của tôi!”

“Tôi cũng sẽ làm bánh quy!”

“Và tôi sẽ phải mua quần áo cho cô chủ nhỏ của mình!”

“Tôi—tôi…cũng sẽ tìm được quần áo đẹp!”

Đợi đã, các bạn không cần phải tranh giành chuyện này đâu, những con rồng! Và nếu cuối cùng bạn vẫn mua quần áo cho tôi thì sau này thỉnh thoảng tôi sẽ phải trở nên nhỏ bé, vì vậy hãy dừng lại đi.

“Điều gì sẽ xảy ra nếu cô ấy ăn nhiều gnomesform hơn trong tình trạng này? Liệu cô ấy có trở thành một đứa trẻ không?”

Đầu Halkara tràn ngập những suy nghĩ đáng sợ. Làm ơn, điều đó không buồn cười chút nào…
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Bắt đầu từ tối hôm đó, cả tôi (bé) và Sandra đều bắt đầu nhiệm kỳ của chúng tôi với tư cách là con gái của Momma Yufufu.

Sandra và tôi ngồi trên ghế ăn.

“Ồ, này, hiện giờ bạn không ở dưới đất hay gì cả, Sandra.”

Cô ấy thường đã ở dưới lòng đất vào thời điểm này trong ngày.

“…Ở đây ẩm ướt quá… Nếu tôi sống như một cái cây, tôi sẽ khô héo vì trời quá ẩm ướt…” Sandra nói, trông có vẻ mệt mỏi. Tôi không ngờ việc đó lại khó khăn với cô ấy đến vậy! “Đó là lý do tôi ở trong nhà mấy ngày nay. Tôi có thể dự trữ chất dinh dưỡng trong cơ thể nên không xuống đất trong một hoặc hai tháng cũng không sao cả.”

Phải. Mọi bộ phận trông giống con người của cô ấy thực ra đều là gốc rễ của cô ấy. Có lẽ đó là lý do tại sao mandragoras sống lại cứng rắn đến vậy.

“Vậy hôm nay tôi sẽ dạy bạn viết và số học thay vì Falfa và Shalsha, được chứ?”

“C-cậu sẽ…? Vậy thì cảm ơn…” Sandra thực sự không phải là người dễ xúc động, nhưng tôi bắt đầu biết khi nào cô ấy vui hay không.

“Heh-heh, tôi đã nướng một chiếc bánh cupcake cho mỗi người trước bữa tối ~ Thế còn~?” Mẹ Yufufu bước vào với chiếc tạp dề và mang theo bánh ngọt. Cô ấy có vẻ cũng khá vui vẻ.

“Ồ, Sandra không ăn được. Tuy nhiên, chúng tôi đánh giá cao điều đó…”

"Vâng. Tôi thực sự thấy ổn với nước và đất không quá ẩm,” Sandra thẳng thừng nói thêm, nhưng cô ấy có vẻ cảm thấy tiếc về điều đó. Vẻ mặt cô hơi u ám.

“Ồ, trời ơi, tôi hiểu rồi. Tôi xin lỗi. Mỗi người đều có cách sống riêng của mình, phải không ~?”

Mẹ Yufufu nhíu mày thất vọng, nhưng sau đó bà ôm Sandra vào lòng.

“Tôi xin lỗi, Sandra. Mẹ không biết. Xin hãy tha thứ cho tôi ~”

"Chào! Bạn đang làm tổn thương tôi! Dừng việc này lại… N-nhưng…tôi đoán chỉ một chút thôi cũng được…” Sandra ban đầu chống cự một chút, nhưng biểu cảm của cô ấy đã dịu đi. “Mẹ à, hả…? Tôi là một cái cây nên tôi không hiểu lắm, nhưng không hiểu sao tôi thấy điều này thật dễ chịu. Có lẽ cũng không tệ lắm…”

Sandra bắt đầu cảm nhận được tình mẫu tử của Momma Yufufu!

“Tôi cảm thấy một cảm giác an toàn mà tôi không có được với Azusa… Đây có phải là lòng mẹ không…? Đây chính là tình mẫu tử sao?”

“Trời ạ, xin lỗi vì ngực không to nhé!”

Cảm giác thật khủng khiếp như thể tôi đang thua ở đây vậy! Không phải là tôi từng nghĩ mình có thể thắng, nhưng điều này thật là bực bội! Thực sự bực bội!

“Con có thể gọi mẹ là mẹ, Sandra. Thực ra thì xin hãy làm vậy.”

“Mẹ mang lại cho con sự yên tâm, mẹ ạ. Và tôi có thể ngậm nước khá tốt từ bạn, vì vậy tôi nghĩ điều này thật hoàn hảo.”

Cô ấy có thể ngậm nước từ một tinh linh nhỏ như một cái cây?! Đây gần giống như một mối quan hệ đúng đắn giữa cha mẹ và con cái!

Và vì tôi không bao giờ có thể lặp lại điều đó nên tôi không thể thắng được nữa!

“À, bây giờ anh phải nấu bữa tối nên hãy đi chơi với chị gái của em nhé?”

“Được rồi, chắc chắn rồi.”

“Azusa, hãy chăm sóc Sandra nhé?”

Tôi đoán mẹ Yufufu đã tưởng tượng Sandra là em gái và tôi là chị lớn.

“Được rồi, tôi sẽ làm vậy. Sandra, muốn chơi trò chơi gia đình không?”

“House, hmm… Nếu đó là điều em muốn thì chắc chắn rồi.” Tất nhiên, Sandra sẽ không bao giờ nói thẳng “Ừ!” đến một cái gì đó như thế này.

Nhà hả? Tôi thực sự chưa bao giờ chơi trò gia đình với Falfa và Shalsha vì họ hành động quá trưởng thành. Khi họ chơi, kịch bản có xu hướng trở nên khá thực tế, hoặc có thể nói chuyên biệt hơn là cách diễn đạt tốt hơn, nên nó không giống trẻ con cho lắm. Tuy nhiên, điều đó có lẽ đúng.

Nhưng cách chơi trò gia đình của Sandra khá kỳ quặc.

“Được rồi, vậy tôi sẽ làm bố và tôi là thợ đóng giày trong thị trấn.”

“Vậy thì tôi sẽ là một cây tuyết tùng to lớn.”

“…Đợi đã, cậu đang thiết lập kiểu gì với thứ đó vậy? Bạn đang nghĩ đến loại câu chuyện nào vậy?”

Hai người không có điểm gì chung.

“Việc của chị không phải là nghĩ ra một câu chuyện hay sao?”

Cái gì vậy? Đó thực sự là công việc của tôi…? “Phù! Hôm nay tôi đã làm xong giày rồi. Có lẽ tôi sẽ đến cây tuyết tùng ngay bên ngoài thị trấn ~”
“…”


"Ồ! Đúng, đó chắc chắn là một cái cây lớn! Vẫn như mọi khi~”
“…”


“Ừm, giờ cậu nên nói gì đó đi…”

Trò chơi nhà của chúng tôi sẽ rất cô đơn nếu cô ấy im lặng suốt thời gian qua.

“Tại sao cây tuyết tùng lại biết nói? Cedars im lặng và chỉ đứng đó. Nói chuyện không có tính cách.”

Làm ơn đừng bắt đầu đề cập đến tính xác thực trong tình huống này…

“Chà, có lẽ bạn có thể giả vờ như người này đang nói…? Tôi cảm thấy thực sự kỳ lạ khi chỉ đóng vai người thợ giày một mình…”

"Khỏe. Tôi sẽ tạo ra một ngoại lệ và giả vờ như tôi đang nói.”

Cô em gái nhỏ này của tôi chắc chắn là người rất kiêu ngạo… Là một người mẹ, tôi không bận tâm, nhưng với tư cách là một người chị lớn, điều đó thực sự khiến tôi khó chịu.

“Chào, Cedar,” tôi nói. "Bạn hôm nay thế nào?"

“Một con chim đã làm tổ trên cành cao của tôi. Tôi hơi choáng váng.”

“Này, cây tuyết tùng, cây tuyết tùng!”

“Tôi cũng sẽ gửi nhiều phấn hoa vào năm tới. Hãy chuẩn bị tinh thần đi, con người.”

“…Đợi đã, đợi đã. Có điều gì đó vẫn chưa ổn. Chúng ta có thể làm điều này tốt hơn,” tôi ngắt lời. “Cây tuyết tùng đang nói, nhưng nó không hề hướng tới người thợ giày. Nó chỉ đang nói chuyện một mình thôi phải không?”

“Nếu cây tuyết tùng có linh hồn thì tại sao nó lại muốn nói chuyện với con người? Điều này bắt nguồn từ kinh nghiệm của chính tôi.” Sandra có lẽ không muốn chơi trò gia đình.

“…Vậy thì em sẽ trở thành thợ làm bánh, Sandra.”

“Tôi muốn trở thành một cây tuyết tùng lớn.”

“Bạn thích cây tuyết tùng lớn đến mức nào?!” Tại sao cô ấy lại bị ám ảnh bởi chúng đến vậy?!

“Cedars đủ cao để tôi tự hỏi liệu chúng có thực sự có thể nhìn ra khắp thế giới hay không. Đó không phải là điều đáng để tìm kiếm sao?”

Đối với cô, mọi thứ đều dựa trên thực vật…

“Chúng ta đừng chơi trò gia đình nữa để anh giúp em học bài nhé?”

"Chắc chắn. Điều đó ổn với tôi.”

Giải trí cho em gái chắc chắn là một nhiệm vụ khó khăn…

Khi chúng tôi bắt đầu học, tôi ngay lập tức biết được rằng Sandra biết nhiều từ hơn trước đây.

“Tôi có thể viết những câu dễ dàng. Cây tuyết tùng cao. Nước vào giữa mùa hè giúp tôi. Dương xỉ mọc ở những nơi ẩm ướt và chúng rất thô. Tôi tranh giành chất dinh dưỡng với nấm.”

“Này, bạn đang viết và bạn đang làm rất tốt việc đó. Tuy nhiên, bạn chỉ viết về thực vật thôi.”

“Nó thực tế, bạn có nghĩ vậy không? Thật tuyệt vời phải không?”

Tôi không chắc nó thực tế đến mức nào, nhưng thật tốt khi cô ấy có thể đọc và viết.

Cuối cùng cũng đến giờ ăn tối.

“Của cô đây, Azusa. Bánh mì đã xong rồi.” Mẹ Yufufu mang đĩa tới.

“Ừ! Tôi đói quá,” tôi nói khi mùi lúa mì thơm dịu xộc vào mũi. Bây giờ tôi thấy hào hứng hơn với bữa ăn của mình so với khi tôi trưởng thành.

Tôi hỏi đề phòng trong món súp tối có nấm độc không, nhưng không có nấm nào cả nên không sao.

“Có vẻ như bạn đã học được cách viết rất nhiều, Sandra~ Tôi nghĩ có thể là do chị gái của bạn đang giúp đỡ bạn ~”

Momma Yufufu đang nhiệt tình đóng vai một người mẹ.

"Vâng. Tôi đã dạy cô ấy rất tốt.”

“Đó là vì tôi giỏi việc đó.”

Chà, tôi đoán Sandra sẽ nói điều gì đó như thế. Theo một cách nào đó, việc cô ấy luôn trẻ con như vậy có nghĩa đó là bản chất của cô ấy chứ không phải diễn xuất, nên có lẽ điều đó hoàn hảo đối với Mẹ Yufufu.

“Nhưng, Sandra, chị gái của bạn cũng đã giúp đỡ bạn, vì vậy bạn nên nói lời cảm ơn.” Mẹ Yufufu rất nghiêm khắc ở những vấn đề quan trọng.

Sandra liếc nhìn tôi từ chỗ ngồi cạnh tôi. Sau đó, với vẻ mặt vừa hờn dỗi vừa xấu hổ, cô ấy nói, “Cảm ơn…Chị…”

Này, điều này không tệ lắm đâu. Tôi sẽ luôn nhớ cảm giác khi được một đứa trẻ gọi tôi là chị.

“Azusa, Sandra, sao ngày mai chúng ta không vào thị trấn để mua sắm nhỉ? Nếu cậu muốn thứ gì, tôi sẽ lấy thứ đó cho cậu.”

“Huh, vậy ra các linh hồn cũng đi mua sắm trong thị trấn à.”

Tôi vẫn chưa hoàn toàn chắc chắn một ngày trong cuộc đời của một tinh linh giọt nước sẽ như thế nào. Xung quanh nhà có rất nhiều đồ dùng cần thiết hàng ngày, và cô ấy thường nấu đồ ăn nên tôi có thể thấy cuộc sống của cô ấy ít nhiều giống con người.

“Nó phụ thuộc vào tinh thần, nhưng lối sống của tôi không khác mấy so với cách sống của con người các bạn. Ở lại trong nhiều thế kỷ sẽ không vui chút nào đối với tôi với tư cách là một linh hồn.”

Điều đó thật nhàm chán… Tôi muốn mỗi ngày đều là duy nhất.

“Anh tiết kiệm tiền cho những lúc như thế này nên anh sẽ mua cho em thật nhiều quần áo dễ thương~”

Thật bí ẩn làm sao cô ấy có được số tiền đó, nhưng tôi rất biết ơn vì giờ đây tôi có thể mua được quần áo cho Sandra. Quần áo của Falfa và Shalsha quá rộng so với cô ấy.

“Ăn xong chúng ta cùng tắm nhé, được không?”

“Rễ của tôi sẽ thối rữa nếu tôi đi tắm, nên chị cứ đi đi, chị.”

Em gái tôi vô cùng mỏng manh.
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“Đã bao lâu rồi tôi chưa tắm cùng mẹ nhỉ…?” Tôi trầm ngâm khi mẹ Yufufu chà lưng cho tôi.

Tại một số thời điểm trong cuộc đời, trẻ bắt đầu tự tắm. Tôi biết lần tắm cuối cùng của tôi với bố mẹ là ở trường tiểu học, nhưng vào năm nào? Tất nhiên là tôi không thể nhớ được.

“Đây là lần đầu tiên tôi tắm cùng con gái mình.”

Mẹ Yufufu có vẻ vô cùng hài lòng và tôi cũng thấy vui vì điều đó.

Tắm rửa xong, chúng tôi cùng nhau ngâm mình trong bồn.

“Mẹ có bộ ngực to đấy, mẹ ạ.” Đó là quan điểm mà tôi đã đưa ra ngay cả khi tôi không còn là một đứa trẻ, nhưng hiện tại tôi đã có quan điểm của một đứa trẻ.

“Của em cũng sẽ lớn hơn khi em lớn lên, Azusa.”

“Không, họ chắc chắn sẽ không lớn đến thế đâu! Đó là điều duy nhất tôi có thể nói chắc chắn!”

Dù tôi có phát triển bao nhiêu thì vẫn có những giới hạn. Mọi người đều có những rào cản riêng. Hầu hết mọi người đã tìm thấy của họ rất lâu trước khi Momma Yufufu tìm thấy của cô ấy.

“Haiz~ Tôi không biết khi lớn lên em sẽ như thế nào, Azusa. Bạn biết rất nhiều về thực vật nên tôi chắc chắn bạn sẽ là phù thủy.”

“Ừ, tôi muốn trở thành phù thủy~ Và tôi muốn cuộc sống của mình vui vẻ và thư giãn~”

Mẹ Yufufu đang nhập vai nên tôi cũng diễn theo.

“Tôi không biết Sandra lớn lên sẽ như thế nào,” Momma Yufufu nhận xét.

“Ừm… Bạn biết đấy, tôi cũng vậy…” Sandra có thể mãi mãi trông giống như một đứa trẻ… Hoặc có thể cô ấy sẽ trở thành người lớn sau vài thế kỷ nữa…

“Tôi muốn nói rằng cậu không thể ra ngoài cho đến khi đếm đến một trăm, nhưng cậu đã ở trong đó khá lâu rồi đấy, Azusa.”

“Tôi thích tắm, bạn biết đấy~”

Đến các nhà tắm công cộng lớn là một trong số rất ít trò tiêu khiển của tôi khi còn là nô lệ ở công ty.

“Chúng ta sẽ ra ngoài sớm thôi. Tôi không muốn bạn bị mất nước.

Mẹ và tôi cùng nhau rời khỏi bồn tắm và mẹ lau khô tóc cho tôi bằng khăn tắm. Tôi tự hỏi liệu hồi còn nhỏ tôi có được nuông chiều như thế này không.

Chăm sóc những gì bạn cần chăm sóc khi trưởng thành cũng rất thú vị, nhưng lối sống này có những ưu điểm của nó.

Khi chúng tôi ra khỏi bồn tắm, Sandra đang đợi với một cuốn sách.

“Đọc cho con nghe đi mẹ.”

"Vâng tất nhiên."

Sandra tự nhiên gắn bó với Momma Yufufu và Momma Yufufu vô cùng hạnh phúc vì điều đó.

Đôi khi, khi bạn để ai đó tự do, điều đó cũng có lợi cho bạn.

Ngày hôm đó cả ba chúng tôi đều ngủ chung giường.

Mẹ đang đọc phần còn lại của cuốn sách cho Sandra. “Nhưng sau đó có điều gì đó rất khủng khiếp đã xảy ra. Cô biết mình đã để củ hành ở đó nhưng cô không tìm thấy nó! —Ồ, Sandra, em ngủ rồi à?”

Sandra đang ngáy khe khẽ. Tôi đoán cô ấy có thể ngủ trên giường theo cách này. Có lẽ sẽ tốt hơn nếu cô ấy thỉnh thoảng được tiếp xúc gần gũi thay vì ngủ trong bụi đất.

“Em tỉnh rồi à, Azusa?”

“Ừ, con vẫn còn thức mà mẹ.”

“Trẻ con thật đáng yêu phải không?” Tôi có thể nói rằng cô ấy thực sự, thực sự có ý đó khi cánh tay cô ấy nhẹ nhàng ôm lấy tôi.

“Và tôi nghĩ các bà mẹ cũng rất tuyệt vời,” tôi trả lời.

Đó là một ngày kỳ lạ nhưng lại là một ngày trọn vẹn.

Khi tôi ngẫm nghĩ, đầu tôi nặng trĩu và tôi chìm vào giấc ngủ.
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Ngày hôm sau, chúng tôi cùng mẹ Yufufu đến một thị trấn tương đối thịnh vượng.

“Hee-hee-hee, chuyện này giống như một giấc mơ vậy,” cô nói.

Sandra và tôi mỗi người nắm một tay mẹ. Tôi đã từng làm điều này với Falfa và Shalsha trước đây nên tôi quen với cảm giác đó.

Hôm nay tôi đảm bảo rằng mẹ Yufufu sẽ được no nê. Có vẻ như Sandra cũng đã quen với vai trò con gái của Momma Yufufu.

“Tôi sẽ mua vài bộ quần áo đẹp cho cả hai người, được chứ? Tôi đã chờ đợi ngày này nên tôi đã chọn được một ít rồi.” Đôi mắt của cô ấy rất sắc bén…

Được rồi! Hôm nay tôi sẽ trở thành búp bê hóa trang của cô ấy.

Mẹ Yufufu hành quân qua thị trấn.

“Mẹ thực sự thấy thoải mái khi đi dạo quanh thị trấn,” tôi nhận xét.

“Tôi không nghĩ có ai nhận ra tôi là một linh hồn. Chúng tôi đảm bảo không tập trung tất cả tại một thị trấn cụ thể.”

Điều đó có nghĩa là miễn là cô ấy cư xử bình thường thì cô ấy vẫn trông giống con người. Có đủ loại chủng loại khác nhau trên thế giới này.

“Hừ. Chắc chắn xung quanh đây rất sôi động. Miễn là không có phù thủy nào thì tôi vẫn ổn…”

Sandra rõ ràng lo lắng về phù thủy. Có lẽ việc trở thành đối tượng của một cuộc săn lùng đàn ông (dragora) to lớn như vậy đã khiến cô ấy bị tổn thương.

“Không sao đâu. Tôi sẵn sàng đánh đổi mạng sống của mình để giữ cho bạn được an toàn, Sandra. Vì thế đừng lo lắng!” Mẹ trấn an cô, dành cho cô tình yêu giống như cách cô dành cho con gái mình.

“R-đúng rồi… Cảm ơn mẹ…”

Sandra đã hoàn toàn công nhận Momma Yufufu là một người mẹ. Một khi đã trải nghiệm được sự cao thượng mạnh mẽ của mình, cô ấy không thể giả vờ lạnh lùng nữa.

Tôi cười khúc khích, còn Sandra trừng mắt nhìn tôi. “C-có chuyện gì buồn cười vậy, Azusa…?”

“Ồ, không có gì. Tôi chỉ đang nghĩ về việc mặt bạn đỏ đến mức nào thôi.”

"Cái gì? Khi chúng ta chơi trò gia đình, bạn sẽ chỉ đóng vai con người…”

Này, mọi chuyện sẽ trở nên kỳ lạ nếu tôi giả làm cây sồi hoặc cây sồi…

Dù sao thì, hồi còn ở Flatta, tôi luôn thu hút sự chú ý với tư cách là một phù thủy, nhưng lần này mẹ Yufufu lại quay đầu lại.

Đặc biệt là từ tất cả các chủ cửa hàng nam.

“Ngực của cô ấy quá lớn—không, cô ấy quá đẹp…”

“Bộ ngực đó thật quá đáng.”

“Ước gì mẹ tôi cũng có bộ ngực nở nang như bà ấy…”

“Ngực… ý tôi là—vâng, đang làm việc, đang làm việc…”

Đó có phải là tất cả đàn ông có thể nhìn thấy?

“Hãy nhìn vào bộ ngực của cô ấy.”

“Tôi tự hỏi liệu cô ấy có sử dụng phép thuật hay gì đó không.”

“Aww, cô ấy lớn hơn tôi!”

Rất tiếc, xin lỗi, phụ nữ cũng đang nhìn vào điều tương tự. Các ý kiến rất phổ biến.

Khi mẹ Yufufu dạo quanh thị trấn với tư cách là một người mẹ, bà đủ xinh đẹp để khiến bất cứ ai cũng phải trầm trồ. Mọi người trong nhà vùng cao đều dễ thương nhưng cũng không kém phần dễ thương. Laika, Halkara, và—nếu tôi có thể táo bạo như vậy—bản thân tôi đều là kiểu người được nuông chiều hơn, giống như bạn thường thấy với các thần tượng.

Nhưng Momma Yufufu quyến rũ hơn nhiều.

Nói tóm lại, cô ấy thật nóng bỏng.

Và với tôi và Sandra ở hai bên, cô ấy càng tỏa sáng hơn.

“Không đời nào một người vợ như thế lại được phép…”

“Thật là một gia đình không biết xấu hổ…”

Có chúng tôi ở bên cạnh, mọi người cũng bắt đầu coi cô ấy như một người phụ nữ đã có gia đình. Tôi hiểu họ cảm thấy thế nào. Cô ấy có đôi mắt dịu dàng và nhân hậu.

Đợi một chút… Nhưng khi tôi đi dạo cùng Falfa và Shalsha, tôi chưa bao giờ nghe thấy ai cho rằng tôi đã kết hôn… Cô ấy có gì mà tôi không có…?

“Azusa, có chuyện gì vậy?” Mẹ Yufufu hỏi. “Trông bạn có vẻ đau khổ.”

“Tôi đang nghĩ về những hình thức hấp dẫn trưởng thành.”

“Ồ, bạn không cần điều đó, vì bạn dễ thương quanh năm!”

Vì vậy, tôi đoán là tôi thực sự không có bất kỳ sự hấp dẫn nào của người lớn… Khi về đến nhà, tôi sẽ phải xem xét kỹ hơn ý tưởng này.

Và khi mẹ Yufufu bước đi xung quanh, mọi ánh mắt đều đổ dồn vào bà.

Cuối cùng, chúng tôi cũng đến nơi—cửa hàng quần áo.

Ở thế giới này, việc may quần áo là điều bình thường, nhưng cửa hàng này có rất nhiều quần áo may sẵn được bán cho trẻ em. Đây là một thị trấn khá lớn nên một cửa hàng như thế này có thể phát triển mạnh ở đây.

Mẹ Yufufu nói với cô nhân viên: “Hãy tìm những bộ quần áo phù hợp với những cô gái này. Giá cả không thành vấn đề.” Cô ấy nghiêm túc về việc này…

Đôi mắt của nhân viên tỏa sáng. “Tất nhiên rồi, thưa bà. Tôi sẽ giúp bạn biến hai cô gái này trở nên dễ thương hơn bao giờ hết! Tôi nói rằng bạn đã nuôi được những mẫu vật tốt như vậy!”

Có điều gì đó kỳ lạ trong cách cô ấy nói điều đó.

“Phải không? Không phải họ đang bùng nổ vì sự dễ thương sao?”

"Đúng. Chúng thật dễ thương, tôi có thể nuốt chửng chúng.”

Sandra đông cứng lại. “Đ-đừng ăn tôi…”

“Sandra, quý cô này không phải là phù thủy nên sẽ không ăn thịt cô. Đó là một phép ẩn dụ,” tôi trấn an cô ấy. Dù sao thì tôi cũng là chị lớn mà.

“Ồ, được rồi…”

“Vậy thì hãy đi với tôi, các cô gái trẻ. Bạn sẽ xinh đẹp hơn bao giờ hết! Người nhân viên nắm lấy cánh tay chúng tôi. Tôi biết chúng tôi sẽ trở thành một cặp búp bê hóa trang, nhưng điều này mãnh liệt hơn tôi tưởng tượng…

“Azusa, chuyện gì sẽ xảy ra với tôi vậy…?”

Sandra vẫn còn sợ hãi!

"Không sao đâu. Không ai sẽ làm tổn thương chúng tôi. Tôi—tôi nghĩ…”

Sau đó, Sandra và tôi phải mặc cả đống váy. Mỗi lần chúng tôi thử một chiếc, chúng tôi đều khoe nó với mẹ Yufufu.

Cô ấy không ngừng khen ngợi chúng tôi; đây là một vài ví dụ:

“Ồ ồ! Thật tuyệt vời! Sự dễ thương siêu cấp! Tôi sẽ lấy những thứ này.”

“Ồ, tôi gần như muốn xin lỗi vì sự đáng yêu của con gái tôi! Tôi sẽ lấy những thứ này.”

“Một chiến thắng rõ ràng trước nữ thần sắc đẹp. Tôi sẽ lấy những thứ này.”

“Bạn thực sự hoàn hảo trong mắt tôi. Tôi sẽ lấy những thứ này.”

Theo nghĩa đen, chúng tôi không thể ở trong mắt bạn; điều đó thật kinh khủng. Chỉ là không.

Cô ấy là một bậc cha mẹ yêu chiều hoàn hảo… Và cô ấy mua quần áo khắp nơi…mặc dù mỗi bộ trang phục đều tốn khá nhiều tiền…Giờ tôi đã biết điều gì đã giúp nền kinh tế của họ phát triển mạnh mẽ…

Tôi bắt đầu hơi sợ hãi, nhưng mặt khác, Sandra đã hoàn toàn thả lỏng. Cô ấy có vẻ vui mừng.

“Azusa, trông tôi không giống một công chúa sao…? Liệu tôi có thể bắt tất cả mọi người phải quỳ gối trước tôi không…?”

Sandra lớn lên trong một thế giới không có nền kinh tế và cô vẫn bị đồng tiền cám dỗ?!

Cuối cùng, chúng tôi đã tiêu gần tám trăm nghìn vàng. Đây là cuộc sống thượng lưu… Tôi chưa bao giờ chi nhiều tiền đến thế để mua quần áo cho con gái mình…

Sandra và tôi rời cửa hàng với những bộ trang phục mới có diềm xếp nếp, trong khi người bán hàng gấp những chiếc váy còn lại cho mẹ Yufufu mang.

“Chúa ơi, cả hai người đều trông giống công chúa từ mọi góc độ!”

“Tôi chưa bao giờ mặc thứ gì như thế này trước đây…”

“Đúng rồi, chờ một chút đã. Tôi phải cất những thứ này vào nhà trước khi chúng bị nhăn nheo!”

Momma Yufufu bước vào một góc trống, sử dụng Dịch chuyển tức thời và biến mất. Sức mạnh đó chắc chắn rất hữu ích.

“Tiêu tiền rất thú vị. Tôi chưa bao giờ biết…”

“Quay lại đi, Sandra! Bạn vẫn còn quá trẻ để làm điều đó!”

Tôi đã định giữ Sandra an toàn cho đến khi mẹ Yufufu quay lại. Suy cho cùng, đó là trách nhiệm của tôi với tư cách là một người chị.

Nhưng vì lý do nào đó, cơ thể tôi bị nhấc lên không trung.

Tôi thoáng nghĩ đó là Mẹ, nhưng tôi có thể biết ngay rằng sức mạnh của người này bạo lực hơn. Khoảnh khắc tiếp theo, tôi bị ném vào thứ gì đó—phía sau xe ngựa. Sandra lao theo tôi nhưng tôi đã bắt được cô ấy. Có thể tôi còn nhỏ nhưng bên trong tôi vẫn là một người trưởng thành. Và cấp độ tối đa, ở mức đó.

Sandra đang hoảng loạn. "Chào! C-chuyện gì đang xảy ra vậy?!”

“Sandra, lúc này em nên giữ im lặng. Hãy kiểm tra xem chuyện gì đang xảy ra.”

Một người đàn ông nhảy lên xe ngay khi con ngựa khởi hành. Anh ta chắc chắn phải có đồng phạm, một tài xế.

“Heh-heh-heh, các cô tiểu thư chắc hẳn là con gái của giới quý tộc hoặc thương gia giàu có, xét theo trang phục của các cô. Bắt cóc ngươi sẽ mang lại cho chúng ta một khoản tiền chuộc khổng lồ,” người đàn ông nói với nụ cười dâm đãng.

Ồ, được rồi. Tôi hiểu rồi. “Này, thưa ông, ông và bạn ông là những kẻ bắt cóc phải không?” Tôi cố tình tỏ ra ôn hòa chỉ để đảm bảo rằng mình không khiến anh ấy bị sốc quá nhiều.

“Chắc chắn rồi. Những cô gái nhỏ như bạn là trò chơi hoàn hảo cho chúng tôi.”

“Hừ. Có phải chỉ có bạn và bạn của bạn? Hay bạn là thành viên của một nhóm lớn? Hay bạn chỉ là một chi nhánh của một tổ chức lớn hơn?”

“Bạn chắc chắn đang đưa ra những câu hỏi cụ thể… Trẻ con ngày nay có trở nên thực tế hơn khi chơi trò giả vờ không? Có tám người chúng tôi. Bắt cóc đòi tiền chuộc chỉ là một trong những việc chúng tôi làm.”

“Bạn có tên không? Hay một mật danh mà bạn chỉ sử dụng với bạn bè của mình?”

“Chắc chắn bạn đã đặt rất nhiều câu hỏi… Hiện giờ bọn trẻ đang thích chơi trò ăn trộm phải không? Dù thế nào đi nữa, tôi cũng sẽ không nói cho bạn biết.”

Trong đầu tôi đã bật công tắc để lên kế hoạch bắt giữ tất cả bọn họ.

Xin lỗi, nhưng bạn vừa bắt cóc một mụ phù thủy cực kỳ khủng khiếp. Khủng khiếp hơn gấp mười lần so với một con quỷ thông thường.

Vấn đề là tôi không có cách nào để nói với mẹ Yufufu, nhưng tôi sẽ không biết căn cứ của họ ở đâu nếu bây giờ tôi nhảy ra khỏi xe ngựa, và tôi cũng không thể bỏ rơi Sandra.

Từ diễn biến sự việc, có lẽ có một người đàn ông khác trong thị trấn đang để mắt tới một phụ nữ khá giả đang tìm kiếm con mình. Momma Yufufu sau đó sẽ tìm hiểu chuyện gì đã xảy ra. Nếu không, họ không thể yêu cầu tiền chuộc.

“Vậy tên của bố mẹ các cô là gì, thưa cô?”

"Yufufu."

“Yufufu? Tôi chưa bao giờ nghe nói về điều đó… Thương gia nào vậy…?”

Chà, có lẽ anh ta không nghĩ đó là một linh hồn.

Tôi nắm chặt tay Sandra. Ngay bây giờ, tôi phải hành động như một người chị lớn. "Đừng lo lắng. Mọi thứ sẽ trở nên tốt đẹp. Hãy tin tôi đi.”

“Đúng…được rồi…”

Vậy thì, tôi đoán đã đến lúc cảnh báo họ đừng bắt nạt em gái tôi. “Này, thưa ông, nếu ông làm em gái tôi khóc, tôi sẽ khiến ông ước gì mình đã không làm vậy. Bảo vệ kẻ yếu là quy tắc nhà của chúng tôi. Chỉ cần nhớ điều đó.” Tôi trừng mắt nhìn người đàn ông đó với ánh mắt mạnh mẽ.

“Điều đó đến từ đâu? Bạn đến từ một gia đình hiệp sĩ nào đó…? Nếu bạn xuất thân từ một gia đình quân nhân, chúng tôi có thể gặp một chút vấn đề…”

“Nó có thể còn tệ hơn nữa. Tôi nghe nói chúng ta có quan hệ với lũ quỷ.” Chà, thực ra tôi là người có quan hệ với lũ quỷ.

“Cái gì…? Ác quỷ…? Pshaw, không thể nào…Tôi chưa bao giờ nghe nói đến một quý tộc hay thương gia nào như thế cả…”

“Bạn chưa bao giờ nghe nói về nó bởi vì sẽ không có ai quảng cáo sự thật đó. Trước đây tôi đã từng được mời tới lâu đài quỷ Vanzeld.”

“C-c-c-?”

Người đàn ông bối rối. Có lẽ anh ấy không thể biết được tôi có nói dối hay không.

Lần này, tôi bắt đầu hành động giống người lớn hơn. “Thưa ông, trên thế giới này có những người mà ông không bao giờ nên dính dáng đến, và hôm nay, ông đã gặp xui xẻo. Có lẽ tội ác của bạn cuối cùng đã bắt kịp bạn.

“Có chuyện gì với đứa trẻ này vậy…? Cô ấy nói chuyện cứ như thể cô ấy đã trưởng thành vậy…” Mặt người đàn ông dần dần tái đi. Anh bắt đầu cảm thấy có điều gì đó không ổn. “Nói bất cứ điều gì ngu ngốc, và tôi sẽ đấm bạn! Cứ giữ những điều vớ vẩn của mình cho riêng mình đi!”

“Được, tôi sẽ im lặng. Nhưng chạm vào em gái tôi, bạn sẽ cảm nhận được cơn thịnh nộ của chị gái tôi. Bạn có thể đe dọa tôi bao nhiêu tùy thích, nhưng điều đó sẽ không thay đổi.” Tôi ném cho người đàn ông một cái nhìn chăm chú khác. Cá nhân tôi có thể xử lý tình huống này và có vẻ như nó đang trên đường được giải quyết, nhưng tôi cảm thấy tiếc cho Sandra.

Thêm vào đó, nó khiến tôi tức giận vì nó có thể phá hỏng ký ức của chúng tôi về ngày đi chơi vui vẻ của Momma Yufufu. Thế là anh ta định trả tiền.

“Thằng nhóc kỳ lạ… Cô bé đang chơi trò gì vậy…?” Người đàn ông quay mắt khỏi tôi và cắt ngang cuộc trò chuyện, nhưng tôi có thể thấy một giọt mồ hôi lạnh chảy xuống mặt anh ta. Chắc chắn anh ấy đã cảm nhận được điều gì đó không bình thường ở đây.

Tôi xoa lưng Sandra. “Không sao đâu,” tôi nói với cô ấy. “Tôi ở đây. Bất cứ ai làm hại gia đình chúng tôi sẽ phải chịu số phận.” Để tỏ ra xấu tính, tôi đã trêu chọc người đàn ông đó bằng một biểu cảm khiến anh ta phải rùng mình.

“Cảm ơn… giờ tôi thấy đỡ hơn một chút rồi.”

“Vậy thì tốt.”

Chiếc xe ngựa cuối cùng cũng dừng lại trước lối vào một khu rừng nào đó. Có vẻ như họ đang sử dụng một túp lều bỏ hoang làm căn cứ.

“Nào, hai người, ra ngoài đi.”

“Này, bây giờ có bao nhiêu người ở đây?” Tôi hỏi.

“Ngoài hai người chúng tôi đã rời khỏi thị trấn, mọi người.”

Cảm ơn vì đã rất minh bạch. “Điều đó có nghĩa là bây giờ có sáu người ở đây phải không?”

“Ừ, và bạn sẽ làm gì với thông tin đó? Tôi sẽ không để cậu chạy—”

Tôi chỉ lao vào mặt người đàn ông đó và đấm anh ta. Anh ta bay đi vài thước và đổ sụp xuống thành một đống khập khiễng. Có lẽ tôi đã tắt đèn của anh ấy.

“Tuyệt vời, ngay cả khi tôi còn là một đứa trẻ, sức mạnh của tôi vẫn như cũ.” Người lái xe nhìn chằm chằm vì sốc, và tôi đá anh ta một cú thật mạnh trước khi anh ta kịp nói gì. “Tôi không muốn bất kỳ tin đồn nào bắt đầu vì tôi đã sử dụng phép thuật, vì vậy tôi nên đối phó với chúng bằng những cú đấm tốt.”

“Đó là sự thật… Bạn thực sự rất mạnh mẽ, Azusa…”

Ồ đúng rồi, Sandra chưa bao giờ thấy tôi chiến đấu trước đây. “Bạn thực sự không thể biết được tôi mạnh mẽ đến mức nào khi nhìn tôi đánh bại một đám cá bột nhỏ. Hãy ở gần tôi cho đến khi mọi chuyện kết thúc. Nếu mọi việc trở nên khó khăn, hãy đi ngầm.”

Tôi định đặt tay lên tay nắm cửa lối vào phía trước của túp lều—nhưng tôi không thể…không thể với tới…

Tôi nhảy lên và chạm vào tay nắm cửa nhưng nó bị khóa!

“Agh, vặn cái này đi!” Tôi đấm vỡ cánh cửa gỗ bằng một cú đấm.

Đúng như người đàn ông đã nói với tôi, bên trong có thêm bốn kẻ thù. Họ dường như đang gặp khó khăn khi xử lý việc một trong những bức tường đã bị vỡ và một bé gái đã bước vào bên trong. Có lẽ họ tưởng mình đang mơ.
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“Xin lỗi, bọn tội phạm, nhưng tôi sẽ phải yêu cầu các bạn hợp tác.”

Tôi nhảy lên một chiếc bàn gần đó, xoay người bằng chân phải và đá bằng chân trái!

Kế hoạch là ném một trong số chúng bay tới bức tường phía xa, nhưng đầu ngón chân của tôi chỉ vừa đủ chạm vào anh ta. Tôi đã trượt. Đúng rồi…Tôi có tầm với ngắn hơn vì tôi nhỏ con…

"Bạn đang làm gì thế?!" một trong những người đàn ông hét lên khi anh ta cầm dao lao vào tôi. Tôi lấy một trong những chiếc đĩa trên bàn và đập mạnh vào anh ta.

Khi anh ta loạng choạng lùi lại, tôi nhảy ra khỏi bàn và đá anh ta một cái!

“Sao thế?! Một cú đá của trẻ con đau lắm phải không?!” Tôi hét lên, rồi lao thẳng sang phía bên kia căn phòng và húc đầu vào một người khác trước khi anh ta kịp bình phục sau cú sốc.

“Đây là cái gì vậy? Chuyện gì đang xảy ra vậy? Tại sao đứa trẻ này lại mạnh đến vậy…?”

Người cuối cùng gần như rơi nước mắt vì những gì vừa chứng kiến.

“Vậy thì, tôi nên làm thế nào để kết thúc chuyện này đây? Heh-heh-heh…”

“C-cô ấy…là một con quái vật…”

Tôi tiến lại gần anh ấy một cách chậm rãi. Đôi khi, bạn chỉ muốn buông bỏ mà không cảm thấy tồi tệ về điều đó. “Không có nơi nào để bạn chạy. Hãy từ bỏ đi.”

“Ếp! Làm ơn, chúng ta có thể để tất cả chỉ là nước dưới—”

Và rồi anh ấy quả thực đã biến mất dưới nước.

Giống như một trận lũ quét, một khối nước khổng lồ đập vỡ cửa sổ và ập vào người đàn ông!

Ồ vâng, có một bộ phim như thế này. Có một cơ sở nghiên cứu dưới đáy đại dương bị ngập trong nước và sau đó một con cá mập lao vào…

Chúng tôi đang ở trên đất liền nên rõ ràng là không có con cá mập nào nhưng người đàn ông bị cuốn thẳng vào tường và bất tỉnh.

“Cả hai có bị thương không?!” Mẹ Yufufu bước vào qua cửa sổ vỡ. Một người bình thường không thể thực hiện được một pha nguy hiểm như vậy, vì vậy đó chắc chắn là sức mạnh của tinh linh giọt nước thường trú của chúng tôi, Momma Yufufu. “Khi tôi nghe tin hai bạn bị bắt cóc, tôi đã đến ngay lập tức!”

“Chúng tôi ổn. Họ không thể làm tổn thương tôi nếu họ cố gắng, và Sandra cũng vậy.”

“Tôi rất, rất nhẹ nhõm!” Mẹ Yufufu ôm chặt cả hai chúng tôi.

Tôi có thể cảm nhận được tình yêu mạnh mẽ của cô ấy. Cuối cùng, việc chúng tôi có thực sự có quan hệ họ hàng hay không không quan trọng. Thời gian đối với chúng tôi không quan trọng lắm nên cũng không có gì to tát.

Nhưng áp lực từ ngực mẹ thật sự rất đau… Mẹ to quá, Mẹ Yufufu… Hãy nghĩ đến những đứa trẻ…

Không còn nghi ngờ gì nữa, đây là hành động bạo lực lớn nhất trong toàn bộ vụ bắt cóc này… Đây thậm chí có thể là đòn kết liễu của chính nó… Oxy… Tôi cần oxy…

Và Sandra thực sự sắp ngất đi, nên tôi kiên quyết dừng việc đó lại.

“Ồ đúng rồi, chuyện gì đã xảy ra với hai người còn lại trong vụ bắt cóc vậy?”

“Mẹ đã dạy cho những kẻ xấu xa đó một bài học. Tôi thả chúng xuống nước nhưng không đủ để giết chúng.”

Cô đảm bảo rằng họ đã ra khỏi tầm ảnh hưởng trước khi đến cứu con gái mình.

Lẽ ra bạn phải cứu chúng tôi trước rồi tấn công họ… Chúng tôi là con tin, bạn biết đấy…

“Tôi rất xin lỗi vì đã đặt bạn vào tình huống đáng sợ như vậy. Tôi không thể rời mắt khỏi bạn dù chỉ một giây…”

“Đây là một trường hợp đặc biệt nên đừng lo lắng về nó.”

“Có lẽ cậu đúng. Giờ thì sao chúng ta không về nhà nhỉ?”

“Đợi đã mẹ, chúng ta thực sự nên nói với tòa thị chính hay gì đó về chuyện này…”

Cho dù chúng tôi có tiêu diệt hết tám thành viên của đường dây bắt cóc mà không đổ một giọt mồ hôi nào thì đó vẫn là một vụ việc lớn.
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Mọi người trong nhóm bắt cóc đều bị bắt. Thật khó để tưởng tượng đây là tội ác đầu tiên của họ, vì vậy tôi hy vọng họ phải trả giá cho hành động sai trái của mình.

Thay vào đó, chúng tôi gặp khó khăn khi giải thích chúng tôi là ai với thị trấn. Mọi chuyện có thể trở nên phức tạp nếu chúng ta giới thiệu Yufufu như một linh hồn.

“Thấy chưa, mẹ thực sự là một phù thủy vĩ đại. Đó là lý do tại sao cô ấy cũng bảo vệ chúng tôi bằng phép thuật.”

Thay vào đó tôi đã bịa ra một câu chuyện. Ngược lại, thật khó để nghĩ rằng một đứa trẻ ngây thơ, dễ thương lại nói dối, và không có gì kỳ lạ về câu chuyện về một phù thủy sử dụng phép thuật.

Bọn tội phạm có thể chứng minh rằng tôi thực sự mạnh mẽ, nhưng chúng ta có thể giải quyết điều đó bằng cách nói rằng đó chỉ là hiệu ứng của phép thuật.

"Tôi hiểu rồi. Vậy là cô ấy cất giữ sức mạnh phép thuật của mình trong ngực phải không? Vậy thì tôi có thể hiểu tại sao cô ấy lại là một nữ phù thủy vĩ đại rồi.”

Điều đó có ý nghĩa như thế nào?

Người dân ở thị trấn này quá bị ám ảnh bởi bộ ngực của Momma Yufufu…

Sau đó chúng tôi đi mua sắm và nắm tay nhau suốt thời gian đó.

“Mẹ ơi, mẹ không cần phải ôm con chặt như vậy. Tôi ổn."

"KHÔNG. Cả hai bạn đều dễ thương quá; bạn không bao giờ biết khi nào bạn có thể bị bắt cóc!

Tôi không thể phản đối vì chúng tôi vừa bị bắt cóc theo đúng nghĩa đen.

Nhưng sau một thời gian đi lại, bước đi của Sandra bắt đầu nặng nề hơn.

“Tôi đột nhiên cảm thấy mệt mỏi… Thật khó khăn khi đi lại bằng rễ cây của mình.”

“Vậy mẹ sẽ cõng con trên lưng nhé?”

Sandra ngủ quên trên lưng mẹ Yufufu.

Mặt trời đã bắt đầu lặn.

Chúng tôi đã tạo nên một bức tranh thật đáng yêu—tôi đi dạo cùng mẹ dưới ánh hoàng hôn khi mẹ bế em gái tôi.

“Cảm ơn con đã chấp nhận một yêu cầu ích kỷ như vậy, Azusa,” Mẹ Yufufu nghiêm túc nói. “Tôi nghĩ đây là ngày hạnh phúc nhất trong suốt năm mươi năm của tôi.”

“Đây cũng là một trong những ngày tuyệt vời nhất mà tôi từng có.” Tôi bám chặt lấy cô ấy khi bước đi. “Thật vui khi được làm chủ gia đình, nhưng thỉnh thoảng được trở thành một đứa trẻ cũng thật thú vị.” Nếu một mối quan hệ thay đổi, điều đó chỉ có nghĩa là nó có thể mang lại một loại hạnh phúc mới. “Lúc nào đó tôi sẽ quay lại thăm bạn cùng với Sandra.”

Người ta nói về những trải nghiệm chỉ có một lần trong đời, nhưng không có quy luật nào cho rằng nó chỉ phải có một lần. Tôi có thể gặp cô ấy bao nhiêu lần tùy thích.

“Ồ, vâng, tôi sẽ đợi bạn! Bạn luôn được chào đón bất cứ lúc nào!”

Tôi chắc chắn rằng cô ấy cũng thực sự có ý đó.

“Và cậu có thể nhỏ đi bất cứ khi nào cậu muốn, Azusa!” Đôi mắt của mẹ Yufufu đang lấp lánh…

“Ý tôi là, tôi không muốn…”

Phiên bản trẻ con của tôi chắc chắn đã rất nổi tiếng…
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Nhân tiện, tôi biết có vẻ như đó là ngày cuối cùng chúng tôi đóng vai mẹ và con gái cùng nhau, nhưng tôi đã dành thêm năm ngày nữa với Momma Yufufu khi còn là một cô bé.

“Hôm nay cậu lại ở lại phải không? Phải?"

“Được rồi, được rồi… Nhưng chỉ hôm nay thôi…”

Chuyện đó xảy ra vào mỗi buổi sáng nên tôi thực sự không thể về nhà được. Nếu mọi chuyện diễn ra như thế này thì ngay từ đầu chúng ta đã phải xác định xem chuyện này sẽ diễn ra trong bao nhiêu ngày.

Mặt khác, Sandra đã hoàn toàn chấp nhận Momma Yufufu là mẹ của mình và vào ngày cuối cùng, Sandra đã đập vai để xoa bóp cho họ.

Trong mắt cô ấy, mẹ Yufufu có giống mẹ cô ấy hơn tôi bây giờ không…?

“Làm sao vậy? Điều đó có ổn không?”

“Ahhh, cảm ơn, Sandra. Vai tôi cứng đờ; Tôi tự hỏi liệu đó có phải là do ngực của tôi không.”

Tch. Nghe họ nói mà tôi thấy khó chịu. Nếu có một loại nấm có thể biến tôi thành một bé gái thì tại sao lại không thể có một loại nấm có thể làm ngực tôi to lên?

“Em giống một người mẹ hơn Azusa nhiều. Tại sao vậy?” Câu hỏi ngây thơ của Sandra càng khiến tôi tức giận hơn.

Không phải đó chỉ là vì ngực của cô ấy lớn hơn tôi gấp trăm lần sao…? Suy cho cùng thì chúng cũng là biểu tượng của tình mẫu tử…

“Chà, Sandra, đó là vì—”

Tôi có thể cảm thấy mẹ Yufufu đang nhìn tôi và tôi có cảm giác mẹ đang cố tỏ ra ân cần.

“—Tôi đã sống lâu hơn Azusa rất nhiều. Tôi chắc chắn đó là lý do tại sao~”

Sau đó tôi học được rằng lòng tốt của con người đôi khi làm tổn thương người khác.


Có lẽ lần sau tôi thu mình lại, tôi sẽ phải trải qua giai đoạn nổi loạn của mình…
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Một ngày nọ, tôi đi mua sắm ở Flatta như thường lệ.

Thường có người trong nhà đi cùng khi tôi đi mua sắm, và lần này là Flatorte. Ở đây không có nhiều trò giải trí nhưng luôn có điều gì đó diễn ra trong làng.

Tôi đã trao đổi những viên đá ma thuật tôi nhận được từ slime với Natalie ở hội.

“Lần này là mẻ cá của tôi,” tôi nói và đưa những viên đá cho cô ấy.

Nếu tôi chỉ tiết kiệm tiền thì việc bán manju nhớt ăn được sẽ kiếm được nhiều tiền hơn, nhưng tôi đã làm việc này được ba trăm năm rồi; Tôi không thể đột ngột dừng lại được.

“Ồ, cảm ơn, như mọi khi. Một, hai, ba…” Khi Natalie đếm, cô ấy đang nhìn chằm chằm vào chúng tôi vì lý do nào đó.

“Ơ… Có chuyện gì vậy, Natalie?”

“Cả bạn và cô Flatorte đều khá hấp dẫn phải không?”

Lời khen của cô ấy đến từ đâu đó. Thật đột ngột, nhưng nó không cảm thấy bất an. Flatorte có vẻ bối rối nhưng không khó chịu.

"Tất nhiên rồi! Nhiều người rồng đã nói với tôi, Flatorte vĩ đại, rằng tôi thật đáng yêu khi giữ im lặng!”

Bạn sẽ nghĩ nói to điều đó sẽ làm cô ấy vỡ mộng…nhưng tôi sẽ không nói gì cả…Có vẻ như Flatorte coi đó như một lời khen.

Quan trọng hơn, tại sao Natalie lại nói vậy? Cô ấy sẽ không gọi chúng tôi là xinh đẹp mà không có lý do. Rốt cuộc, chúng tôi luôn nhìn thấy nhau. Khi nói đến vấn đề này, cô ấy thực sự là một người dám nghĩ dám làm và đây là một hội làng với số lượng nhân viên ít, điều đó có nghĩa là các nhân viên đều là những người có tay nghề cao và đa tài.

“Lại còn rắc rối nữa à? Hoặc một yêu cầu kỳ lạ…?”

Natalie không phủ nhận thẳng thừng điều đó, nên điều đó có nghĩa là tôi không quá lạc quan.

“Thật ra…đó không hẳn là một yêu cầu, nhưng cái này được đưa ra…”

Cô ấy đẩy một tờ rơi về phía tôi.

Đây là những gì nó nói:
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Chắc chắn có rất nhiều thông tin trên tờ rơi này…

Nhưng tôi hiểu ngay điều cô ấy muốn nói: Họ đang tổ chức tiệc độc thân nên các bạn trẻ hãy đi đi.

Tôi cũng không biết rằng ở thế giới này họ cũng có máy trộn đĩa đơn…

“Sự phát triển của Flatta tất cả là nhờ có cô, Phù Thủy Cao Nguyên vĩ đại. Chúng tôi thực sự biết ơn. Nhưng có một số khu vực ngoài kia đang phải vật lộn với tình trạng dân số giảm sút…” Natalie thở dài giải thích.

Chà, chẳng ích gì khi tổ chức một bữa tiệc dành cho người độc thân ở các thị trấn và làng mạc nơi dân số đông hơn và có nhiều trẻ em hơn.

Ngoài ra, tôi chỉ giúp tăng dân số vì tất cả các loại thuốc tôi làm ra đều làm giảm tỷ lệ tử vong ở trẻ sơ sinh trong làng theo thời gian. Trẻ em thường chết cho đến khi y học tiến bộ, và điều đó đúng với bất kỳ thế giới nào.

“Tazine này là một cảng cá nhỏ nhưng công việc đánh bắt rất vất vả và bắt đầu từ sáng sớm nên thanh niên rời làng ngày càng nhiều. Nó thực sự có tác động tiêu cực đến người dân.”

Đó chắc chắn là một lý do cụ thể… Tuy nhiên, ngư dân đã ra khơi siêu sớm…

“Họ đã cố gắng ngăn chặn nhưng không ý tưởng nào thành công nên họ quyết định tổ chức sự kiện này. Đặc biệt ở Flatta này, dân số của chúng tôi đã tăng chậm trong một thời gian dài, nên hội ở đó cho rằng chúng tôi phải có những người đàn ông và phụ nữ tốt ở đây và yêu cầu tôi mời họ…”

Các hội có mạng lưới rộng khắp nên đôi khi được sử dụng làm văn phòng công cộng như thế này. Rõ ràng đây là một ví dụ như vậy.

“Vậy là cậu muốn chúng tôi tham dự bữa tiệc dành cho người độc thân này—đó có phải là điều cậu đang muốn nói không?”

“Ừ, à, ờ…đúng rồi…” Natalie mỉm cười khó chịu. “Thấy chưa, tôi đang nghĩ có lẽ bạn nên để mắt đến ai đó, bạn biết không? Tất nhiên, tôi không phiền nếu cậu chỉ đi thư giãn và ngắm cảnh thôi…”

Nhưng vẻ mặt của Natalie vẫn cứng ngắc nên tôi quyết định thử cô ấy một chút. “Hừ. Nhưng nếu sau này tôi kết hôn với ai đó và không bao giờ quay lại Flatta thì sao? Đó sẽ là một đòn giáng mạnh vào làng; bạn có ổn với điều đó không?”

Suy cho cùng thì tôi đã đóng góp cho ngôi làng bằng nhiều cách. Tôi không có ý định bắt họ trả lại tiền cho tôi mà chỉ kiểm tra xem Natalie có nghiêm túc hay không.

Sắc mặt cô lập tức trắng bệch. "Tôi xin lỗi; Tôi xin lỗi! Flatta không bao giờ có thể để mất bạn! Hãy sống mãi trong ngôi nhà vùng cao!”

“Chà, ít nhất thì tôi cũng biết cảm giác thực sự của bạn bây giờ.”

“Tôi xin lỗi… tôi phải cử một người trẻ đến, dù chỉ để trưng bày; nếu không thì tôi nghĩ ban quản lý hội sẽ mắng mỏ tôi… Ý tôi là, Tazine là một làng chài nhỏ, không giống ngôi làng của chúng tôi ở vùng cao nguyên này. Nó quá xa và tôi không nghĩ dân làng sẽ đi…”

Tôi hiểu rồi. Cô phải dụ dỗ mọi người đi. Đó là một điều đau đớn. Khi còn là nô lệ của công ty, tôi sẽ rất tức giận khi được giao một hạn ngạch mà không bao giờ có thể thực hiện được một cách hợp lý.

“Còn cô thì sao, cô Flatorte? Bạn có muốn kết hôn không?” Natalie ép.

Vẻ mặt Flatorte cho thấy cô ấy có chút hứng thú. Ít nhất thì không phải là một căn hộ.

“Đ-Chắc chắn rồi… Không có nhiều người rồng ngoài kia hiểu được sự quyến rũ to lớn của tôi đâu…”

Thật khó để nói vì cô ấy trông còn quá trẻ, nhưng Flatorte thực sự đã khoảng bốn trăm tuổi và cô ấy đã tìm kiếm một người bạn đời (rồng) để kết hôn kể từ trước khi chúng tôi gặp nhau.

Lần đầu tiên tôi gặp Flatorte là khi cô ấy tông vào lễ cưới của chị gái Laika, có vẻ rất tức giận vì một người trẻ hơn cô ấy lại có chị gái sắp kết hôn.

Về cơ bản, Flatorte luôn quan tâm đến hôn nhân. Có lẽ cô ấy đã quên chuyện đó sau khi cùng chúng tôi lên vùng cao, nhưng bây giờ cô ấy lại nhớ ra.

“Tôi không nghĩ bạn sẽ quan tâm nhiều đến đàn ông loài người, nhưng chỉ cần nhìn thôi cũng thấy thú vị rồi. Chỉ để nhìn… Thực sự, chỉ để nhìn thôi…”

Nó bắt đầu có vẻ giống như chúng tôi đang đi…

Để cho bạn biết cảm giác thực sự của tôi, tôi không nghĩ việc gửi Flatorte đến bữa tiệc dành cho người độc thân ở một làng chài của con người sẽ thành công tốt đẹp chút nào. Không phải chỉ vì rồng và con người là những loài hoàn toàn khác nhau; rồng xanh là một chủng tộc cực kỳ vô trách nhiệm. Họ chỉ làm việc khi họ cảm thấy thích, còn khi không phải làm gì thì họ thực sự không làm gì cả. Tất cả bọn họ đều có tâm lý của những học sinh trung học phạm pháp. Cô ấy sẽ phải mất rất nhiều thời gian để làm quen với cuộc sống ở làng quê.

Và đó chỉ là lý thuyết, nhưng—

Tôi đặt tay lên chiếc sừng của Flatorte.

“Flatorte, cá nhân tôi sẽ đặt tình cảm của bạn lên trên bất cứ điều gì khác, nhưng luật lệ nói rằng bạn không thể rời bỏ tôi, phải không…? Bạn phải ở bên người chạm vào sừng của mình, phải không?

“Urgh...vâng...Tôi không thể rời xa cô được, Cô chủ... Tôi không quên hay gì cả... Tôi chỉ nhớ lại cảm giác khi tôi đang tìm kiếm một người bạn đời…”

Flatorte nhìn tôi xin lỗi. Từ cách cô ấy hành động, cô ấy không nghĩ đến việc kết hôn, nhưng cô ấy nhớ ra khi nhìn thấy tờ rơi.

Có một quy định rằng rồng xanh phải ở bên cạnh bất cứ ai chạm vào sừng của chúng. Đó là lý do tại sao các nhà thám hiểm thường nỗ lực thuần hóa chúng và trở thành những hiệp sĩ rồng tuyệt vời.

Nhưng vì đó là quy định của những con rồng xanh vô trách nhiệm, chúng tôi có thể thoát khỏi việc chỉ sống cùng nhau và thỉnh thoảng để cô ấy đi mua sắm cho tôi. Flatorte sống trong chính ngôi nhà của mình ở một nơi khác rõ ràng là vi phạm quy tắc.

Tôi không có ý định ràng buộc cô ấy với tôi, nhưng nếu điều đó không ổn với Flatorte thì mọi chuyện cũng như nhau.

“Xin lỗi, nhưng tôi không nghĩ bạn có thể g—”

“Làm ơn, bạn có thể đi được không, dù chỉ là để tham quan thôi được không?!” Giọng của Natalie căng thẳng. “Bạn thực sự chỉ cần bước vào và xuất hiện! Tôi chắc rằng nếu có những người xinh đẹp như bạn ở đó, các chàng trai sẽ say mê hơn và lần sau sẽ có nhiều người hơn nữa!

Chẳng phải chúng ta sẽ giống như một khán giả trả phí sao…?

“Còn Tazine thì xa lắm nếu dùng phương tiện di chuyển thông thường nên dân làng Flatta không muốn đi đâu! Nhưng cô có thể đi lại trên lưng rồng, Phù thủy vĩ đại ạ, nên tôi nghĩ nó đủ gần để cô tham dự…”

Tôi hiểu rồi…vậy nó quá xa về mặt địa lý so với Flatta…Vậy ít nhất họ có thể không đưa ra yêu cầu thông qua Natalie ở đây trong hội không?

“Ừm…nhưng thế thì nó sẽ giống như tính những người thực sự đến tham quan là những người tham dự bữa tiệc; thế có ổn không? Tôi không có kế hoạch kết hôn. Tôi cảm thấy đủ tự do khi sống cùng các con gái của mình”.

Tazine có lẽ chủ yếu nhắm đến tiền cho nền kinh tế của họ. Trong khả năng một phần triệu là tôi lấy chồng, tôi hoàn toàn không có ý định rời khỏi nhà ở vùng cao nên cũng không giúp ích được gì nhiều.

“Ừ, không sao đâu! Thật khó để biết bạn có ý định kết hôn hay không thông qua dữ liệu! Bản thân hành động tham dự mới là điều quan trọng! Không sao đâu!”

Natalie, bạn thậm chí còn không cố gắng che giấu ý kiến của mình…

“Ồ, tôi vừa nghĩ ra điều gì đó!” Flatorte xen vào. Liệu sự đóng góp của cô ấy có xứng đáng không? “Này, Natalie, bạn vẫn chưa kết hôn phải không?”

“R-đúng rồi… Nhân viên của bang hội càng biết nhiều về thị trấn của họ thì những người khác càng cảm thấy thận trọng hơn khi ở xung quanh họ. Thực sự không có cơ hội nào để tôi hẹn hò…”

“Bạn nên tham dự bữa tiệc. Tôi, Flatorte vĩ đại, sẽ đưa bạn đến đó.”

“C-cái-cái-cái gìaaaat?!” Natalie hét to đủ để cả hội trường nghe thấy, nhưng thành thật mà nói, tôi không nghĩ đó là một ý tưởng tồi. Nó tốt hơn nhiều so với việc chỉ đưa một nhóm toàn những người thậm chí không tìm kiếm đối tác.
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Vài ngày sau, tất cả chúng tôi leo lên lưng rồng-Flatorte và hướng tới Tazine.

Và khi tôi nói chúng tôi, ý tôi là bốn người chúng tôi: tôi, Flatorte, Halkara và Natalie.

Vì chúng tôi đi cùng Natalie đến bữa tiệc dành cho người độc thân nên tôi cũng cảm thấy bớt tội lỗi hơn khi không phải là người tham dự thực sự, nên nó thật hoàn hảo.

Chúng tôi quyết định mời Halkara đi cùng để cân bằng lại bữa tiệc. Xét về ngoại hình, cô ấy đẹp hoàn hảo, điều này sẽ khiến cánh đàn ông nghĩ rằng bữa tiệc này có tiêu chuẩn cao.

Và vì sẽ có những loại nấm mọc ven biển mà không mọc ở đây nên Halkara có lý do riêng để đi. Sự tò mò vô hạn của cô ấy là hoàn hảo cho việc này.

“Làng Tazine là một cảng cá bên bờ biển nội địa. Mặt nước lặng nhưng lại khá xa…,” Halkara nói khi nhìn vào bản đồ. Cô ấy khá am hiểu về địa lý, đặc biệt là khi cô ấy điều hành một nhà máy.

“Bạn có thể câu được loại cá nào ở đó?”

“Hầu hết là những cái dài.”

Đó là một câu trả lời độc đáo…

“Yêu tinh chúng tôi hiếm khi ăn những món quà từ biển cả, nên tôi không quen với cá lắm… Tuy nhiên, tôi thích những loại nấm trưởng thành dưới làn gió biển mặn mà…”

“Tất nhiên đó là điều bạn sẽ quan tâm…”

Mặt khác, Natalie đang lẩm bẩm, “Những anh chàng đẹp trai, những anh chàng đẹp trai…” Cô ấy có vẻ hào hứng với điều đó theo cách riêng của mình.

Thật khó để gặp những người mới ở những ngôi làng nhỏ như Flatta, vì vậy có lẽ việc rời đi để tìm bạn đời là một ý tưởng đúng đắn.

“Tôi không biết họ có gì để tham quan… Ồ, tôi đoán là Đền Misjantie. Điều đó khá nổi tiếng trong vương quốc~”

“Có một ngôi chùa lớn trong làng phải không Halkara?”

“Đúng vậy, một ngôi đền lớn tôn thờ linh hồn cây thông như vị thần chính của nó. Cây thông thậm chí còn mọc gần bờ biển, bạn biết đấy. Người ta nói rằng cây thông lớn nhất ở đó là linh hồn Misjantie.”

Có lẽ quanh đây, linh hồn về cơ bản cũng giống như các vị thần Shinto. Không có gì lạ khi nhìn thấy một rừng thông gần biển nên nó có vẻ như là một đức tin chính đáng.

“Ngoài ra, có vẻ như người dân trong khu vực đã có niềm tin lâu đời rằng linh thông cũng có thể đóng vai trò trung gian trong hôn nhân. Bởi vì có một loại cây mà hai rễ kết lại thành một nên người ta nói nó có lợi cho vợ chồng.”

“Thật trớ trêu khi một ngôi làng tôn thờ tinh thần hôn nhân lại phải tổ chức tiệc độc thân…”
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Và cuối cùng chúng tôi cũng đến được làng Tazine, nhưng—

Nó hoang vắng hơn tôi nghĩ.

Không có ai ở đây. Hầu như có nhiều mèo hơn người. Có một hàng cây thông dọc bờ biển, nhưng không có một người nào đi lại giữa chúng. Thật ảm đạm…

Sau đó có một cơn gió mạnh.

“Ahhh! Cát bay vào mắt tôi! Nó đang nói với tôi rằng yêu tinh nên tránh xa biển!”

“Tôi nghĩ bạn thật không may mắn, Halkara.”

Đầu tiên, ít nhất tôi phải đưa Natalie tới bữa tiệc dành cho những người độc thân, đáng lẽ phải ở quanh đây. Nó ở đâu…?

Ở bìa rừng thông có một chiếc bàn trông có vẻ hứa hẹn. Có một biểu ngữ ngang qua có dòng chữ TAZINE BOYS’ CLUB, vậy có lẽ điều đó đúng.

Có một người đàn ông ngồi ở bàn tiếp tân, trông khoảng sáu mươi tuổi, ở ngay ranh giới giữa trung niên và già. Anh ta có khuôn mặt rắn rỏi, có lẽ vì anh ta vẫn đang tích cực làm thủy thủ.

Natalie đến gần nhân viên tiếp tân. “Xin chào, tôi đến đây để dự bữa tiệc của những người độc thân!”

"Tốt! Tôi rất vui vì đã làm được điều đó. Thật là nhẹ nhõm! Shindy nhỏ của chúng tôi đang ngồi ở bàn trong rừng phía sau tôi, vậy nên hãy vào đi! Tất cả những chàng trai máu lửa đều đã quay lại đó rồi~!”

Nhân viên tiếp tân có chút giọng nói. Anh ấy có vẻ thực sự hạnh phúc. Tôi cảm thấy thật tệ khi mình không thực sự ở đây… Tôi chỉ có thể ở bên cô ấy và đồng hành cùng cô ấy suốt thời gian qua…

Nhưng có điều gì đó khiến tôi chú ý.

Anh ấy có gọi đây là đồ bóng bẩy không…? Điều đó nghe có vẻ hơi lỗi thời…

Sau khi Natalie quan sát mọi thứ xung quanh, cô ấy hỏi tôi, "Ờ, đồ bóng loáng là gì?"

Chắc chắn quanh đây không có thứ gì như thế cả. Chúng tôi phát hiện ra một chiếc bàn ở một khu vực đầy những người đàn ông lớn tuổi đang chơi cờ và uống rượu.

Tôi có một cảm giác xấu về điều này.

“Mọi người ở bàn đằng kia đều là thành viên của Câu lạc bộ nam Tazine. Tất cả họ đều sôi nổi và đang tìm kiếm tình yêu, vì vậy hãy vui vẻ nhé~!”

“Đợi đã, nhưng họ đều là học sinh cuối cấp…” Đôi mắt Natalie không hề cười.

“Không, đó là câu lạc bộ nam sinh. Tuổi trung bình của họ là bao nhiêu, sáu mươi bảy?”

Định nghĩa của bạn về con trai quá rộng!

Chúng tôi có thể nghe thấy mọi người nói chuyện ở bàn…

“Này, cậu muốn uống gì không?”

“Ơ, bác sĩ bảo tôi nên ngừng uống rượu…”

“Toàn bộ cơ thể của bạn đang tan rã!”

“Ha-ha-ha, hôm nọ lưng cậu bị đau phải không?”

“Lưng và cổ của tôi, tôi sẽ cho bạn biết!”

“Tôi nghĩ tôi sẽ dùng lương hưu của mình để đi du lịch…”

Và vân vân.

Đây là thứ bạn nghe thấy trong phòng chờ của bệnh viện…

“Chà, với dân số ngày càng thu hẹp, chúng ta không thể tổ chức một lễ hội đàng hoàng ở chùa nếu không có trẻ em từ ngoài làng đến, cậu thấy đấy, nên chúng tôi đã nghĩ đến việc tổ chức một bữa tiệc. Có chút khó khăn khi độ tuổi trung bình của câu lạc bộ nam vượt quá sáu mươi. Chúng tôi rất vui vì những cô gái xinh đẹp như bạn đã xuất hiện.”

Nhân viên tiếp tân đang mỉm cười, nhưng ánh mắt Natalie lạnh lùng. “Ừm, không có ai ở độ tuổi hai mươi sao? Hoặc ít nhất là ở độ tuổi ba mươi?”

“Tôi là người trẻ nhất ở đây. Đó là lý do tại sao họ đưa tôi vào vị trí tiếp tân.”

Nghiêm túc? Điều này thật là quá đáng… Haiz, những vấn đề ở nông thôn… Không có chàng trai nào trong câu lạc bộ nam sinh…

Natalie quay người lại và đối mặt với chúng tôi. Cô ấy đang mỉm cười, điều đó càng làm cho nó trở nên đáng sợ hơn. “Tôi đã quyết định sẽ tìm một người tử tế ở khu vực Flatta! Tôi rất xin lỗi vì đã gây ra tất cả những rắc rối này cho bạn! Tôi chắc chắn sẽ trả tiền cho tất cả chỗ ở và thức ăn của bạn!

“Ừm, chắc chắn rồi, nhưng chúng ta không thực sự thiếu tiền… Sao chúng ta không đi tham quan ngay bây giờ nhỉ…? Nhìn kìa, biển đẹp quá… Ừ, ừ, hãy làm điều đó đi.”

Tôi sẽ ghi công cho Tazine vì đã nhận ra cuộc khủng hoảng sắp xảy ra, nhưng tôi nghĩ bốn mươi năm là hơi chậm để hành động với nó… Họ cần đưa ra một kế hoạch để thu hút mọi người nhanh chóng; nếu không, nó thực sự sẽ trở thành một thị trấn ma…

Sau đó, chúng tôi đi dọc bờ biển.

Bản thân khung cảnh ven biển không quá tệ. Flatorte tìm thấy một con cua ẩn sĩ đang lang thang xung quanh và rất phấn khích. "Tuyệt vời!" Đối với một người đang chuẩn bị kết hôn, sự phấn khích của cô ấy khá trẻ con.

Tuy nhiên, bạn có thể tìm thấy một bãi biển ở bất kỳ đâu cạnh mặt nước, vì vậy đây không phải là một điểm thu hút khách du lịch nhiều. Hơn nữa, việc đến đây bằng đường bộ rất bất tiện nên mọi người có lẽ đã chuyển đến những nơi không quá xa xôi.

Ở đây không có tiếng nói, chỉ có tiếng sóng.

“Tôi nghĩ việc đi bộ còn khiến tôi buồn hơn,” Halkara lẩm bẩm.

Tôi gật đầu. “Tôi ghét tiếng ồn ở đám đông, nhưng khi không có ai xung quanh, bạn biết đấy…”

Flatorte chạy về phía sóng; cô ấy có vẻ đủ hạnh phúc.

Tôi tôn trọng cô ấy vì đã thích nghi rất nhanh.

“Gaaaah! Một con sứa đốt tôi!”

“Ồ, dưới nước có rất nhiều sinh vật nguy hiểm, chúng ta phải cẩn thận…”

“Thưa cô, một con cua đặc biệt lớn đã kẹp vào chân tôi. Và tôi bị thương ở chân do va phải một mảnh vỏ khá sắc chôn trong cát.”

“Bạn cần phải cẩn thận hơn nữa khi đi lại, Halkara!”

Bạn thực sự không cần phải trải qua tất cả những nguy hiểm mà bãi biển mang lại…

Sau đó, chúng tôi đi dạo quanh trung tâm làng Tazine, nhưng gọi nó là trung tâm của bất cứ thứ gì cũng chưa đủ. Hầu hết các tòa nhà đều bị bỏ hoang và hầu như không có ai đi qua.

“Tôi không nghĩ nó lại tệ đến mức này… Tại sao lúc này họ lại nghĩ đến việc tổ chức một bữa tiệc dành cho người độc thân…?”

“Great Witch of the Highlands, tôi chắc chắn rằng những người nhận ra vấn đề đã rời đi từ lâu… Chỉ những người ngu ngốc bị bỏ lại phía sau… Có rất nhiều ngôi làng như thế này… Tuy nhiên, tôi chưa bao giờ thấy ngôi làng nào tệ đến thế này trước đây… ”

Natalie dường như kiệt sức suốt thời gian qua.

Điều này hơi vượt quá những gì tôi mong đợi.
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Ngày hôm đó, chúng tôi quyết định nghỉ tại quán trọ duy nhất của làng, Great Catch.

Ở đó còn có những phụ nữ trẻ khác, nhưng họ đều trông chán nản.

“Đây là một sai lầm lớn…”

“Tôi không thể tin được nơi này. Chẳng phải phải có một ngôi chùa mang lại những điều tốt đẹp trong hôn nhân sao?”

“Tôi muốn lấy lại tiền của mình…”

Mọi người đều đang trải qua một khoảng thời gian khó khăn… Tazine đã phải trải qua một thời gian vô cùng khó khăn, nhưng không có cách nào họ có thể phục hồi sau chuyện này…

Hải sản trên bàn trong phòng ăn không quá tệ. Đã lâu rồi tôi chưa ăn món cá chiên nào, nên nó gợi lại những kỷ niệm. Nhưng nếu đó là tất cả những gì họ đã làm…

“Ngày mai chúng ta nên làm gì đây, Phù thủy vĩ đại? Về nhà ngay vào buổi sáng? Tôi nghĩ chúng ta nên về nhà.” Natalie có vẻ như đang ở buổi cầu nguyện qua đêm trước một đám tang.

“Ý—ý tôi là, chúng ta đã ở đây rồi, vậy tại sao chúng ta không đến ngôi đền linh hồn thông…? Hãy nhớ rằng, bản thân ngôi chùa được cho là sẽ mang lại may mắn cho đám cưới, vì vậy sẽ không có hại gì nếu đi…”

“Vậy tại sao chúng ta không làm điều đó? Tuy nhiên, với một khu vực hoang vắng thế này, tôi nghĩ may mắn có thể đòi hỏi rất nhiều…”

Natalie đã hoàn toàn từ bỏ mọi hy vọng…

“Natalie, chúng ta đã đi du lịch rồi, vậy tại sao chúng ta không biến đây thành một ngày cuối tuần dành cho các cô gái nhỉ? Thế còn nó thì sao? Ừm?”

“Vậy sao chúng ta không gọi chút rượu và đồ uống trong phòng nhỉ?”

Này, bây giờ chúng ta đang đi đâu đó! Tôi ngạc nhiên; đó thực sự không phải là một ý tưởng tồi.

“Đúng vậy, tại sao chúng ta không làm điều đó?”

Nhưng đêm của các cô gái của chúng ta đã không diễn ra như dự định.

“Rất nhiều nhà thám hiểm trẻ tuổi đến hội… Có phải là quá đáng không nếu yêu cầu ít nhất một phần trăm trong số họ yêu tôi ngay từ cái nhìn đầu tiên…? Hic…”

Natalie là một kẻ say xỉn…

Tôi nhìn cô ấy và chợt nhớ lại kiếp trước của mình. Tôi chưa bao giờ nghĩ về cuộc sống của những người chủ cửa hàng vũ khí và vật phẩm trong thế giới trò chơi, nhưng những người này đều có những câu chuyện quá khứ đầy nước mắt và niềm vui…

Tôi chắc rằng đôi khi họ rất vui khi có được vũ khí với giá rẻ và để có được tất cả các vật phẩm mà anh hùng cần có lẽ phải mất rất nhiều công sức…


Natalie đã làm việc rất chăm chỉ ở hội—Tôi hy vọng mùa xuân cuối cùng cũng sẽ đến với cô ấy!
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Ngày hôm sau, chúng tôi lên đường đến ngôi đền thờ thần thông Misjantie.

Con đường hành hương dẫn đến ngôi chùa không tồi tàn như Tazine, ngay cả trong chính ngôi làng, và có tương đối nhiều cửa hàng mở cửa kinh doanh trên đường đi. Tuy nhiên, gần một nửa trong số đó dường như đã bị gấp lại.

“Trông giống như cửa hàng lưu niệm nên trước đây chắc hẳn có rất nhiều du khách.” Từng là người buôn bán, Halkara rất nhạy cảm với những thứ này.

“Tuy nhiên, tôi thấy khó tưởng tượng rằng tín ngưỡng tâm linh lại đột nhiên không được ưa chuộng đến vậy; sao quanh đây vắng vẻ thế?” Tôi hỏi. Không giống như các công viên giải trí, bạn có xu hướng coi những địa điểm có các cơ sở tôn giáo như đền chùa vì điểm thu hút chính của chúng sẽ tồn tại lâu dài.

“Thực ra hồi xưa có một con đường lớn đi qua Tazine. Nhưng khoảng bảy mươi năm trước, một con đường mới được xây dựng dọc theo một tuyến đường khác và những người hành hương gần như biến mất ngay lập tức. Tôi chắc chắn rằng dân số bắt đầu thực sự giảm sau đó.”

“Tôi hiểu rồi… Điều đó chắc hẳn đã tác động mạnh đến họ…”

Với một con đường đi qua, nhiều người sẽ ở lại qua đêm và quyết định đi tham quan các thắng cảnh địa phương khi họ ở trong thị trấn, nhưng nếu ngôi làng nằm ngoài đường chính thì những người duy nhất ghé qua là những người có sức khỏe tốt. lý do để.

“Sheesh, tất cả những món quà lưu niệm thật ảm đạm. Ngày nay không ai mua kiếm gỗ cả.” Flatorte đang trêu chọc một trong những cửa hàng mới mở. Có một thanh kiếm gỗ nằm ở đó trộn lẫn với đủ loại đồ thủ công kỳ lạ của địa phương, như thể nó đã lạc nhầm vào một cửa hàng lưu niệm Nhật Bản.

Mặt khác, Natalie đã im lặng suốt thời gian qua. Ngoài ra còn có một cái bóng che phủ cô ấy. Có lẽ điều đó có nghĩa là cô ấy không mong đợi bất cứ điều gì.

“Ừm, Natalie, tôi biết lúc này mỉm cười có thể khó khăn, nhưng tôi nghĩ bạn sẽ thấy khó hạnh phúc hơn với thái độ đó… Có lẽ bạn nên thử tận hưởng những gì chúng ta có ở đây?”

“Tôi xin lỗi… Trước khi chúng ta đến đây, tôi đã để mình suy nghĩ một chút rằng có thể tôi sẽ gặp được một người tuyệt vời. Tôi đang gặp khó khăn trong việc hồi phục sau cú sốc này…”

“Ý tôi là, điều đó không có gì đáng ngạc nhiên khi mọi thứ tệ đến mức này…” Tôi không thể chỉ bảo cô ấy hãy hạnh phúc.

“Ồ, bây giờ tôi thấy Đền Misjantie… Ít nhất tôi sẽ cầu nguyện rằng mình có thể kết hôn. Nó có thể cho tôi một cơ hội một phần triệu…”

Cô không hề có niềm tin vào ngôi đền chút nào. Một khi bạn phải đến dự bữa tiệc dành cho người độc thân để tìm ai đó, thật khó để thực sự tin vào một vị thần được cho là sẽ phù hộ cho cuộc hôn nhân của bạn.

Điều này thật thô lỗ khi nói với chính ngôi đền, nhưng nó quá lộng lẫy đối với ngôi làng.

Đó là một cung điện trắng như phấn, có chạm khắc hình cây thông trên mỗi cây cột.

Trên hết, chậu đựng nước để rửa tay và những thiết bị chiếu sáng giống như đèn chùm đều trông rất đắt tiền.

“Wow, họ chắc chắn có rất nhiều tiền. Nó có một chút vô vị. Làm tôi nhớ đến ngôi nhà của một con rồng ngọc ”. Flatorte đưa ra ý kiến của mình. Có lẽ rồng ngọc giống như một chủng tộc mới giàu có. Nhưng rồng có xu hướng thu thập kho báu và bản thân con rồng đỏ Laika cũng khá giàu có nên có lẽ Flatorte và những con rồng xanh khác thực sự là ngoại lệ.

Một bức tượng thần thông Misjantie được đặt sâu bên trong ngôi đền. Đối với một linh hồn giúp đỡ trong các mối quan hệ, biểu hiện của người phụ nữ này vô cùng khắc nghiệt.

Nhưng ngôi chùa trống rỗng; không có ai sốt sắng cầu nguyện hay bất cứ điều gì tương tự.

“Thành thật mà nói, tôi nghĩ rằng sẽ có rất nhiều người đang cầu nguyện: Tôi cầu nguyện cho một trận đấu hay! và Hãy đến với tôi, những người có mức lương trên tám triệu vàng! và Xin hãy để bữa tiệc dành cho người độc thân tiếp theo được thành công! và tôi muốn quay lại với người yêu cũ và ghi điểm!”

“Tôi cho rằng một linh hồn không thể làm được gì nhiều trước một bất lợi về mặt địa lý,” Halkara nói mà không có nhiều cảm xúc.

“Có lẽ nó không có tác dụng gì… Tất nhiên là nó sẽ bị bỏ hoang… Heh-heh…” Natalie cuối cùng cũng mỉm cười, nhưng đó là một nụ cười gượng gạo. Đó là nụ cười của một người đã bỏ cuộc.

“Ồ, vui lên đi, Natalie.”

“Ở lại ngôi làng này làm tôi mất hết niềm vui nên hãy về nhà thôi. Tôi rất xin lỗi vì đã nhắc đến bữa tiệc của những người độc thân quá nhiều… Với tư cách là một nhân viên của hội, tôi xin lỗi.”

“Không sao đâu… Nhìn này, tôi nghĩ có một vườn thông phía sau chùa, vậy tại sao chúng ta không đi xem nhỉ?” Dù thế nào đi nữa, kế hoạch của tôi là khiến Natalie di chuyển và khiến cô ấy quên đi mọi thứ. Chúng tôi càng đứng yên lâu, tâm trạng của cô ấy càng trở nên u ám.

“Cây thông, tôi hiểu rồi,” Halkara trầm ngâm. “Không biết tôi có được phép hái nấm mọc dưới gốc cây không?” Cô ấy có vẻ thích thú với nấm hơn là cây thông. Và rõ ràng là cô ấy sẽ không được phép; họ thuộc về ngôi đền.

“Những cây thông… Tất cả những gì tôi có thể nghĩ đến là những con rồng xanh ném những quả thông vào nhau.”

Có lẽ rồng xanh các bạn nên bình tĩnh lại một chút?

Sau đó tôi dẫn mọi người vào vườn thông. Chắc chắn ở đó có rất nhiều cây thông mọc lên, nhưng—ôi trời, nó buồn tẻ quá.

Tôi không ngờ ở đây có đủ loại hoa đủ màu sắc, nhưng tất cả cây cối, dù cành chạm trời hay chạm đất, đều cùng một màu.

“Điều này thật nhàm chán. Bạn có thể thấy nó thật nhàm chán; không có ai khác ở đây cả.” Nửa sau những gì Flatorte nói là sự thật khách quan. Có vẻ như du khách không đến xa thế này.

“Không có cây thông nào có vẻ vui vẻ cả. Có lẽ họ sắp chết.” Halkara có một góc nhìn rất giống yêu tinh. “Có vẻ như họ sẽ chết trong khoảng ba mươi năm nữa. Ở đây có nhiều thông quá, tiếc quá.”

“Có lẽ những cây thông chán nản vì biết làng đang bị tàn lụi,” tôi nhận xét.

Tôi mừng vì Flatta đã không kết thúc như thế này. Tôi không thể chịu nổi khi nhìn thấy một ngôi làng đang ở giai đoạn cuối cùng của nó.

“Ừ, anh bạn… Tất cả họ đều chán nản…”

—Một giọng nói vang lên từ đâu đó, và tôi nhận thấy một người phụ nữ đang gục trước một trong những cây thông lớn nhất.

Tôi có cảm giác như đã từng nhìn thấy quần áo của cô ấy ở đâu đó trước đây.

Ồ, cô ấy là một linh hồn! Có rất nhiều linh hồn mặc quần áo rộng thùng thình như thế này tại Hội nghị Thượng đỉnh Linh hồn Thế giới.

“Đợi đã, cậu có thể nhìn thấy tôi không? Đúng rồi, không có ai đến đây nên tôi quên mất mình phải ẩn mình…”

Có lẽ nào cô gái u ám này là…?

“Bạn có phải là Misjantie, linh hồn thông?”

Các linh hồn tồn tại trong thế giới này, vì vậy Misjantie cũng có thể có thật.

“Này, bạn biết công việc của mình mà, anh bạn… Nhưng tôi không phải là người có tinh thần thông minh đến thế; công việc thực sự của tôi là tinh thần làm chứng trong các đám cưới… Gần đây tôi chưa làm việc đó vì không còn ai sử dụng nghi lễ của tôi trong đám cưới của họ nữa…”

Vì vậy, có vẻ như đây thực sự là Misjantie. Cô ấy chắc chắn không nói như một linh hồn… Mọi thứ về cô ấy đều bình thường. Cô ấy khác hẳn với bức tượng.

“Tôi không nghĩ linh hồn thông thực sự tồn tại. Ở đây mọi người tôn thờ bạn, vậy đây có phải là nhà của bạn không?

Các vị thần thường sống trong đền thờ trong manga. Nhưng tôi tự hỏi thỏa thuận với các chi nhánh (?) như đền Hachiman và Inari, trên khắp Nhật Bản là gì, và chúng được đối xử như thế nào. Ngôi đền Misjantie này sẽ là nơi được coi là lá cờ đầu của cô, ngôi đền lớn nhất của cô, nên tất nhiên cô sẽ ở đây.

“Ồ, thưa cô, có ai ở đó không?” Có vẻ như Halkara không thể nhìn thấy Misjantie.

“Đây chỉ là những cây thông thôi phải không…? Hoặc có thể Phù thủy cao nguyên vĩ đại và cấp độ tối đa của cô ấy có thể nhìn thấy những điều đặc biệt…?” Natalie cũng có phản ứng tương tự. Tôi đoán điều đó có nghĩa là chỉ có tôi mới có thể nhìn thấy linh hồn.

“Này, tôi gần như có thể nhìn thấy người phụ nữ trông rất đáng thương này. Đây có phải là ảo ảnh không?! Ôi, ảo ảnh đầu tiên của tôi!” Tuy nhiên, Flatorte có thể nhìn thấy cô ấy!

“Cái gì…? Điều này thật kỳ lạ, anh bạn… Tôi thường làm thế để những kẻ ngu ngốc không thể nhìn thấy tôi… Tại sao những người cấp cao lại đến đây…?”

Đúng vậy, rồng cũng rất mạnh; họ hoàn toàn không giống những nhà thám hiểm thông thường… Đó là lý do tại sao cô có thể cảm nhận được một linh hồn đang cố gắng lẩn trốn.

“Này, quý cô ảo ảnh. Bạn là ai? Đợi đã, ảo ảnh có thể nói chuyện được không? Này, nói gì đó đi.”

"Chào! Đừng chạm vào tôi, anh bạn! Tôi là một linh hồn có lịch sử lâu đời và đáng kính, được chứ?! Hãy tôn trọng hơn, hoặc biết ơn nhiều hơn, hay gì đó!”

Vì họ đang trò chuyện khá vui vẻ nên hai người còn lại không thể nhìn thấy đang bối rối. Họ có thể cảm nhận được điều gì đó đang diễn ra, nhưng không biết đó là gì, họ có vẻ lo lắng.

“Ừm...Misjantie...tôi có thể gọi cô như vậy được không? Tôi nghĩ toàn bộ cuộc trò chuyện này sẽ trở nên phức tạp hơn, vậy bạn có nghĩ mình có thể tạo ra một ngoại lệ và thể hiện mình không…?”

“Được rồi, anh bạn! Hãy làm cô gái rồng ngu ngốc này dừng lại đi!”

“Tôi không ngu ngốc! Tôi chỉ không đến trường thôi!”

Không rõ vì lý do gì mà Flatorte đã trèo lên vai Misjantie. Khi nghi ngờ, Flatorte đã làm bất cứ điều gì cô ấy muốn.
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Chúng tôi đi vào phòng giáo viên trong chùa và nghe chuyện gì đang xảy ra.

Tôi có cảm giác chúng tôi đang xâm phạm, nhưng vị thần được thờ ở đây đã đưa chúng tôi vào, nên có lẽ chúng tôi có thể xin được giấy thông hành.

“Ahem…Để tôi giới thiệu lại lần nữa nhé. Tôi là Misjantie, linh hồn thông…”

“Anh cũng tham dự Hội nghị Thượng đỉnh Tinh linh Thế giới à? Nếu bạn làm thế, chúng ta sẽ bỏ lỡ nhau.”

“Tại sao một con người lại biết về Hội nghị Thượng đỉnh Tinh linh Thế giới…? Tôi lạc lối quá, anh bạn ạ!”

Tôi giải thích thêm một chút về điều đó và chúng tôi giới thiệu bản thân. Chúng tôi cũng nói với cô ấy lý do chúng tôi đến Tazine cùng lúc.

“Ồ, này, tôi có nghe nói về Phù Thủy Cao Nguyên. Tin đồn về tinh thần gió.

Tôi có cảm giác những tinh linh gió này đang truyền bá thông tin của tôi ra khắp thế giới, nhưng tôi không thể ngăn chặn chúng được.

“Chúng tôi không nghĩ bữa tiệc độc thân sẽ hiệu quả nên chúng tôi định đi tham quan ngôi chùa rồi về nhà. Đó là lúc chúng tôi gặp bạn.”

“Haiz… Tazine tiêu rồi, anh bạn… Độ tuổi trung bình quanh đây mỗi năm lại tăng thêm một…”

Có nghĩa là không có người mới đến…

“Ngôi làng này đã từng nhảy vọt, anh bạn à… Rất nhiều người trong số họ có thể sống nhờ tiền tiết kiệm của gia đình, ngay cả khi mọi thứ bắt đầu đi xuống, và đó là lý do tại sao họ không bao giờ ngồi xuống và giải quyết tỷ lệ sinh giảm và dân số già đi cho đến khi nó kết thúc. quá muộn… Tôi chỉ cố gắng vượt qua nó, nhưng đó là một sai lầm…”

Đây chắc chắn là một vấn đề ở nông thôn…

Khi mọi người nhận thấy một sự thay đổi sắp xảy ra trong cách sống của họ sẽ ảnh hưởng đến họ vào ngày mai, họ sẽ nhận ra rằng những gì họ đang làm bây giờ sẽ không hiệu quả và sau đó sẽ làm mọi thứ có thể để khắc phục nó. Nhưng khi sự suy thoái diễn ra chậm, mọi người chịu đựng nó bằng cách tạm dừng một số việc chỗ này chỗ kia và thỉnh thoảng giúp đỡ.

Ví dụ, nếu một người kiếm được bảy triệu yên một năm bị mất 100.000 yên tiền lương vào năm sau, họ có thể rất buồn, nhưng họ vẫn có thể vượt qua cả năm với số tiền đó. Nhưng nếu bảy triệu đột nhiên giảm xuống còn hai triệu, thì họ sẽ nghiêm túc suy nghĩ cách giải quyết.

Vì Tazine suy giảm quá chậm nên cuối cùng họ cũng quen với nó.

“Và niềm tin vào Đền Misjantie vừa suy sụp vì điều đó, anh bạn… trước đây tôi không chỉ là một linh hồn thông; mọi người cũng thực sự tin tưởng vào tôi với tư cách là người mai mối cho đám cưới… Hãy nhìn toàn bộ chi nhánh chính bây giờ…” Misjantie thở dài thật sâu.

Có lẽ các bên liên quan đã không làm tốt công việc.

“Ừm, tôi có thể hỏi một câu được không…?” Natalie rụt rè giơ tay lên. “Great Spirit, bạn có quyền, ừm…ngay lập tức chọn bạn đời, hoặc sắp xếp một cuộc gặp gỡ định mệnh nào đó, hay bất cứ điều gì tương tự…?”

Ồ, Natalie đang hy vọng Misjantie sẽ tìm được một người bạn đời cho cô ấy.

“Không, tôi không có loại sức mạnh đó đâu, anh bạn. Tôi chỉ đóng vai bà mối thôi.”

“Vậy thì tốt,” Natalie lạnh lùng trả lời. Nếu trái tim cô ấy là một cuốn sách, có lẽ nó sẽ nói rằng anh không cần em, rồi ở bên trong. “Chúng ta hãy trở về nhà thôi, Phù thủy Cao nguyên vĩ đại. Khi đó, tôi sẽ bắt đầu tìm kiếm bạn đời một cách nghiêm túc.”

Chà, cô ấy đã đúng khi cho rằng giờ đây chúng tôi không còn lý do gì để ở lại.

“Ừ, quay lại Flatta thôi,” tôi nói. Vừa định đứng dậy thì có thứ gì đó nắm lấy tay tôi.

Đó là Misjantie, linh hồn thông. “Ơ, Quý cô Phù thủy Cao nguyên, tôi cần sự giúp đỡ của cô…” Sau lời cầu xin mở to mắt đó, tôi có cảm giác mọi thứ sẽ trở nên phức tạp…

“Theo như tôi thấy thì tất cả các bạn đều ở độ tuổi phù hợp. Không quan trọng là ai, nhưng tôi muốn bạn kết hôn và cầu nguyện với linh hồn thông rằng cặp đôi sẽ có tình yêu vĩnh cửu! Và sau đó tôi muốn bạn bố thí cho ngôi chùa!”

“Anh thực sự muốn làm điều đó, phải không…?”

“Tất cả các ngôi đền Misjantie trên khắp đất nước đang gặp nguy hiểm, anh bạn! Trong một thời gian dài, tôi đã duy trì mọi việc bằng cách thực hiện nghi lễ đó và bố thí trong đám cưới, nhưng…bây giờ tôi hầu như không làm được gì cả…”

Ý tôi là, hãy nhìn vào tình trạng của chiếc hạm đang ở…

“Tôi thông cảm cho bạn, nhưng đó là tất cả những gì tôi có thể làm,” tôi nói. “Tôi không có ý định kết hôn.”

“Giống như thưa cô giáo. Tôi đang tận hưởng sự nghiệp của mình; Tôi chưa bao giờ cảm thấy muốn kết hôn”, Halkara nói.

“Tôi cũng vậy,” Flatorte nói thêm. “Tôi không còn hứng thú với việc kết hôn như trước nữa.”

“Tôi muốn kết hôn, nhưng tôi không có ai để kết hôn… Tôi tự hỏi liệu một nhà thám hiểm đẹp trai có đến hội và đột nhiên ngỏ lời cầu hôn tôi không…”

Tôi nghĩ điều đó quá hoàn hảo, Natalie. Nếu ai đó thực sự thử điều đó, có lẽ chúng ta sẽ nghi ngờ anh ta gian lận trong hôn nhân…

“Vì vậy, có vẻ như chúng tôi không thể giúp được gì cho bạn nên chúng tôi sẽ đi ngay bây giờ.”

Misjantie nắm lấy cánh tay tôi chặt hơn trước. “Hãy nghe những gì tôi nói, anh bạn! Tôi có đủ loại gói lễ!

“Ý tôi là, bạn có thể có tất cả những gì bạn muốn, nhưng sẽ chẳng ích gì nếu không có người kết hôn.”

Chúng tôi không thể quyết định chính xác liệu mình muốn một buổi lễ xa hoa hay một bữa tiệc đơn giản nếu đám cưới không diễn ra.

“Tôi cũng có thể kết hôn đồng giới mà, anh bạn!”




Tôi không ngờ cô ấy sẽ nói vậy nên suy nghĩ của tôi dừng lại. “Họ có công nhận hôn nhân đồng tính ở đất nước này không…? Không thể nào, có lẽ là không. Tôi thực sự nghi ngờ những giá trị của thế kỷ 21 đã xâm nhập vào nền văn hóa này.”
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Thế giới này chủ yếu bị cuốn vào những vấn đề như thừa kế đất đai giữa các quý tộc, nên tôi không mong đợi họ sẽ cho phép hôn nhân đồng giới.

“Ngay cả khi nó không hợp lệ về mặt pháp lý, chúng ta vẫn có thể tổ chức lễ kỷ niệm cho cặp đôi muốn tổ chức buổi lễ, anh bạn! Đền Misjantie bắt đầu làm việc này ba mươi năm trước để tôi có thể mở rộng cơ sở khách hàng của mình! Tôi đã đưa ra thông báo và mọi thứ!”

“Tôi tán thành sự đam mê của bạn đối với công việc kinh doanh,” Halkara, chủ tịch công ty đề nghị.

Misjantie có thể làm điều đó để mở rộng cơ sở khách hàng của mình, nhưng nếu một cặp đôi đồng tính yêu nhau có được những kỷ niệm đẹp từ đó thì đó không phải là điều xấu.

“Ồ, thưa cô, tại sao chúng ta không tổ chức đám cưới chỉ để thử xem? Đùa thôi.”

“Ừ, bây giờ tôi sẽ về nhà.”

“Thôi nào cô giáo, đau quá…”

“Xin lỗi, Halkara, nhưng nếu cậu đùa về những chuyện như thế này thì nó sẽ dần dần không còn là một trò đùa nữa. Chúng ta cần thiết lập ranh giới ở đây.”

Ngôi nhà ở vùng cao giống như một ngôi nhà chung khổng lồ, và ngôi nhà chung mà tôi từng sống ở Nhật Bản thật là địa ngục. Thật sốc khi thường xuyên xảy ra xung đột giữa các cư dân.

Những người tuân thủ các quy tắc lỏng lẻo sẽ chiến đấu với những người tuân thủ các quy tắc nghiêm ngặt, và những người coi mọi người như gia đình sẽ chiến đấu với những người coi mọi người khác như những người xa lạ. Ngay cả bạn bè của tôi đôi khi cũng tranh luận như vậy: “Tại sao bạn không bao giờ chú ý đến tôi?” “Bạn không phải là gia đình của tôi hay gì đó, vậy tại sao tôi lại làm vậy? Trời ạ.”

Thêm sự lãng mạn vào hỗn hợp sẽ chỉ khiến mọi thứ trở nên tồi tệ hơn. Đó là lý do tại sao chúng tôi không thể tổ chức lễ cưới cho những người đã chung sống với nhau, dù không nghiêm túc.

Tôi sẽ không bao giờ để ngôi nhà ở vùng cao biến thành ngôi nhà chung đầy tiêu cực!

“Nếu bạn định làm điều đó, Halkara, thì tôi cũng vậy. Tôi sẽ cảm thấy như mình đang bỏ lỡ điều gì đó. Ồ, nhưng có thể Laika sẽ nói rằng cô ấy cũng muốn tổ chức đám cưới với tình nhân của chúng ta…”

Chính xác. Một khi nó đã bắt đầu thì sẽ khó có thể dừng lại được. Ngay cả khi không có bất kỳ cảm giác lãng mạn nào, nó vẫn bị coi là thiên vị. Sau đó mọi người sẽ bắt đầu khó chịu và đấu tranh chống lại nó.

Đó là lý do tại sao chúng tôi không thể tổ chức buổi lễ một cách tùy tiện như vậy được.

“Ồ… Cậu thật khó tính… Tôi cũng có kế hoạch tổ chức đám cưới chung cho một nhóm bạn nữa…”

“…Không phải toàn bộ khái niệm về đám cưới giờ đã sụp đổ rồi sao?”

“Là linh hồn thông, em chỉ cầu nguyện cho tình yêu vĩnh cửu, anh nhé. Lãng mạn hoặc thuần khiết. Đó là lý do tại sao nó không nhất thiết chỉ là một cặp đôi. Tôi có thể tổ chức một buổi lễ cho cả một nhóm thám hiểm, cho cả một nhóm đồng nghiệp trong một công ty, bất cứ điều gì. Không thành vấn đề miễn là Đền Misjantie kiếm được tiền.”

Mọi người trên thế giới này đều rất cởi mở về việc họ muốn có tiền như thế nào.

Nói như vậy, nếu bạn là một linh hồn được tôn sùng với các đền thờ trên khắp thế giới, thì bạn phải suy nghĩ về việc quản lý.

“Ồ, tôi cũng có kế hoạch tổ chức buổi lễ cho những người độc thân, nơi bạn thề sẽ yêu chính mình mãi mãi.”

“Anh chỉ đang tuyệt vọng thôi phải không?! Bạn là linh hồn cây thông - tại sao bạn không quay về cội nguồn của mình và dâng ngôi đền của mình để cầu nguyện cho những cây thông lớn lên khỏe mạnh hay gì đó?”

“Tôi không thể chịu được việc điều hành một công việc kinh doanh nhàm chán như thế, anh bạn ạ… Đó là một công việc hoàn toàn khác với việc tổ chức lễ cưới…”

Ý tôi là, tôi chỉ gọi nó là thay đổi theo thời gian, nhưng cô gái này là một trong số ít.

"KHÔNG…? Đó sẽ là một ngày đáng nhớ, anh bạn ạ…”

“Thực ra, đó chính xác là lý do tại sao nó không ổn. Gia đình tôi có rất nhiều người, nên nếu hai người trong số họ tổ chức một buổi lễ thì điều đó sẽ khiến họ xa cách với những người khác và phá hỏng hòa bình ”.

Tôi nghĩ thế là đủ tốt để khiến cô ấy lùi bước. Ngay cả tôi cũng có những thứ tôi có thể và không thể giúp được.

“Ừ, cũng có những lúc chị em làm lễ để chứng tỏ rằng họ sẽ luôn ở bên nhau mà anh. Cậu không biết có anh chị em nào như thế à?”

Ồ?

Lễ để chị em khẳng định tình cảm chị em dành cho nhau. Về cơ bản, Falfa và Shalsha trong bộ váy cưới nhỏ.

Và tôi, với tư cách là mẹ của chúng, sẽ theo dõi.

Không có gì sai khi chị em yêu nhau như chị em và điều đó sẽ không gây rắc rối về sau. Điều đó thực sự khá tuyệt vời.

“Misjantie, bạn có thể cho tôi biết thêm về kế hoạch đám cưới của em gái được không?” Tôi khá chắc rằng khuôn mặt của tôi thực sự nghiêm túc. Một số người thậm chí có thể nghĩ rằng tôi đã thay đổi công việc của mình từ phù thủy thành hiền nhân.

“W-whoa, cậu có thật không vậy?! Tôi sẽ mang tờ rơi đến càng sớm càng tốt! Họ sẽ trả lời tất cả các câu hỏi chi tiết nhất của bạn!

Misjantie rời khỏi phòng rồi quay lại ngay với những tài liệu đặc biệt.

“Hmm, lẽ ra cô ấy là một tinh linh được kính trọng, nhưng cô ấy lại trông giống như một nhân viên công ty chạy khắp nơi để bán hàng. Tôi cảm thấy tiếc cho cô ấy…” Halkara mang vẻ mặt bối rối. Có lẽ yêu tinh cũng tin vào linh hồn cây thông ở một mức độ nào đó.

“Tôi nghĩ kế hoạch này sẽ tốt nếu bạn có tối đa 15 người tham dự và tất cả họ đều là gia đình ruột thịt và ruột thịt. Chúng tôi sẽ cầu nguyện để các chị em sẽ ở bên nhau mãi mãi trong Đền thờ Misjantie mà bạn đã lựa chọn. Thân thiện nhưng thánh thiện.”

“Ừm-hmm. Tôi hiểu rồi. Và nó cũng có giá phải chăng.”

“Chúng ta có nên nói chuyện này với Falfa và Shalsha ở xung quanh không?” Đằng sau tôi, Flatorte đưa ra một lập luận xác đáng. Nhưng xin lỗi, Flatorte, tôi đang phớt lờ bạn. Tôi là người quan tâm nhất đến điều này.

“Vì vậy, thông thường các linh mục phục vụ trong chùa đóng vai trò là nhân chứng có mặt, nhưng vì gia đình cậu có thể nhìn thấy tôi nên đích thân tôi sẽ là nhân chứng.”

"Ồ vậy ư?! Bạn thật hào phóng!”

“Đừng lo lắng về điều đó, anh bạn. Chỉ cần có thông tin rằng gia đình Phù thủy vùng Cao nguyên đã tổ chức một buổi lễ tại Đền Misjantie thì đó là một thông tin tốt cho công chúng. Tôi cũng cần phải hỗ trợ nhiều hơn cho những người làm việc tại chùa.”

Rốt cuộc thì những linh hồn có người đi theo cũng đã bận rộn rồi.

Momma Yufufu đã dễ dàng trong vấn đề đó.

“Sau đó là nụ hôn thề nguyện ở cuối. Nếu chạm môi không phải là một lựa chọn, họ có thể hôn lên má hoặc ôm nhau—chúng tôi khá linh hoạt. Điều quan trọng là họ cảm thấy thế nào.”

"Tôi hiểu rồi. Tôi không phải là người quyết định xem họ có muốn hôn môi hay không, vì vậy tôi sẽ kiểm tra với các con gái của mình”.

Chà, một nụ hôn lên má có lẽ là đủ tốt rồi; Tôi nghi ngờ họ sẽ nói không với điều đó. Suy cho cùng thì họ cũng là chị em và buổi lễ là để họ hứa hẹn sẽ hòa hợp với nhau trong tương lai. Tôi không muốn mọi thứ trở nên khó xử.

“Ồ, vâng, chúng ta có thể sử dụng nơi này được không?” Tôi hỏi và chỉ lên trần nhà. Ít nhất tôi muốn làm điều đó ở Tazine.

Và đặc biệt là nếu nó giúp ích cho việc quảng bá.

“Chắc chắn rồi, anh bạn. Thông thường bạn sẽ không thuê một nơi quan trọng như thế này, nhưng ý tôi là, nó trống rỗng… Thật bất thường khi có một ngày bận rộn…”

“Được rồi, vậy chúng ta sẽ mang chuyện này về nhà và tiếp tục thảo luận. Tôi hy vọng tôi có thể cung cấp cho bạn tin tốt.

“Được rồi, anh bạn. Hãy gọi cho tôi khi bạn quyết định được,” Misjantie nói và đưa cho tôi một chiếc nón thông. “Giữ cái này rồi đọc thần chú. Tôi sẽ nói cho bạn biết nó là gì, nhưng bạn sẽ muốn viết nó ra.”

"Khỏe. Để tôi lấy bút và giấy.”

“Đây rồi, anh bạn. Wagahorahee rofdarnet mehoralachi numris-wa yênagaye haheherooah friclas Tornewacha hôn mê có Talabadash.”

“…Xin lỗi, bạn có thể lặp lại điều đó ít nhất ba lần nữa được không?” Tại sao điều này nghe giống như một câu thần chú hồi sinh…?

“Hãy cẩn thận, vì nếu sai sót dù chỉ một chữ cái, tôi sẽ không thể nghe thấy được.”

Toàn bộ hệ thống này là một nỗi đau…

Tôi bảo cô ấy nói lại ba lần nữa để chắc chắn, để có lẽ không có lỗi nào trong ghi chú của tôi.

Và thế là bữa tiệc của những người độc thân đã đi đến một kết luận khá kỳ lạ.

“Ơ, Great Pine Spirit, bạn có thể vui lòng cho tôi biết liệu có cách nào tốt để nhân viên bang hội tìm được đối tác không?” Natalie cuối cùng cũng hỏi.

“Anh chỉ cần tiếp cận mọi người thôi, anh bạn. Càng cố gắng nhiều lần, bạn càng có cơ hội tạo ra cú đánh may mắn. Rút được trăm cọng rơm thì cuối cùng mới rút được cái tốt nhất, biết không?”

Đó là một cách để xử lý nó.
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Khi trở về ngôi nhà ở vùng cao, tôi kể cho Falfa và Shalsha về đám cưới của chị em.

“Falfa sẽ làm được điều đó! Falfa muốn!” Falfa nảy ra ý tưởng ngay lập tức và là người đầu tiên đồng ý. “Đám cưới có nghĩa là váy cưới, phải không?! Tôi luôn mơ ước được mặc một chiếc!”

Ồ, đúng rồi. Có ai đó để kết hôn lại là một câu hỏi hoàn toàn khác; rất nhiều cô gái chỉ muốn ăn mặc như vậy.

Nhưng tôi thật ngây thơ khi nghĩ rằng phản ứng của Falfa có nghĩa là mọi thứ sẽ diễn ra suôn sẻ.

“Shalsha từ chối.”

Shalsha đã từ chối tất cả mọi thứ?!

Có lẽ có điều gì đó mà cô ấy không thể chấp nhận về điều đó - như chẳng ích gì khi làm điều gì đó chỉ để trưng bày, hoặc ngay từ đầu cô ấy đã phản đối đức tin tâm linh? Hoặc có lẽ cô ấy chỉ đơn giản là xấu hổ?

“Shalsha cũng muốn mặc váy cưới. Chị nên ăn mặc như một quý ông nhé, chị gái.”

Đó là lý do tại sao?!

Tôi không nhận ra Shalsha cũng muốn mặc váy cưới. Cô ấy chưa bao giờ để lại cho tôi ấn tượng đó nên tôi cũng không bao giờ để ý. Nhưng ý tôi là, làm sao tôi có thể nhận ra điều đó ngay từ đầu?

"Chào! Tại sao bạn lại được mặc váy? Không công bằng!” Tất nhiên, Falfa phản đối, phồng má lên.

“Chị lớn bảo vệ em. Bạn nên mặc trang phục của quý ông, được cho là bắt nguồn từ trang phục trang trọng của hiệp sĩ, và khi đó tôi sẽ giống như một tiểu thư quý tộc dưới sự bảo vệ của hiệp sĩ—về bản chất, việc tôi mặc trang phục trong dịp này là hợp lý.”

“Anh chỉ đang bịa ra một lời giải thích thôi! Bạn luôn làm vậy khi nói đến những chuyện này, Shalsha!”

Falfa rất tức giận. Shalsha thỉnh thoảng cố gắng làm người khác bối rối bằng những logic phức tạp—cô ấy có vẻ khá nhút nhát, nhưng lại rất cố chấp.

Nhưng Falfa với tư cách là một quý ông—trong bộ tuxedo phải không?

Tôi đã hình dung ra nó trong đầu, và nó khá dễ thương.

Tôi vô thức đưa tay lên che miệng. Ôi Chúa ơi, vâng! Điều đó thật tuyệt vời! Falfa trong bộ lễ phục và Shalsha trong bộ váy? Nhưng tôi cảm thấy thật tệ khi bỏ qua những gì Falfa muốn…

Cả hai quay lại nhìn tôi chằm chằm.

“Mẹ ơi!”

"Mẹ!"

Tất nhiên, cả hai đều yêu cầu tôi sử dụng ý tưởng của họ. Dù chọn ai thì tôi cũng sẽ là kẻ xấu. Thật là đau khổ.

Thế là tôi quyết định dùng thủ thuật.

Những lúc như thế này tốt nhất nên hỏi chuyên gia. Nó giống như nói chuyện với bên thứ ba, luật sư, khi tranh chấp quyền thừa kế.

“Đợi một chút đã. Ờ, ghi chú của tôi đâu rồi…?”

Tôi sẽ không bao giờ có thể tự mình nhớ được điều này. “Đã lâu rồi tôi mới thấy số người được chơi miễn phí nhiều như vậy.”

Khi tôi đọc thuộc lòng toàn bộ câu chuyện mà không lộn xộn, linh hồn thông Misjantie xuất hiện cách mặt tôi ba inch.

Ba inch?!

“Gah! Bạn ở quá gần! Gần quá!” Tôi giật mình giật mình lùi lại. Không gian cá nhân!

“Xin lỗi, anh bạn. Tùy thuộc vào cách phát âm, tôi thậm chí có thể xuất hiện cách chóp mũi của người phát âm mười phút đi bộ. Nó khác nhau.”

“Ừ, rất nhiều.”

Cô ấy sẽ không thể giúp đỡ nếu ai đó gọi cô ấy trong tình trạng nguy hiểm đến tính mạng và cô ấy phải đi bộ năm phút để đến đó… Chà, không phải cô ấy là linh hồn mà bạn sẽ triệu tập trong trường hợp khẩn cấp.

“Vậy thì, giờ bạn đã gọi cho tôi, tôi có thể giúp gì cho bạn không, anh bạn?”

“Ừ, thực ra chúng tôi có một câu hỏi.” Tôi nói với cô ấy rằng Falfa và Shalsha đang tranh giành chiếc váy.

“Được rồi, được rồi. Ồ, tất nhiên là mọi người sẽ muốn mặc váy rồi. Đám cưới là sự kiện chỉ có một lần trong đời, anh bạn ạ. Ngoại trừ những người kết hôn bốn hoặc năm lần.”

Tôi thực sự không muốn nói về điều gì đó nghiêm trọng.

Cả hai cô gái lúc này đều đang nhìn chằm chằm vào Misjantie.

Không ai trong số họ dường như sẵn sàng bỏ cuộc.

“Heh-heh. Tôi có một kế hoạch tuyệt vời cho những tình huống như thế này, anh bạn ạ. Tôi gọi nó là kế hoạch Một giọt, nhân đôi hương vị!”

Nghe có vẻ khá tanh nhưng loại rượu này quả thực đã có một lịch sử lâu dài và đáng trân trọng.

“Tôi thực sự không hiểu điều đó có nghĩa là gì, vậy bạn có thể giải thích được không?”

“Đám cưới mất nhiều thời gian lắm, anh bạn ạ. Đôi khi người ta muốn thay đổi giữa chừng.”

Ồ, giống như cô dâu thay váy trong tiệc cưới à?

“Vậy đầu tiên họ bước ra trong bộ lễ phục, sau đó thay váy vào nửa sau thì sao? Điều đó công bằng phải không?”

Đôi mắt của các cô gái lấp lánh khi nghe ý tưởng của Misjantie.

“Thật tuyệt vời! Falfa muốn mặc cả hai!

“Thay vì mọi người mất đi thứ gì đó vì chuyện này, tất cả chúng ta đều đạt được thứ gì đó. Tuyệt vời."

Và rồi đôi mắt tôi lấp lánh.

Các con gái nhỏ của tôi sẽ mặc váy và tuxedo—đây sẽ là sự kiện lớn nhất mà mẹ chúng có thể hy vọng!

“Tôi sẽ chuẩn bị sẵn tất cả quần áo. Tùy chọn này sẽ bổ sung thêm một chút vào tab nhưng đó không phải là vấn đề lớn. Đây là sự kiện chỉ có một lần trong đời. Bạn phải vung tiền, anh bạn.

Cô ấy chắc chắn đang tính toán; kế hoạch này cũng mang lại lợi ích cho cô ấy. Nhưng nếu tiền có thể giải quyết được cuộc tranh cãi của các cô gái tôi thì nó sẽ mang lại cho tôi thứ gì đó vô giá.

"Chắc chắn. Sau đó báo giá chi tiết cho tôi. Miễn là nó không quá đắt và vô lý thì tôi sẽ trả.”

“Đúng rồi. Nếu tôi có thể sử dụng kinh nghiệm của bạn về buổi lễ ở Đền Misjantie để quảng bá thì tôi sẽ giảm giá cho bạn ”.

"Chắc chắn. Điều đó ổn thôi.” Dù sao thì đó cũng là mục đích tôi dự định sử dụng Đền Misjantie ở Tazine.

“Và cậu định mời bao nhiêu người? Nếu đây là sự kiện riêng tư, bạn chỉ cần mời gia đình đến là được chứ?”

Khi tôi nghe cô ấy nói lời mời, vài khuôn mặt quỷ hiện lên trong đầu tôi.

“Tôi biết một số người sẽ phàn nàn về thế kỷ tiếp theo nếu chúng tôi tổ chức buổi lễ mà không có họ, vì vậy tôi sẽ hỏi lịch trình của họ vào lần tới khi gặp họ. Không cần mời.”
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Hai ngày sau Beelzebub đến nên tôi vui vẻ hỏi cô ấy, “Falfa và Shalsha đang tổ chức đám cưới cho hai chị em; bạn rảnh vào ngày nào?”

“WWWWHHHHAAAAT?!”

Phản ứng của cô ấy cũng cường điệu như tôi tưởng tượng—không, còn hơn thế nữa.

“Hãy để tôi nói điều này trước khi bạn hiểu sai. Đó là buổi lễ để họ hứa với nhau sẽ luôn thân thiết như chị em trong tương lai. Cả hai đều chưa kết hôn đâu, nên hãy bình tĩnh đi.”

“Thật là nhẹ nhõm. Tôi nghĩ tôi có thể phải giết vài vị hôn phu, tùy thuộc vào họ là ai.” Cô ấy thực sự nghe như một con quỷ một lần.

“Và cả hai người họ sẽ mặc váy cưới. Bạn sẽ đến ngay cả khi tôi bảo bạn không nên, phải không?

“Tôi có nghĩa vụ phải tham dự với tư cách là người giám hộ của họ.”

Ừm, không, bạn không phải là người giám hộ của họ. Nhưng tôi không định nói với cô ấy điều đó vì tôi quá mệt mỏi với việc đó. Beelzebub bây giờ rất muốn trở thành dì của họ.

“Đám cưới của chị em, hmm? Thật là một chút văn hóa đáng yêu. Nó có thể xuất hiện ở vùng đất quỷ không? Tôi sẽ nói chuyện đó với quỷ vương.”

Chết tiệt… Nếu Pecora phát hiện ra, cô ấy chắc chắn sẽ muốn tổ chức đám cưới với tôi…

Nhưng không mời cô ấy đến dự buổi lễ của Falfa và Shalsha sẽ quá khắc nghiệt. Và sau đó tôi sẽ phải bảo Beelzebub giữ im lặng về chuyện đó, điều này sẽ khiến cô ấy gặp rắc rối lớn nếu có ai phát hiện ra.

Ồ, được rồi. Nếu Pecora bắt đầu gây áp lực buộc tôi phải tổ chức lễ cưới với cô ấy, tôi sẽ phải kiên quyết từ chối cô ấy.

“Được rồi, hãy tiếp tục liên lạc với những con quỷ khác và những người khác sống ở đó.”

“Thật vậy, tôi sẽ làm vậy. Chúng tôi sẽ tham dự lễ kỷ niệm này. Tôi sẽ mang chúng theo dù thế nào đi chăng nữa.”

“Ơ, đừng ép họ đến… Nếu điều đó khiến buổi lễ trở nên khó xử thì sẽ không đạt được mục đích.”

“Nhưng sẽ không có ai không vui khi tham dự buổi lễ của họ, phải không?”

Tôi nghĩ bạn đang nói hơi quá đấy, Beelzebub…


Dù sao đi nữa, chúng tôi đã chọn được ngày và ngày cưới của hai chị em đã sớm đến.
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Cả gia đình đều đến Đền Misjantie ở làng Tazine.

Ngày hôm đó chúng tôi đã thuê ngôi chùa khoảng hai giờ.

Misjantie đang giúp Falfa và Shalsha mặc quần áo nên tôi không cần phải có mặt ở đó. Thay vào đó, tôi có một công việc khác đang chờ đợi.

“Vì anh là mẹ của các cô dâu nên anh chịu trách nhiệm về việc đón tiếp, anh bạn ạ.”

"Thu nhận?"

“Công việc của anh là phát sơ đồ chỗ ngồi cho bất kỳ ai đến và nhận tiền quà, anh bạn ạ.”

“Đây chắc chắn là phong cách Nhật Bản…”

Tôi bày một chiếc bàn ở lối vào chùa và ngồi ở đó cho đến khi cuối cùng, những người tham dự bắt đầu nhỏ giọt vào.

Đầu tiên là Eno, Phù thủy hang động.

"Chúc mừng. Đây là tiền quà của tôi.”

Tôi lấy những đồng tiền vàng bọc trong vải. Trên thế giới này không hề có tờ tiền giấy nào cả.

“C-cảm ơn…Ơ, ở thế giới này người ta cũng tặng tiền quà à?”

“Ừm, đó không phải là thông lệ sao? Tôi tin rằng người ta thường gói ba mươi nghìn vàng làm quà. Chà, lần này đây không phải là một đám cưới thực sự nên có thể họ không cần nó, nhưng bạn đang tổ chức nó ở một địa điểm nghi lễ. Tôi chắc chắn là nó tốn rất nhiều tiền.”

Cô ấy đang thực tế theo cách kỳ lạ nhất…

Eno tiến hành đăng ký tên, cầm sơ đồ chỗ ngồi lên rồi đi vào trong.

Mẹ Yufufu đến tiếp theo. “Heh-heh, ngày này cuối cùng cũng đã đến rồi phải không? Đây, một món quà.”

“Các linh hồn cũng tặng tiền quà nữa…?”

Sau đó lũ quỷ kéo đến hàng loạt.

Có những người rõ ràng, như Beelzebub và Pecora, cũng như chị em Leviathan Fatla và Vania, cộng với Fighsly—Pondeli người ẩn dật cũng đi cùng họ, vì vậy có lẽ tất cả họ đều cưỡi Fatla hoặc Vania.

“Tôi xin chúc mừng bạn. Đây, một món quà.” Beelzebub trao tiền như thể nó được cho.

Rồi Pecora. “Thật sự xin chúc mừng. Đây là tiền quà tặng, cũng như lời chúc mừng từ quỷ vương. Tôi tin rằng chúng ta sẽ có thời gian để trình bày nên hãy đọc to lên nhé.”

Thậm chí còn có cả thẻ…

“Làm tốt lắm, cô Azusa. Nếu bạn cần thêm bàn tay, tôi sẽ sẵn lòng giúp đỡ.” Fatla đã mang theo đồ đạc của mình ngay cả trong những lúc như thế này.

“Chà, chỉ riêng việc tiếp tân thôi cũng đủ dễ dàng rồi. Tôi sẽ ổn thôi.”

“Tiếp tân cũng được, nhưng bạn có thể phải chuẩn bị cho bữa tiệc sau đó.”

“Chúng tôi không tổ chức tiệc sau bữa tiệc!”

Điều này quá giống với đám cưới ở Nhật Bản… Quá giống…

Cuối cùng, Kuku almiraj cũng đến.

“Đây… Tiền quà tặng… Tôi có nhiều việc hơn và tôi bán chạy đủ để cuối cùng tôi có thể trả ba mươi nghìn một cách dễ dàng… Cảm ơn bạn…”

“Ồ, cảm ơn… Tuy nhiên, bạn không cần phải làm việc quá sức và buộc mình phải trả tiền quà…”

“Đúng rồi, tại sao tôi không chơi một bài hát để giải trí nhỉ? Tôi có một cái mới, ‘Hai mươi lăm năm kể từ khi anh rời xa em.’”

“Đó chắc chắn không phải là bài hát dành cho đám cưới!”

Sau đó, Natalie cùng một số dân làng khác và thậm chí cả nhân viên của Công ty Dược phẩm Halkara cũng đến.

Thành thật mà nói, đây thậm chí còn không phải là một đám cưới thực sự nên tôi bắt đầu cảm thấy hơi tệ…

Chỉ cần tập hợp tất cả những người mà gia đình chúng tôi biết là đủ cho một đám đông nhỏ.

Vòng tròn bạn bè của tôi đã bùng nổ trong một khoảng thời gian ngắn như vậy.

Sau đó Misjantie xuất hiện. “Lễ tân làm việc tốt đấy, anh bạn. Bây giờ, Phù thủy Cao nguyên, hãy ngồi xuống. Nhân tiện, phụ huynh có chỗ ngồi thấp nhất và gần nhất với những người tham dự.”

“Này, bạn đã từng làm việc tại một địa điểm tổ chức đám cưới ở Nhật Bản chưa…?”

“Bây giờ thì một chảo gì đây?”

Cô ấy không có vẻ như đang chơi ngu.
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Tôi đã ngồi vào chỗ của riêng mình. Những người còn lại trong gia đình được đối xử như những người họ hàng nên họ ngồi sau tôi. Tôi thấy cách này hoạt động.

“Quý cô Azusa, tôi biết chuyện này sẽ không có thay đổi gì, nhưng tôi vẫn lo lắng…” Laika ngồi bên cạnh tôi, và cô ấy khá cứng nhắc. Giống như cô đang tham dự lễ cưới của một trong những người họ hàng rồng của mình.

"Vâng. Tôi đoán đây vẫn là một buổi lễ… Việc này phức tạp hơn tôi nghĩ. Họ còn trang trí khắp ngôi chùa nữa…”

Bởi vì đây là ngôi đền thờ thần thông nên những đồ trang trí đó đều có chủ đề về cây thông. Họ làm mọi thứ có vẻ giống phong cách Nhật Bản nhưng lại rất phù hợp với ngôi chùa này.

“Falfa và Shalsha sẽ còn hạnh phúc hơn kể từ bây giờ…” Beelzebub ngồi trên ghế dành cho khách, lau mắt bằng một chiếc khăn tay. Cô ấy đã phản ứng như một bậc cha mẹ tại một lễ cưới thực sự dành cho con gái mình… Không phải cô ấy hơi quá xúc động về điều này sao…?

“Những linh hồn mà con người tôn thờ, giống như linh hồn cây thông, chắc chắn sẽ bận rộn. Cuộc sống của một tinh linh nhỏ giọt là một cuộc sống nhàn nhã, thoát khỏi những lo lắng trần thế. Vai tôi sẽ cứng đờ nếu mọi người tôn thờ tôi như một vị thần.” Momma Yufufu đưa ra ý kiến của mình với tư cách là một người bạn đồng hành.

Cô ấy đã đúng. Mặc dù cả hai đều là linh hồn nhưng cách sống của họ hoàn toàn khác nhau.

“Tôi không ngại tổ chức đám cưới với chị đâu, chị gái. Hoặc thậm chí chỉ là bạn bè, miễn là chúng tôi đủ thân thiết.” Pecora, ngồi ở ghế gần phía trước, nói những gì tôi nghĩ cô ấy sẽ nói.

“Tôi không có ý định kết hôn với bất kỳ ai, nhưng xin đừng hiểu lầm. Nếu có tin đồn lan ra vùng đất của con người rằng tôi đang quá thân thiết với ngài, quỷ vương, thì có lẽ họ sẽ truy đuổi tôi.”

Dân làng Flatta cuối cùng đã xây dựng được lòng khoan dung đối với quỷ, nhưng điều đó không nhất thiết đúng với tất cả con người. Rất nhiều người trong số họ vẫn còn sợ hãi ma quỷ.

Nếu các quốc gia loài người coi tôi là mối đe dọa thì cuộc sống nhàn nhã của tôi sẽ thật tồi tệ.

—Đó là lý do rất logic của riêng tôi, nếu tôi tự nói như vậy.

"Thực vậy. Tình cảm của chúng ta vẫn sẽ đến được với nhau ngay cả khi chúng ta không bận tâm đến lễ nghi và hình thức ”.

Có vẻ như cô ấy đã hiểu, nhưng cô ấy đã làm tốt hơn tôi nghĩ…

—Rồi bên trong ngôi đền đột nhiên tối sầm lại.

Bây giờ vẫn chưa phải là ban đêm nên có lẽ đó là một loại phép thuật nào đó.

“Được rồi, các bạn, bây giờ cặp đôi sẽ bước vào địa điểm. Xin hãy hạn chế nói chuyện. Hãy chào đón họ bằng những tràng pháo tay nồng nhiệt.”

Giọng của Misjantie vang lên từ không trung, giống như lời thông báo trước một vở kịch.

Đại sảnh đột nhiên lại tràn ngập ánh sáng, ánh sáng chói mắt gần như thần thánh.

Bước xuống lối đi trung tâm được chiếu sáng rực rỡ từ phía sau là Falfa và Shalsha, tay trong tay. Cả hai đều mặc thứ mà tôi gọi là tuxedo. Mặc dù có lẽ họ chưa bao giờ mặc chúng trước đây nhưng cả hai đều trông rất tuyệt.

Falfa nở một nụ cười rạng rỡ và Shalsha có vẻ vẫn hơi lo lắng.

Tôi nhìn chằm chằm vào họ, say mê, nhưng tôi nhớ phải vỗ tay. Tôi là mẹ của họ; Bây giờ tôi không thể thô lỗ được.

Cái quái gì vậy? Điều này không chỉ dành cho những trò vui. Toàn bộ bầu không khí khá nghiêm túc.

Khi đến bàn thờ, họ quay lại đối mặt với những người còn lại trong chúng tôi, và Misjantie xuất hiện phía sau họ, lơ lửng chính xác nơi một vị thần có thể xuất hiện.

“Tôi là linh hồn thông, anh bạn. Mọi người đã gọi tôi là Misjantie từ lâu rồi. Tôi ở đây để chứng kiến rằng hai con người đáng tin cậy này sẽ mãi mãi có cảm giác giống nhau về nhau. Tôi cũng sẽ là người chủ trì buổi lễ.”

Cô ấy có một bầu không khí u ám và một biểu cảm nghiêm túc trên khuôn mặt, nhưng cách nói chuyện nghe có vẻ ngu ngốc của cô ấy mới là vấn đề…

Ít nhất cô ấy không thể thay đổi tính cách chỉ trong lúc này sao…?

“Một nhà thông thái đã từng nói rằng cuộc đời là tro bụi trở thành tro bụi. Nhưng đó chỉ là nói về thể chất. Trái tim sẽ không bao giờ chết, anh ạ. Chúng ta cầu nguyện cho hai trái tim này sẽ lớn lên đến tận cùng trái đất và đến tận cùng thời gian.”

Hai người chạm mắt nhau rồi khẽ gật đầu.

“Tôi, Falfa, sẽ cùng Shalsha, em gái của tôi, vượt qua mọi niềm vui và nỗi buồn trong những ngày sắp tới.”

“Tôi, Shalsha, sẽ cùng Falfa, chị gái của tôi, vượt qua mọi niềm vui và nỗi buồn trong những ngày sắp tới.”

Cả hai đều trông hoàn hảo. Tôi thực sự vui mừng vì chúng tôi đã tổ chức buổi lễ này.

Chúng ta có thể tạo ra những lễ kỷ niệm đặc biệt của riêng mình. Những ngày bình thường trong cuộc sống của chúng tôi thật quý giá và thân thương, nhưng chúng tôi cũng cần những ngày như thế này.

“Bây giờ, hãy đặt lời thề vào nhẫn của mình và đeo chúng vào ngón tay của nhau, anh bạn. Đầu tiên chúng ta sẽ bắt đầu với việc chị gái Falfa đưa của cô ấy cho Shalsha, và sau đó ngược lại. Có cả lý do cho việc này, nhưng chúng ta sẽ bỏ qua điều đó.”

Misjantie bước tới với một tấm ván nơi những chiếc nhẫn của họ được đặt. Cô ấy chắc chắn đã bỏ rất nhiều công sức vào một đám cưới giả. Ý tôi là, dù sao thì cô ấy cũng là một linh hồn từng làm nghề mai mối.

“Ồ, thật đáng yêu làm sao! Mọi thứ đang diễn ra đúng như những gì tôi đã đọc trong cuốn sách!” Đôi mắt của Pecora đang lấp lánh. Cô ấy thực sự thích những thứ nữ tính như thế này. “Vì tôi không có tư cách từ chối nên tôi buộc phải tham dự đám cưới của những con quỷ quan trọng, nhưng buổi lễ này đẹp hơn nhiều; nó thật tuyệt vời!”

Thật là cay nghiệt một cách kỳ lạ!

“Oooooh… Cả hai sẽ hạnh phúc lắm… Với tư cách là mẹ của chúng, tôi sẽ hỗ trợ chúng hết sức có thể…”

“Này, Chúa Ruồi! Đừng gọi mình là mẹ của họ! Bạn đang ở khu vực khách mời, không phải khu vực gia đình! Gần đây, Beelzebub ngày càng hành động như thể có một số thứ đã được định trước, nên tôi phải nói không với cô ấy bất cứ khi nào có thể.

“Thật cảm động khi chứng kiến các cháu gái của tôi kết hôn…”

Mẹ Yufufu cũng đang nói những điều kỳ lạ… Đợi đã, nhưng tôi đoán tôi gọi bà là mẹ tôi, điều đó sẽ khiến các cô gái trở thành cháu của bà…

“Được rồi, Shalsha, tôi đang đeo nhẫn vào.”

“Được rồi, chị cứ tiếp tục đi…”

Cả hai đều có vẻ lo lắng phần nào đó. Tôi đoán các anh chị em đã không cố gắng nói với nhau rằng họ quan tâm đến nhau.

Nếu đây là một cặp đôi sắp kết hôn, họ có thể có cơ hội để nói điều gì đó về chuyện đó, chẳng hạn như khi họ đính hôn, nhưng cơ hội như thế thường không đến với chị em.

“Falfa đang nhớ rằng bạn quan trọng như thế nào đối với tôi, Shalsha.”

“Shalsha muốn em mãi mãi là chị gái của anh. Em không phải là em gái tốt nhất nhưng em muốn anh bảo vệ em.”




Họ chia sẻ cảm xúc khi đeo nhẫn vào tay nhau.
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Có phải tốt hơn nếu gọi những cảm xúc đó là tình bạn? Hay tình yêu?

Điều đó không quan trọng, và có lẽ đó không phải là một trong hai. Tuy nhiên, tôi nghĩ việc cả hai có thể dành thời gian để khẳng định lại cảm giác của mình về nhau là điều có ý nghĩa.

Làm tốt lắm, Misjantie.

“Cảm ơn các bạn. Bây giờ tôi sẽ lấy chữ ký của bạn cho lời thề của bạn. Tôi muốn các bạn viết tên mình vào bản hợp đồng này, với nội dung rằng các bạn sẽ luôn chung thủy và mang lại hạnh phúc cho nhau. Bạn đã viết tên mình vô số lần trước đây, nhưng lần này nó sẽ có ý nghĩa gì đó đặc biệt.”

Mọi thứ khá đặc biệt vào thời điểm này.

Hai người đưa bản hợp đồng về phía chúng tôi để chứng tỏ rằng họ đã ký nó. Lối viết của họ rất trẻ con nhưng được viết bằng những nhân vật quen thuộc, cẩn thận.

“Bây giờ, tất cả các bạn ở đây hôm nay có thể thấy rằng hợp đồng này là xác thực. Xin hãy dành cho họ một tràng pháo tay thật lớn.”

Không có lý do gì để không vỗ tay. Chúng tôi chúc phúc cho hai người bằng một tràng pháo tay vang dội.

Cuối cùng, sau khi chúng tôi vỗ tay xong—

“Mẹ ơi!”

"Mẹ!"

Cả hai người họ quay sang tôi và đồng thanh nói.

““Và những người khác, cảm ơn các bạn!””

Không, cảm ơn bạn. Tôi rất vui vì bạn đã được sinh ra.

Beelzebub đã trố mắt ra. Cô ấy thể hiện cảm xúc của mình một cách cởi mở hơn tôi.

Sheesh, hãy nói hết ra đi, tôi đoán vậy.

Hai cô gái lại nắm tay nhau, đi dọc lối đi giữa những chiếc ghế rồi biến mất.

Ngay sau đó, những bộ bàn ghế gỗ không biết từ đâu xuất hiện ở khu vực trống trải. Trên bàn bày đầy đĩa thức ăn.

“Bây giờ, mọi người hãy thưởng thức bữa ăn của mình nhé, được chứ? Tên của bạn ở phía trước ghế để cho biết bạn đang ngồi ở đâu.”

Tôi ngồi cùng bàn với Laika, Beelzebub và Pecora.

Pecora đang ngồi rất gần tôi, trong khi Laika đang cau mày nhìn cô ấy với ánh mắt trừng trừng vì đã làm như vậy. Và Beelzebub đã khóc nức nở suốt thời gian đó. Đây là một bảng thực sự kỳ lạ, nhưng bây giờ chúng ta hãy tìm hiểu kỹ hơn.

Nhân tiện, đây là thực đơn:
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Đây thực sự là một bữa ăn đầy đủ món hơn tôi nghĩ!

“Điều này rất hữu ích. Hãy để tôi viết điều này ra…”


Điều này đang diễn ra ở một bàn khác, nhưng Vania dường như đang viết gì đó về việc nấu nướng trên một tờ giấy. Tôi đoán cô ấy không thể tự chủ được khi nói đến đồ ăn.

“Chị ơi, đây là một sự kiện thú vị,” Pecora nhận xét.

“Chắc chắn rồi.”

“Tôi ước gì tôi có một cái cho riêng mình.”

“Hãy cứ ước đi. Tôi không làm việc đó.”

Laika gật đầu ủng hộ tôi.

Sau đó, khi chúng tôi đang ăn, căn phòng lại tối sầm lại. MC Misjantie đang đứng ở phía trước căn phòng, trong ánh sáng duy nhất. Có lẽ đó là do sức mạnh tinh thần của cô ấy.

“Bây giờ, hãy chào đón hai chị em một lần nữa nhé anh bạn!”

Tôi đã chờ đợi điều này! Đồ ăn rất ngon, nhưng tôi muốn gặp Falfa và Shalsha ngay bây giờ!

Nhưng khi chúng tôi đang vỗ tay, không hiểu sao Misjantie lại đến đứng ngay bên cạnh tôi. Xung quanh tôi vẫn còn tối nên có chút sợ hãi…

“Anh có thể ngừng xuất hiện đột ngột như vậy được không…? Điều này không tốt cho trái tim tôi…”

Các tinh linh rõ ràng rất giỏi dịch chuyển xung quanh; Mẹ Yufufu cũng vậy.

“Bây giờ hãy đi với tôi, mẹ của các cô dâu. Anh có việc quan trọng phải làm.”

“Công việc gì? Tôi đã xong việc tiếp tân rồi, nên…?”

“Việc này quan trọng hơn nhiều, anh bạn ạ! Hãy đi với tôi!

Cô ấy dẫn tôi qua bóng tối và vào một căn phòng khác. Chuyện gì đang xảy ra vậy?

Falfa và Shalsha đang ở đây trong căn phòng khác—và cả hai người họ đều mặc váy cưới!

“Cả hai bạn đều dễ thương quá! Dễ thương quá đi! Điều này phải là bất hợp pháp! Cả hai bạn đều đạt mức độ dễ thương tối đa của mình! Tôi không phải là người mạnh nhất—BẠN là!!”

Tôi muốn sử dụng tất cả các biểu cảm tượng trưng tồn tại trên thế giới này để diễn tả mức độ dễ thương của họ, nhưng tất cả những gì tôi có thể làm khi đứng đó trước mặt họ là khen đi khen lại họ dễ thương. Có điều gì vĩ đại hơn trên thế giới này không? Không, không có. Không thể có được.

“Cảm ơn mẹ!”

“Mặc vào thật khó khăn, nhưng thật đáng giá nếu nó khiến mẹ hạnh phúc như thế này, mẹ à.”

Falfa dường như có tâm trạng tốt hơn nhiều khi cô ấy đang mặc chiếc váy cưới mà cô ấy mong được mặc. Trời ạ, nụ cười của cô ấy đẹp nhất và tươi sáng nhất trên thế giới. Tôi nghi ngờ có cô dâu nào lại cười nhiều như thế này trong bất kỳ đám cưới thực sự nào. Giống như cô ấy đang ăn viên kẹo yêu thích của mình vậy.

Và theo nghĩa đó, đó là một sự nhẹ nhõm, bởi vì cuối cùng thì Falfa vẫn chỉ là một đứa trẻ.

Có lẽ tôi là một bậc cha mẹ ích kỷ nhưng tôi không muốn con lớn quá nhanh.

Mặt khác, Shalsha không còn cứng nhắc và lo lắng như trước nữa mà mặt cô ấy đỏ bừng và xấu hổ nhìn xuống. Tôi nghĩ cô ấy đang tận hưởng niềm hạnh phúc theo cách riêng của mình.

Ngay cả vào thời điểm như thế này, mặc dù họ là chị em nhưng phản ứng của họ rất khác biệt - và đó là điều thật tuyệt vời ở họ. Mọi thứ về họ đều tuyệt vời đối với tôi!

Nhưng tôi vẫn không biết tại sao mình lại ở đây.

“Vậy, Misjantie, bạn giao cho tôi công việc gì?”

“Trong đám cưới, chú rể bước vào trước, anh bạn ạ. Và sau đó người cha sẽ đưa cô dâu ra ngoài. Những người tham gia luôn đến theo cách đó, ngay cả trong các nghi lễ khác.”

Tôi đã bắt đầu nắm bắt được. “Vậy là cậu muốn tôi đóng vai người cha phải không?”

Tôi chỉ vào mình khi hỏi, và cô ấy ngay lập tức trả lời: “Đúng.”

Thực sự không có gì phải thắc mắc về điều đó. Nếu có điều gì đó tôi không biết, thì đó là—

“Tôi nên làm gì nếu có hai cô dâu?”

Chúng tôi đã ở trong một tình huống đặc biệt.

“Ở đây tôi nghĩ chúng ta sẽ để bạn ở trung tâm, sau đó có một cô gái ở hai bên bạn,” Misjantie trả lời dễ dàng, gần như điều này đã từng xảy ra trước đây.

Tôi đi ở giữa, các con gái của tôi trong bộ váy cưới ở hai bên—tôi chỉ thoáng thấy trong tâm trí mình một thoáng, nhưng nó đã hoàn hảo rồi…

“Mẹ ơi, mẹ đang cười toe toét.”

“Trông cậu giống như một ác thần mà người phương Bắc cầu nguyện vậy.”

Tệ thật. Nó thật tuyệt vời…nó hiện lên trên khuôn mặt của tôi…

“Xin lỗi, xin lỗi. Tôi chỉ đang nghĩ về khoảnh khắc tuyệt vời này đối với cha mẹ…”

Thông thường, người cha làm công việc này sẽ có cảm giác chia tay khi tiễn con gái mình ra ngoài. Tôi chắc rằng nhiều người trong số họ đã khóc vì buồn cũng như vui.

Nhưng trong lễ cưới này, họ không kết hôn hay chuyển đi nơi khác. Đó chỉ là một lý do tuyệt vời để hạnh phúc!

Tuy nhiên, tất nhiên, đối với các cô gái và tất cả những vị khách tham dự khác, buổi lễ này sẽ trở thành một kỷ niệm đẹp. Theo nghĩa đó, nó không khác nhiều so với một đám cưới thông thường. Đó là lý do tại sao tôi phải làm tốt công việc của mình. Tôi không muốn làm hỏng ký ức của con gái tôi.

Có một tấm gương ở ngay đó nên tôi kiểm tra biểu cảm của mình. Đúng hơn là tôi đã điều chỉnh nó.

Tốt, bây giờ tôi trông có vẻ nghiêm túc và nghiêm túc. Đã đến lúc phải làm những gì tôi phải làm.

Tôi nắm lấy tay các cô gái.

Falfa ở bên phải tôi.

Shalsha ở bên trái tôi.

Mặc dù họ là anh em sinh đôi nhưng tôi có thể biết ngay tay nào là của Falfa và tay nào là của Shalsha.

Ồ, tôi đã dành một thời gian dài với hai người này. Đó là lý do tại sao tôi có thể cảm nhận được ngay cả những khác biệt nhỏ nhất giữa chúng.

Tôi đã suýt khóc ngay cả trước khi chúng tôi rời khỏi phòng. Tôi đã đi trước chính mình.

“Vậy thì đi thôi, các cô gái. Chúng ta không thể để những người khác chờ đợi trong bóng tối quá lâu được.”

Họ gật đầu cùng một lúc.

Misjantie mở cửa cho chúng tôi và chúng tôi đi tới hành lang nơi mọi người đang đợi.

Toàn bộ căn phòng vẫn tối, nhưng khu vực xung quanh Falfa và Shalsha, bao gồm cả tôi, sáng lên như thể dưới ánh đèn sân khấu.

Ba chúng tôi nắm tay nhau bước đi, đây không phải là đám cưới mà cô dâu sẽ đi theo bố.

Nhưng Falfa chỉ đi trước chúng tôi một chút.

Tôi ở giữa họ, nhưng về cơ bản cô ấy đang kéo Shalsha theo. Cô ấy đang cố gắng đặt mình trước mặt Shalsha. Có lẽ nó đã bất tỉnh.

Tôi biết chúng tôi đã rất thích thú với việc này, nhưng cuối cùng tôi cũng thực sự cảm nhận được đây đáng ra phải là một buổi lễ để hai chị em khẳng định lại tình yêu của họ dành cho nhau. Đây không phải là một sự kiện nhỏ thú vị đối với tôi khi thấy các cô gái của mình đều mặc quần áo đi dự đám cưới; đó là một cái gì đó cao quý hơn.

Tiếng vỗ tay của các vị khách từ các bàn ở hai bên vang vọng xung quanh chúng tôi.

Tôi nghĩ cả ba chúng tôi đều có chút tự hào trên khuôn mặt.

Khi đến bàn thờ, chúng tôi quay lại nhìn khách.

Ngay khi tôi đang tự hỏi chúng tôi sẽ làm gì bây giờ, Misjantie huých Falfa. “Falfa, tiếp tục đi anh bạn.”

Falfa lấy ra thứ gì đó trông giống như một tấm thẻ tin nhắn và từ từ bắt đầu đọc.

“Shalsha, Falfa thắc mắc khi nào bạn nói sẽ gọi tôi là chị gái. Chuyện đó lâu quá rồi, tôi không nhớ nổi. Bạn luôn bị ám ảnh bởi mọi thứ và đôi khi đó là tất cả những gì bạn có thể thấy. Một trong những lần đó, con nói rằng con sẽ đánh bại Mẹ. Tôi đã rất ngạc nhiên.”

Tôi hiểu rồi, đây là lá thư của chị gái gửi em gái.

Shalsha đang nhìn xuống, nước mắt lưng tròng.

“Nhưng nếu bạn không bao giờ chạy đến nhà mẹ, thì có lẽ chúng ta đã dành cả đời để trốn trong một khu rừng nào đó. Falfa tin rằng Shalsha là lý do khiến tôi rất hạnh phúc lúc này. Tôi hy vọng chúng ta vẫn là chị em tốt. Từ, Falfa.”

Beelzebub kêu lớn tiếng. Nó đang trở nên khó chịu. Tôi nghĩ đây là lần đầu tiên tôi thấy cô ấy thực sự mất nó.

Lần này, Shalsha lấy ra một tấm thẻ tin nhắn.

“Chị ơi, Shalsha đôi khi nghĩ về việc chị luôn quan tâm đến em. Tôi nghĩ lý do duy nhất khiến tôi có thể sống được lâu như vậy là nhờ có bạn. Tôi không biết làm thế nào để trả ơn bạn, nhưng tôi muốn ở lại với bạn. Tôi hy vọng chúng ta vẫn là chị em tốt. Từ, Shalsha.”

Tin nhắn của Shalsha ngắn hơn tin nhắn của Falfa, nhưng tôi nhận thấy nó thể hiện tính cách của họ như thế nào—và đó là lúc điều bất ngờ ập đến.

“Và hơi lạ khi đọc điều này ở đây, nhưng mẹ ơi? Rất nhiều chuyện đã xảy ra, nhưng…chúng con rất vui vì mẹ là mẹ của chúng con… Cảm ơn mẹ… Tôi hy vọng chúng ta có thể luôn như vậy, alwh…”

Cuối cùng, Shalsha không thể nói được vì cô ấy đã khóc nức nở.

Tôi cũng đang khóc nên chúng tôi hòa nhau. Tôi thực sự đã biết các con gái của tôi đã trưởng thành như thế nào.

Họ cảm ơn tôi nhưng tôi cũng muốn cảm ơn họ.

Tôi rất biết ơn về đám cưới chị em này. Cảm ơn, Misjantie.

“Thật là những thông điệp tuyệt vời, anh bạn ạ. Và để minh chứng cho lời thề nguyện, hãy hôn lên má nhau nhé.”

Họ là chị em; một nụ hôn lên má chẳng là gì cả. Không ngần ngại, họ trao cho nhau những nụ hôn nhỏ.

Đầu tiên, Falfa đưa cho Shalsha một cái.

Sau đó Shalsha đưa cho Falfa một cái.

“Má của bạn có vị mặn, Shalsha.”

“Đó là những giọt nước mắt. Nước mắt của linh hồn slime vẫn còn muối trong đó.” Shalsha đã khóc rất nhiều để giấu đi những giọt nước mắt của mình.

“Mọi người hãy dành cho cặp đôi hạnh phúc của chúng ta một tràng pháo tay thật lớn nhé!”

Tôi vỗ tay vào nhau mạnh nhất có thể.

Nhưng tôi còn một công việc nữa.

Falfa và Shalsha lại đến bên cạnh tôi.

“Mẹ ơi.”

"Mẹ."

Cả hai đều nhìn tôi với đôi mắt mở to. Vì lý do nào đó mà ngay cả MC Misjantie cũng có vẻ hào hứng.

“Xin hãy hôn mẹ của bạn một lời thề!”

“Ồ, tôi hiểu rồi…”

Trước mặt tôi, tôi có thể nghe thấy quỷ vương và tướng của ả đang la hét.

“Ahhh! Chị Cả! Thật trơ trẽn!”

“Chết tiệt! Tôi ghen tị quá!!!”

Không phải là tôi không xấu hổ, nhưng đây là một buổi lễ quan trọng.

“Tiếp tục đi, hai người.”

Cả hai hôn lên má tôi. Tôi phải là mẹ của chúng lâu nhất có thể. Tôi sẽ cống hiến hết mình để hoàn thành xuất sắc công việc đó.

Vỗ tay, vỗ tay, vỗ tay. Tiếng vỗ tay vang dội khắp hội trường.

Tôi thực hiện sự kiện này với động cơ thầm kín là muốn nhìn thấy các con gái của mình trong những chiếc váy cưới nhỏ nhắn, nhưng cuối cùng tôi cũng khóc.

“Công việc linh hồn thông của tôi đã xong rồi, anh bạn. Tôi ở đây để chứng kiến, nhưng cuối cùng trách nhiệm của hai bạn là đảm bảo các bạn vẫn là bạn tốt của nhau. Nếu bạn kết thúc cuộc chiến, thì tôi muốn bạn nhớ ngày này. Hôm nay, tôi có thể chứng thực rằng trái tim các bạn tràn đầy lòng trắc ẩn dành cho nhau. Bạn có lời nói của tôi như một linh hồn, anh bạn.

Misjantie gói nó lại một cách thành thạo.

“Tôi muốn anh tiếp tục thưởng thức bữa ăn của mình, nhưng có một thứ tôi muốn đưa cho hai người này trước đã, anh bạn. Nó giống như một vật kỷ niệm vậy.”

Thứ Misjantie đưa cho Falfa là một cây thông nhỏ.

“Nếu có thể, tôi muốn bạn trồng cây này gần nhà. Nó sẽ phát triển thành một cái cây hoàn toàn tuyệt vời.”

“Cám ơn cô Misjantie! Chúng ta hãy gặp lại nhau tại Hội nghị Thượng đỉnh Thế giới Tinh linh lần nữa nhé?”

“Anh hiểu rồi. Và cho đến lúc đó, tôi hy vọng sẽ tiếp tục nỗ lực khôi phục các Đền Misjantie trên khắp đất nước.” Misjantie cúi đầu ngắn gọn.

Tôi nghĩ tôi đã hiểu tại sao lâu nay người ta lại tin vào linh thông này như một bà mối.

Tôi đứng dậy khỏi chỗ ngồi rồi nhìn các cô gái. “Tôi rất mừng cho cả hai người.”

Tôi nhẹ nhàng ôm lấy hai người họ.

Đây là ngày tuyệt vời nhất từ trước đến nay!
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Sau đó, tin đồn lan truyền rằng Phù thủy Cao nguyên đã tổ chức đám cưới cho các con gái của bà ở làng Tazine và mối quan hệ ở đó ngày càng sâu sắc, đồng thời nhiều du khách bắt đầu đến thăm. Cũng có nhiều du khách đến thăm Đền Misjantie hơn.

Nói rằng tôi đã làm tất cả những gì có thể để giúp hồi sinh ngôi làng thì có hơi phóng đại một chút, nhưng miễn là nó mang lại lợi ích nào đó cho họ thì đối với tôi điều đó cũng ổn thôi.

Và nhân tiện, khi chúng tôi trồng cây non mà Misjantie đưa cho chúng tôi cạnh nhà—

Nó thực tế đã phát triển đến kích thước trưởng thành chỉ trong ba ngày.

“Được rồi, nó có thể có linh lực bên trong, nhưng nó lớn quá nhanh…” Tôi lẩm bẩm khi nhìn lên cái cây. Tôi tự hỏi liệu điều đó có vi phạm quy luật tự nhiên nào không…

“Cái cây trông tự mãn này là sao vậy…? Nó chắc chắn là táo bạo đối với một người mới,” Sandra mandragora phàn nàn.

“Thực vật có khái niệm về người mới…?”

“Và…cái cây này đang hấp thụ rất nhiều chất dinh dưỡng…Sẽ có ít chất dinh dưỡng hơn cho tôi…Tôi có thể di chuyển, nên đó không phải là vấn đề, nhưng nó chắc chắn là một mối phiền toái…”

Chính xác! Nếu nó phát triển quá nhanh thì có nghĩa là nó đang lấy rất nhiều chất dinh dưỡng dưới lòng đất!


Tôi nghĩ tôi sẽ lại phải mua phân bón hay thứ gì đó…
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"Chào! Đúng! Ờ!”

“Ha! Chào! Vâng!”

Tiếng hét phát ra từ Fighsly và Laika. Họ không tham gia lễ hội hay gì cả, và họ cũng không làm bánh mochi; họ đánh nhau trước cửa nhà ở vùng cao.

Fighsly đến vì Laika nhờ giúp đỡ luyện tập, giống như một bài học riêng cho một giải đấu sumo lớn.

Cả hai đều tung ra những cú đá và đấm, chặn khi cần thiết. Nó khá thú vị, ngay cả đối với việc luyện tập võ thuật.

Flatorte, Sandra và tôi đang quan sát họ.

“Ừm. Không tệ. Nhưng chúng quá mềm. Tôi, Flatorte vĩ đại, sẽ dùng đuôi của mình để tấn công nơi đó.”

Chà, không giống bạn, Laika không có đuôi ở dạng người…

“Động vật chắc chắn là man rợ. Cây cối thật yên bình. Chúng tôi sẽ không bao giờ cầm kiếm hay đốt bất cứ thứ gì.”

Hãy ngừng phân biệt đối xử với động vật. Tuy nhiên, sẽ rất đáng sợ nếu thực vật tấn công chúng tôi bằng kiếm hoặc đốt nhà tôi.

“Vậy thì chúng ta đi thôi. Nắm đấm chất nhờn theo phong cách chiến đấu, chiêu thức ẩn giấu! Cú đá có lực thấp!”

Fighsly liên tục đá vào chân Laika khi cô ấy cúi thấp xuống.

Nhưng chẳng phải đây là một chiêu thức ẩn giấu đơn giản sao…?

“Ồ không! Cô ấy đã tóm được tôi!”

Laika không thể tránh kịp thời và đôi chân của cô ấy đã phải chịu đòn! Khi các đòn tấn công khiến cô mất thăng bằng, Fighsly đá cô lên không trung.

“Và một lần nữa, cú đá có lực thấp!”

“À! Cô ấy lại tấn công tôi trên không nữa!”

Ngay khi Laika vừa bay xong trên không và chuẩn bị chạm đất lần nữa thì lại có một cú đá có lực thấp khác, và cơ thể của cô ấy lại bay lên không trung.

Và một cú đá nhẹ khác trong khi cô ấy không thể phòng thủ!

“Bạn nghĩ sao?! Khi bạn phá vỡ sự cân bằng của đối thủ, bạn có thể liên tục tấn công họ bằng cách xâu chuỗi các đòn tấn công khiến họ mất thăng bằng! Đây là chiêu thức ẩn giấu của nắm đấm chất nhờn kiểu Fighsly! Những cú đá có sức mạnh thấp liên tục!

“Cái gì thế này, một loại choáng váng nào đó à?!”

Đó chỉ là ý nghĩa! Nhưng chắc chắn cô ấy có thể tiếp tục tấn công Laika nên có lẽ nó đã có hiệu quả!

“Ồ, Figsly. Chiến thắng trong các cuộc thi là điều cô ấy dồn cả trái tim và tâm hồn vào. Cô ấy là một người phụ nữ đã tự mình vượt qua cuộc đời bằng chính đôi tay của mình.”

Flatorte đang nhìn cô với vẻ tán thành. Chà, công việc của Fighsly là chiến đấu; tất nhiên cô ấy sẽ đặc biệt quan tâm đến chiến thắng.

“Sắp có một giải đấu lớn sắp diễn ra! Tôi phải mạnh mẽ hơn nữa để có thể giành chiến thắng và kiếm được ba mươi triệu vàng tiền thưởng!”

Bạn không cần phải đề cập đến giải thưởng là bao nhiêu!

“Ngoài ra, để vào phải tốn năm nghìn vàng.”

Nói chuyện nhiều tiền hơn!

Nhưng Laika cũng không phải là cô gái bình thường. Ý tôi là, bạn có thể biết điều đó chỉ từ việc cô ấy đang đấu tập, nhưng dù sao đi nữa.

Dù bị choáng, cô ấy vẫn từ từ điều chỉnh lại tư thế của mình—và thổi lửa từ miệng mình.

“Phản công! Bwaaaa!”

Đây là con rồng đỏ đẹp nhất của cô ấy! Ngay cả khi ở dạng người, Laika vẫn có thể sử dụng lửa.

“Ahhh! Lửa là trái với quy tắc!”

Ngọn lửa lan đến Fighsly, cô điên cuồng lăn lộn khắp vùng cao nguyên để dập lửa.

Sandra hét lên: “Cháy! Ahhh, tôi sợ quá!” và trốn trong lòng đất. Lửa rõ ràng là nỗi kinh hoàng đối với cây trồng.

“Ơ, cậu ổn chứ? Tôi không tin ngọn lửa đủ mạnh để gây bỏng nghiêm trọng.”

“Đúng, chúng không nghiêm trọng nên tôi có thể dập tắt chúng nhanh chóng…,” Fighsly nói, vẫn lăn lộn.

Tôi có thể sử dụng phép thuật chữa bệnh, nhưng nó chưa đủ tệ để tôi sử dụng nó. Cả hai đều khá điêu luyện nên họ biết cách thực hiện cú đấm của mình.

Nhưng có điều gì đó bất thường đã xảy ra.

Khi cô ấy lăn lộn, cơ thể của Fighsly uốn cong một cách kỳ lạ và tôi có thể nghe thấy một tiếng nứt!

Vùng cao nguyên không hoàn toàn bằng phẳng—cô ấy đã tổn thương điều gì?

Sau đó, trong khoảnh khắc tiếp theo, Fighsly đã biến thành một chất nhờn, màu xanh ngọc lục bảo và có kích thước gấp đôi một chất nhờn bình thường.

“Bắn…tôi đã vặn sai…và biến thành dạng chất nhờn…”

Con slime đang nói chuyện nên chắc chắn đó là Fighsly.

Đó là lúc tôi nhớ ra rằng, cuối cùng thì cô ấy cũng chỉ là một con slime. Tên của cô ấy, Fighsly, bắt nguồn từ Fighsli, viết tắt của Fighter Slime. Nó rất đơn giản, nhưng vì cô ấy là slime duy nhất cũng là một chiến binh nên không có nguy cơ gặp phải người khác có cùng tên.

“Chà, chắc cũng đã lâu lắm rồi tôi mới trở thành slime. Tôi cho rằng bây giờ tôi sẽ trở lại hình dạng con người— Hmm?”

Chất nhờn màu xanh ngọc lục bảo không nhúc nhích chút nào; có vẻ như cô ấy đang gặp rắc rối gì đó.

“Hả? Cái gì…? Ôi, tôi đã tự làm tổn thương chính mình. Tôi đoán là tôi đã làm tổn thương chính mình… Tôi bị đau lưng…”

Tôi không chắc phần nào của chất nhờn được cho là ở phía sau, nhưng có vẻ như cô ấy đã tự làm mình bị thương.

“Aw, chết tiệt… Tuy nhiên, giải đấu sắp diễn ra… Tôi không thể trở lại hình dạng con người vì tôi bị đau lưng… Tôi nên làm gì đây…? Sẽ mất gần hai tuần để tôi lành hẳn…nhưng giải đấu sẽ diễn ra trong năm ngày nữa…”

“Tôi đoán việc biến thành hình dạng con người có liên quan đến đặc điểm đó của cơ thể bạn.”

Tôi tiếp cận chất nhờn-Fighsly.

“Điều này thật tệ… Tôi sẽ mất rất nhiều thu nhập nếu không thể tham gia giải đấu này… Đó thực sự là điều tôi muốn tránh…”

“Nào, hãy nói điều gì đó như thể tôi rất buồn vì không thể tham gia giải đấu đi!”

Vận động viên này (?) đã quá cởi mở về mức lương của mình!

"Tôi xin lỗi. Tất cả là do ngọn lửa của tôi…” Laika chán nản, dường như tin rằng mình phải chịu trách nhiệm.

Tất nhiên, đây là chấn thương xảy ra trong quá trình luyện tập nên cô không có lỗi ở đây. Nhưng dù là trong quyền anh hay đấu vật chuyên nghiệp, bất kỳ võ sĩ nào làm đối thủ bị thương nặng đều sẽ lo lắng về điều đó.

“Không…tôi lăn sai, nên đó là vấn đề của tôi…Rốt cuộc thì các chiến binh cũng bị tổn thương trong công việc của họ.” Fghsly rất điềm tĩnh khi nói đến những điều này.

“Nhưng như anh đã nói, Fighsly, thật xấu hổ khi anh không thể tham gia một cuộc thi với giải thưởng tiền mặt lớn như vậy,” tôi nói.

“Không, tôi không phải là loại người dễ dàng coi đó là một mất mát,” con slime Fighsly nói. "Tôi chắc chắn sẽ vào!"

“Cậu có thể ấn vào vết thương của mình và biến trở lại thành người hay thứ gì đó không…?”

“Không, tôi sẽ vào dưới dạng slime!” Quyết liệt tuyên bố.

““Cái gì vậy?!”””

Tất cả chúng tôi đều hét lên cùng một lúc.

“Điều đó là không thể… Ý tôi là, không đời nào một con slime có thể tham gia một giải đấu được…”

“Không nơi nào trong điều kiện đầu vào nói rằng slime không thể xâm nhập. Theo quy định thì được phép!

“Đúng vậy, nhưng…một con slime biết nói vốn đã cực kỳ hiếm rồi, nên bạn có thể thu hút sự chú ý của một số kẻ lập dị… Bạn không nói với mọi người rằng hình dạng thật của bạn là một con slime, phải không…?”

“R-phải…” Con slime hơi dịch chuyển. Có lẽ điều đó có nghĩa là cô ấy đang nghiêng đầu hay gì đó? “Tôi nói với mọi người rằng nắm đấm chất nhờn kiểu Fighsly được phát triển từ chuyển động của chất nhờn, nhưng tôi không nghĩ sẽ tốt nếu họ nhìn thấy hình dạng chất nhờn của tôi và nhận ra tôi là một con quái vật… Ai đó có thể cố giết tôi nếu tôi đi lang thang quanh thị trấn…”

Rốt cuộc thì sẽ rất khó để tham gia giải đấu với tư cách là một con slime. Cô ấy thậm chí có thể không được phép ngay từ đầu.

“Ồ, nhưng ba mươi triệu. Ba mươi triệu, ba mươi triệu… Tôi muốn ba mươi triệu vàng…” Cô ấy có vẻ thực sự không muốn bỏ qua! “Tôi muốn năm triệu triệu vàng, nếu tôi có thể vung nó…”

Tôi nghĩ rằng yêu cầu đó hơi quá nhiều.

“Tôi hiểu rồi! Tôi sẽ giúp bạn! Laika đặt tay lên ngực và đứng trước mặt Fighsly. “Tôi sẽ tham gia giải đấu chiến đấu với cô, cô Fighsly, với tư cách là Laika the Slime-Mancer! Một số người làm nghề nuôi chim ưng, nên tôi không nghĩ điều đó kỳ quặc đến thế!”

"Đúng! Cảm ơn!" Đấu tranh nảy lên tại chỗ—có lẽ là biểu hiện của sự hạnh phúc.

“Thật vậy, tôi nghĩ bạn có thể được phép tham gia theo cách đó. Và Fighsly trong hình dạng chất nhờn của cô ấy có thể thực hiện mọi cuộc chiến.” Flatorte dường như đánh giá khá cao kế hoạch này.

"Đúng. Tôi sẽ chẳng là gì ngoài một phương tiện để bạn tham gia cuộc chiến, vì vậy tôi không có ý định chiến đấu trực tiếp với bất kỳ ai. Và nếu tôi chiến đấu một cách nghiêm túc, thì chúng ta sẽ cùng nhau tiến vào, điều đó không—”

“Không, tôi muốn tiền, vì vậy nếu tôi gặp rắc rối, hãy chiến đấu với tôi, Laika.”

Anh thật rẻ tiền, Fighsly…
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Và thế là Laika và slime-Fighsly cùng nhau tham gia giải đấu chiến đấu.

Tôi giống như người giám hộ của Laika nên đã đi cùng. Flatorte cũng muốn xem chuyện gì sẽ xảy ra với Laika hay điều gì tương tự nên cô ấy cũng đến.

Chúng tôi không thể để Fighsly bị các nhà thám hiểm tấn công nên chúng tôi quyết định đặt cô ấy lên lưng Laika.

“Này, cô gái đó có chất nhờn trên người.”

“Đó có phải là thú cưng của cô ấy không?”

“Tôi cá là nó rất dễ chịu và mát mẻ.”

Chúng tôi đã thu hút rất nhiều sự chú ý khi đi dạo quanh thị trấn… Chà, không có nhiều người mang theo slime đi khắp nơi.

“Việc đăng ký tham gia giải đấu đang diễn ra tại bang hội địa phương. Xin hãy đến đó,” Fighsly nói, đủ nhỏ để không ai xung quanh chúng tôi có thể nghe thấy cô ấy. Chưa có nhiều tiền lệ cho một con slime biết nói.

“Đã hiểu. Có thể đăng ký miễn là tôi còn ở đây,” Laika nói.

Chúng tôi cũng nhận được những cái nhìn kỳ lạ trong hội, nhưng việc đăng ký không có vấn đề gì.

“Ờ, đôi khi người ta bị tổn thương nặng nề vì những điều này; Cô có chắc chắn về điều này không, thưa cô? Chà, bạn là một con rồng, nên có lẽ bạn sẽ ổn thôi.”

"Đúng. Tôi sẽ chiến đấu bằng toàn bộ cơ thể và tinh thần của mình với tư cách là một slim-mancer.”

“Slime-mancer… Tôi chưa bao giờ thực sự nghe nói về công việc đó trước đây. Kể cả khi cậu ổn, cậu có chắc slime của cậu sẽ không bị thương không…?”

“Tôi đã dành nhiều năm để nuôi con slime này; nó là loại tốt nhất của loại hình này. Nó vượt trội hơn tất cả những slime khác.”

“Đúng, nhưng…nó vẫn là chất nhờn. Điều này khác với việc thuần hóa động vật hoang dã; cậu có chắc là nó mạnh đến thế không…?”

“Tất nhiên rồi. Không cần phải lo lắng đâu.”

Nhân viên lễ tân vẫn còn nghi ngờ nhưng Laika và Fighsly đã được phép tham gia.

Khi họ đăng ký, Laika và Fighsly đi thẳng vào đấu trường.

Giải đấu này cũng bắt đầu bằng vòng loại. Có rất nhiều người tham gia đến nỗi họ phải thắng ba lần theo thể thức vòng tròn một lượt mới có thể tham gia giải đấu chính thức.

Flatorte và tôi ngồi trên khán đài trống dành cho trận đấu sơ loại.

“Nhân tiện, Cô chủ,” con rồng xanh nói, “làm thế nào cô ấy chiến đấu trong hình dạng chất nhờn của mình? Cô ấy không thể đá và đấm như vậy phải không?”

“Thực ra tôi cũng đang thắc mắc điều tương tự.”

Laika và Fighsly thực sự chưa thực hiện bất kỳ khóa huấn luyện đặc biệt nào kể từ khi Fighsly biến thành chất nhờn, vì vậy chúng tôi chưa biết cô ấy sẽ chiến đấu như thế nào trong hình dạng chất nhờn của mình.

“Chà, cô ấy tự gọi mình là Fighter Slime, nên có lẽ cô ấy có thể chiến đấu đủ tốt. Ít nhất thì cô ấy không phải là một chiến binh con người bị biến thành slime.”

Đối thủ đầu tiên của Laika the Slime-Mancer là một anh chàng hói đầu, vạm vỡ, một người chắc chắn trông giống một chiến binh.

Điều này cũng giống như giải đấu mà tôi đã tham gia—có ai có hứng thú với những thứ này không?

“Đối thủ của tôi là một cô gái…và một con slime. Nếu đây là một trò đùa thì hãy về nhà đi. Khi bạn đi ngang qua tôi, người kế thừa Erto Diamond Fist, xương của bạn sẽ gãy.

Anh ấy thực sự đang cản trở cái tên lạ lùng đó, nhưng tôi chưa bao giờ nghe đến nó trước đây.

“Tôi muốn chiến đấu công bằng và thẳng thắn với tư cách là một pháp sư chất nhờn. Nếu bạn vui lòng! Laika vẫn lịch sự như mọi khi. Cô nhẹ cúi đầu.

Trọng tài hét lên: “Bắt đầu!”

Fightsly nhảy ra khỏi cánh tay của Laika.

“Hãy nếm thử chiêu thức ẩn giấu của slime-mancer!” Khi Laika đưa ra lời giải thích hữu ích, Fighsly nhảy về phía kẻ thù của họ và—

Một phần cơ thể của cô vươn dài ra, quất vào chân kẻ thù như một ngọn roi. Có lẽ đó là một trong những kỹ thuật tấn công của cô ấy.

Kẻ địch mất thăng bằng và loạng choạng, trong khi con slime lại quất vào hắn!

Đối thủ của họ bay trong không trung.

Ngay khi anh chuẩn bị chạm đất, cô lại tấn công anh!

Và một lần nữa trong khi anh vẫn chưa có khả năng tự vệ!

“Tôi biết điều đó! Điều này thực sự là choáng váng!”

Đối thủ của họ hoàn toàn không thể chiến đấu, liên tục nhận được những đòn tấn công tầm thấp trong khi anh ta loạng choạng, và vòng sơ loại đầu tiên kết thúc với chiến thắng áp đảo dành cho Laika the Slime-Mancer.

Đấu tranh lao tới và nhảy lên ngực Laika, đồng thời trọng tài công bố chiến thắng của Laika.

“Cô chủ, cô có thể gọi đó là một cuộc chiến công bằng và thẳng thắn không…?” Flatorte bình luận.

“Cô ấy đang sử dụng tất cả sức mạnh của mình để đánh bại kẻ thù, nên có lẽ đó là cách làm đúng đắn đối với một người chuyên nghiệp…tôi đoán vậy?”

Hai trận đấu sơ bộ tiếp theo cũng diễn ra theo cách tương tự—Tấn công thấp, sau đó hạ gục chúng trên không, rồi tấn công chúng liên tục trong lúc đó. Chiến lược tương tự.

Đến trận thứ ba, rõ ràng họ sẽ tấn công như thế nào. Đối thủ đã cúi xuống ngay từ đầu để chuẩn bị cho nó, nhưng—

“Urgh…tôi thậm chí còn không biết chân của slime ở đâu nữa! Không thể đọc được!”

Đúng, bạn không sai… Họ có khái niệm về bàn chân không? Tôi đoán Fighsly bị thương ở lưng nên có lẽ cô ấy cũng có chân.

Không có cách nào để đề phòng, đối thủ của họ dễ dàng trở thành nạn nhân của cú đá có sức mạnh thấp (hoặc tương đương ở dạng chất nhờn).

“Có chuyện gì với chiếc máy bay chiến đấu này vậy…?”




“Tôi chưa từng thấy loại nào như vậy trước đây…”
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“Đây có phải là sự ra đời của một ngôi sao mới?”

Tất cả những người hâm mộ giải đấu lớn đều ngồi trên khán đài, nói chuyện với nhau.

Phong cách của cô ấy là không tự mình chiến đấu và để lũ slime làm mọi việc. Có lẽ cô ấy không phải là một chiến binh.
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Sau đó chúng tôi gặp nhau, và Fighsly có vẻ đang có tinh thần khá cao - cô ấy đi lại khắp nơi nhưng không thực sự nói chuyện trước mặt người khác.

“Fighsly nói, Hôm nay tôi đã thực hiện được một số đòn tấn công thực sự chắc chắn giống như chất nhờn và phải tiến về phía trước mà không hề lùi bước hay nghỉ ngơi. Tôi muốn giữ chuyện này cho ngày mai.”

Laika cuối cùng đã thông dịch cho cô ấy.

“Không chắc đó có phải là những cuộc tấn công giống như chất nhờn không… Ồ, nhân tiện, bạn muốn làm gì vào bữa tối? Cậu không thể ăn thức ăn bình thường khi cậu là slime, phải không?”

“Fightsly đã nói trước đó, hôm nay tôi muốn đi ngủ sớm để có thể có phong độ tốt nhất cho ngày mai. Tôi sẽ cống hiến hết mình cho mọi cuộc chiến.”

“Trên giấy tờ thì có vẻ hay, nhưng khi cậu nói điều đó như một con slime thì nó không thuyết phục lắm…”

Chúng tôi về phòng ở quán trọ và để slime-Fighsly ở đó rồi đi ra ngoài ăn.

Rõ ràng, Fighsly đã hấp thụ một số chất dinh dưỡng từ bụi trong phòng và cát ven đường. Bắt cô ấy ăn thứ đó trong hình dạng con người về cơ bản sẽ là lạm dụng, nhưng cô ấy tự mình làm việc đó nên tôi đoán không có lý do gì phải lo lắng. Dù sao thì cô ấy cũng khởi đầu là một con slime nên chúng tôi cũng không có gì phải phản đối cả.

Tôi không đặc biệt lo lắng, vì tôi có phần là người ngoài nên tôi ngủ bình thường trên giường ở quán trọ. Tôi thực sự không thể biết liệu chất nhờn-Fighsly có quá lo lắng để ngủ hay không. Tuy nhiên, cô ấy đã quen với việc tham gia các giải đấu nên có lẽ cô ấy sẽ ổn.

Và rồi ngày diễn ra giải đấu cũng đến.

Đó là một giải đấu có ba mươi hai người tham gia. Khán đài ngày hôm đó chật cứng.

Đối với hầu hết những người này, đây sẽ là lần đầu tiên họ nhìn thấy một slime-mancer.

Khi Laika, “thợ săn chất nhờn” đặc biệt của chúng tôi bước vào chiến trường, cuộc trò chuyện lan truyền khắp đấu trường.

“Cái quái gì vậy…?”

"Xin chào? Đó là chất nhờn…”

“Có lẽ con slime này là cơ thể thật và cô ấy sẽ tiếp tục sống lại trừ khi bạn đánh bại nó?”

Không, cô ấy không phải là nhân vật ông chủ hay bất cứ thứ gì tương tự.

Fghsly cũng tàn nhẫn như vậy trong giải đấu hôm nay.

Cô ấy sẽ tạo ra những vật nhô ra này—tôi không chắc nên gọi chúng là xúc tu hay roi hay là gì—sau đó tấn công tầm thấp liên tục, rồi thực sự lao vào khi chúng mất thăng bằng.

Tôi chắc chắn mọi người sẽ ghét cô ấy nếu đây là một loại trò chơi chiến đấu, nhưng đó là chiến lược phù hợp cho những người muốn giành chiến thắng. Không đời nào cô có thể thua như thế này được.

Laika cũng đứng sau lưng cô, khoanh tay và nhìn Fighsly một cách chăm chú, giống như huấn luyện viên của một vận động viên Olympic. Chà, tôi đoán việc slime có huấn luyện viên hơi kỳ lạ, nhưng đó là hình ảnh hiện lên trong đầu tôi.

“Rốt cuộc cô ấy là gì vậy?”

“Cô ấy có sừng, vậy có lẽ là một con rồng?”

“Vậy chẳng phải cô ấy sẽ mạnh mẽ hơn nếu tự mình chiến đấu sao?”

Đúng, cô ấy chắc chắn sẽ làm vậy.

Dù vậy, Laika không muốn kiểm tra sức mạnh của mình trong giải đấu này. Xét về sức mạnh thô, tất cả các thí sinh cộng lại sẽ không thể sánh được với Laika nếu cô ấy nghiêm túc. Ý tôi là, cô ấy là một con rồng…

Dù sao thì đây cũng là sự kiện chính và một chiến binh có thể chống chọi được với các đòn tấn công của Fughsly cuối cùng đã xuất hiện.

Họ đang phải đối mặt với một người lùn lùn.

“Hả! Bảo vệ đôi chân của tôi chỉ là trò trẻ con thôi, cô gái ạ!”

Người lùn có vóc người nhỏ nên tất nhiên sẽ dễ dàng bảo vệ đôi chân của anh ta. Anh ta đang đánh bật những đòn tấn công giống như roi của Fighsly bằng đôi bàn tay đầy lông của mình.

“Tự hỏi làm thế nào Fighsly sẽ thoát khỏi trận đấu này,” Flatorte nhận xét… à, thẳng thừng khi cô ấy theo dõi trận đấu. “Hãy cho chúng tôi thấy bạn có thể làm gì đi, Fighsly.”

Laika cũng có vẻ hơi lo lắng, nhưng tất cả cuộc chiến đều do Fighsly thực hiện.

Sau đó, Fighsly lấy một trong những chiếc roi da nhờn của mình và duỗi ra xa nhất có thể. Cô xoay người ngay phía sau người lùn rồi liên tục đá anh ta từ phía sau.

“A cannae tin điều này đi!” người lùn hét lên, và tôi hiểu cảm giác của anh ta. Thật khó để tưởng tượng cơ thể cô ấy có thể kéo dài đến mức đó…

Và khi cô khiến anh mất thăng bằng, tất cả những gì cô làm là đá anh liên tục.

Khi người lùn tuyên bố từ bỏ, anh ta đã được thả ra.

“Con slime-mancer đó thật độc ác…”

“Cô ấy không nghĩ đến điều gì khác ngoài chiến thắng trong các trận chiến…”

“Theo quy định thì ổn thôi, nhưng, cậu biết đấy…”

“Cô ấy là một con quỷ vì chiến thắng…”

“Cô ấy chắc chắn là tàn nhẫn đối với một người dễ thương như vậy…”

Danh tiếng của Laika ngày càng tệ hơn?! Chà, chuyện này không hề được phát sóng trên truyền hình quốc gia nên nó sẽ không có nhiều tác dụng đến vậy. Nhưng tôi không biết…

“Cô chủ, cô có vẻ lo lắng rằng mọi người sẽ ít nghĩ đến Laika, nhưng cô không cần phải lo lắng về điều đó,” Flatorte nói để tôi bình tĩnh lại. “Thấy chưa, ngay cả khi Laika tham gia giải đấu một mình, cô ấy cũng sẽ chiến đấu triệt để như vậy. Tôi tin rằng chiến lược của cô ấy có thể khác, nhưng cô ấy sẽ không bao giờ dễ dãi chỉ vì sự nổi tiếng. Tôi chắc rằng cô ấy sẽ vui mừng khôn xiết khi được gọi là ác quỷ vì chiến thắng.”

"Ồ…"

Bây giờ cô ấy đề cập đến nó, cô ấy đã đúng. Vào cuối ngày, Laika có giác quan rất nhạy bén. Mục tiêu lớn nhất của cô là cải thiện bản thân và cách người khác nhìn nhận cô chỉ là thứ yếu. Ngay cả khi Laika là một pháp sư chất nhờn thực sự đưa ra mệnh lệnh tấn công, tôi chắc chắn rằng cô ấy cũng sẽ làm điều tương tự.

“Anh bạn, bạn đã đọc rất hay về Laika, Flatorte. Suy cho cùng thì cả hai người đều là rồng,” tôi nói.

Flatorte lúng túng nhìn đi chỗ khác. “Laika chỉ đơn giản là…”

Ngay cả Flatorte đôi khi cũng cố gắng che giấu cảm xúc của mình; nó sưởi ấm trái tim tôi.

Laika, pháp sư chất nhờn bí ẩn không là ai trước giải đấu này (vì ngay từ đầu cô ấy đã không tồn tại), đã giành chiến thắng trong trận chiến của mình mà không xảy ra sự cố nào và cuối cùng đã lọt vào vòng chung kết.

Chắc hẳn cô ấy đã trở nên nổi tiếng hơn khi giành chiến thắng, bởi vì tôi có thể nghe thấy mọi người hét lên, "Bạn có thể làm được, Laika!" Đây chủ yếu là các chàng trai.

Có vẻ như cô ấy thu hút sự chú ý của mọi người không chỉ vì cô ấy là một pháp sư chất nhờn tàn nhẫn mà còn bởi vì cô ấy là một phụ nữ trẻ xinh đẹp.

Bây giờ họ đã ở trận chung kết, những người hâm mộ thời tiết đẹp bắt đầu khen ngợi khả năng làm choáng của cô ấy.

“Tôi thích sự bình tĩnh và tự chủ của cô ấy.”

“Cô ấy không vi phạm bất kỳ quy tắc nào. Thật vô nghĩa khi phàn nàn về điều đó.”

Nỗi lo lắng của tôi về danh tiếng của cô ấy cũng biến mất.

Tôi đoán cuối cùng thì sự dễ thương của cô ấy đã chiến thắng mọi người ở mọi lứa tuổi và mọi nơi. Nếu slime-mancer là một con người tàn nhẫn mà chỉ riêng vẻ ngoài thôi đã khiến người ta ớn lạnh, thì danh tiếng của họ chắc chắn sẽ bị ảnh hưởng.

“Tôi cá là Fighsly hiện đang rất vui mừng khi biết rằng cô ấy được đảm bảo ít nhất ở vị trí thứ hai. Cô ấy sẽ nhận được rất nhiều tiền thưởng cho việc này,” Flatorte nhận xét, vừa nhai món gà rán mà cô đã mua ở một trong những cửa hàng.

“Ừ, thậm chí ở vị trí thứ hai cũng có rất nhiều tiền.”

“Nhưng sự bất cẩn đó có thể khiến bạn phải trả giá bằng trận đấu và bất kỳ đối thủ nào trong trận chung kết đều sẽ có một số kỹ năng.”

Sẽ khá nhàm chán nếu họ thắng toàn bộ trận đấu bằng cách sử dụng stunlock.

Sau đó đã đến lúc diễn ra trận chung kết.

Laika—hay đúng hơn—đối thủ của Fightsly là một hiệp sĩ mặc áo giáp nguyên tấm.

“Tên tôi là Domremy, kiếm sĩ mạnh nhất của tỉnh này, được biết đến với cái tên Bloodied Plate! Các cuộc tấn công của slime đều bất lực trước một bộ áo giáp quý giá như vậy! Tôi cũng sẽ không bị ngã đâu! Ngay cả khi tôi làm vậy, sức nặng của chiếc đĩa sẽ ngăn cản những cú đánh thấp của bạn giữ tôi ở trên không! Vì vậy, bạn sẽ không thể nhấc tôi lên không trung bằng đòn tấn công kết hợp đá tôi mất thăng bằng rồi đá tôi lên không trung trong khi tôi không có khả năng phòng thủ!

Mọi người trong khán giả đang thì thầm với nhau.

“Ồ vâng, anh ấy sẽ ổn miễn là anh ấy không bị ngã.”

“Tôi đoán giờ tên slime-mancer đang gặp rắc rối.”

Ý tôi là, tôi nghi ngờ rằng đòn choáng là chiêu thức duy nhất của cô ấy.

“Ngoài ra, việc sử dụng vũ khí có lưỡi chống lại bất kỳ người tham gia giải đấu này là vi phạm quy định, nhưng bất kỳ hình thức tấn công nào đều được phép đối với người không tham gia! Điều này có nghĩa là tôi sẽ tấn công con slime này không phải bằng kiếm gỗ mà bằng kiếm thép! Thế thì sao?! Bây giờ chắc hẳn bạn đang ở trong hoàn cảnh khốn cùng nào!”

Khẩn cấp… Nếu Fighsly không xử lý tốt việc này, cô ấy sẽ bị thương nặng…

“Bây giờ Fighsly sẽ làm gì?” Flatorte trầm ngâm.

“Fightsly vẫn là một chiến binh thực tâm. Cô ấy có lẽ không còn lựa chọn nào khác ngoài việc tiếp tục đấm và đá. Tôi không nghĩ những nguyên tắc cơ bản của cô ấy sẽ thay đổi.”

Thực sự có cảm giác như những cú đá thấp đó của cô ấy đang chiếm ưu thế trên sân, nhưng về cốt lõi, cô ấy đã giành chiến thắng trong những trận chiến này vì những cú đá của cô ấy đang gây sát thương cho kẻ thù, nên đó phải là kết quả của những kỹ năng mà cô ấy đã rèn luyện trong quá trình luyện tập hàng ngày. .

“Tôi nghĩ Fighsly đã chiến đấu đúng mực trong giải đấu mà tôi tham gia, và cô ấy thậm chí còn nói muốn trở thành người học việc của tôi, vì vậy cô ấy là một võ sĩ nghiêm túc,” tôi nói. “Tuy nhiên, cô ấy nói quá nhiều về tiền bạc.”

“Điều đó có nghĩa là cuối cùng chúng ta cũng sẽ thấy được phẩm chất thực sự của Fighsly với tư cách là một chiến binh. Vậy thì tôi sẽ theo dõi chặt chẽ những gì xảy ra.”

Đúng rồi—chúng tôi vẫn chưa thực sự thấy được khả năng của cô ấy. Đây là cơ hội tốt để xem Fughsly đã mạnh mẽ hơn bao nhiêu sau khi Beelzebub bảo vệ cô ấy.

Trong khi kiếm sĩ Domremy là loại người nói nhiều thì cả Laika và Fighsly đều im lặng. Cánh tay của Laika khoanh lại như mọi khi. Có lẽ họ đã biết chính xác những gì họ đang làm.

Trọng tài tuyên bố trận đấu bắt đầu.

Fighsly nhảy tới gần kiếm sĩ mặc giáp.

Cách cô ấy di chuyển trông có vẻ ngớ ngẩn, nhưng đây là cách cô ấy xông vào trận chiến.

Mọi người đều nín thở, quan sát và tự hỏi liệu đây có phải là một cuộc chiến căng thẳng hay không.

“Slime-mancer, xin lỗi, nhưng tôi sẽ cắt slime của anh làm đôi! Hiyaaah!” Kiếm sĩ mặc giáp Domremy hạ kiếm xuống.

Boiiii.

Với một âm thanh khá yếu, con slime-Fighsly lại nhảy lên và tránh được đòn tấn công.

Hoặc không, hóa ra là vậy. Thay vào đó, cô ấy đi thẳng vào bộ giáp.

“Một đòn tấn công dồn dập! Tôi biết bạn là một chiến binh! Tôi đã gọi.

Nhưng có điều gì đó kỳ lạ về điều này. Cơ thể của con slime trườn qua khe hở của bộ giáp để vào bên trong.

“Cái—cái gì…? Cái gì… đây là…?”

Khi con slime hoàn toàn biến mất khỏi tầm nhìn, hiệp sĩ mặc giáp phản ứng với sự đau đớn rõ rệt. “Rgh…tôi không thể…thở được… Aaagggghhhh…” Và anh ấy ngã nhào xuống.

Sau đó, slime-Fighsly, người đã biến mình thành dạng trơn trượt, luồn lách ra khỏi khe hở trên bộ giáp.

Trọng tài công bố chiến thắng của Laika trong sự bàng hoàng tột độ, cả đấu trường bùng nổ tiếng hò reo.

"Tôi hiểu rồi. Fghsly có lẽ đã bám chặt vào mặt hiệp sĩ và khiến anh ta khó thở. Thật là một chiến lược tuyệt vời.” Flatorte tỏ ra rất ấn tượng nhưng điều đó không phù hợp với tôi.

“Đó thậm chí còn không phải là một cuộc chiến!”
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Mười ngày sau, sau khi trở lại hình dạng con người, Fighsly đến thăm ngôi nhà ở vùng cao nguyên trong bộ quần áo trông khá đắt tiền, cùng với vài chiếc lông thú trông rất đắt tiền quấn quanh cổ.

“Ồ, cô thực sự đã giúp tôi đấy, cô Laika. Sự giàu có của tôi tất cả là nhờ bạn. Ồ, đây—đây chỉ là một món quà nhỏ thể hiện lòng biết ơn của tôi, nhưng nó là một bộ thìa bằng bạc nguyên chất. Hãy lấy nó, nếu bạn muốn. ồ-ho-ho~”

“Bạn chắc chắn là một chiến binh tầm thường!”

Mặt khác, Laika vẫn nghiêm túc như mọi khi. “Cô Fighsly, cô có thể tập luyện lại với tôi sớm được không?”

“Haiz, nhưng tôi có mang theo một giỏ trái cây đắt tiền đây. Tại sao chúng ta không uống một chút trà nhỉ? Sau đó chúng ta có thể luyện tập, khoảng năm phút.”

KHÔNG! Không ai theo đuổi con đường chiến binh lại hành động như thế này!

“Tôi có một câu nói: Hãy tìm kiếm tiền, vì nó sẽ mang lại cho bạn sức mạnh.”

“Tôi biết bạn nói điều đó nghe có vẻ ngầu, nhưng thực ra bạn là người tệ nhất!”


Nếu Laika cố gắng trở thành người học việc của Fighsly, tôi sẽ phải ngăn cô ấy bằng tất cả những gì tôi có…
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Các mùa xung quanh ngôi nhà ở vùng cao khá rõ ràng.

Nói như vậy, mùa hè ở vùng cao không tệ chút nào, lại không có núi tuyết nên cũng không bất tiện lắm. Tôi đoán nếu môi trường quá khắc nghiệt thì cây Sandra không thể sống cùng chúng tôi và tôi sẽ không thể lấy được các loại thảo mộc mà một phù thủy cần để làm thuốc.

Nữ thần đã tái sinh tôi thành phù thủy chắc hẳn đã cân nhắc tất cả những yếu tố đó. Hoặc có thể cô ấy vừa thả tôi xuống đây; cô ấy có vẻ không đặc biệt khó tính…

Tuy nhiên, ở vùng cao nguyên này, buổi sáng và đêm mùa đông khá lạnh, và hậu quả của điều đó có thể thấy ở khắp mọi nơi. Ví dụ-

"Chà, tôi đang ra ngoài luyện tập!" Laika sẽ nói khi cô ấy rời khỏi nhà.

Năm phút sau: “Tôi đã trở lại…”

Điều đó thật nhanh chóng. Quá nhanh. Ít nhất cô ấy nên cố gắng làm nhiều hơn một chút…

“Thật cẩu thả. Rồng đỏ là những kẻ hèn nhát. Tôi, Flatorte vĩ đại, tràn đầy năng lượng!” Flatorte tuyên bố một cách tự mãn với hai tay chống nạnh, nhưng người của cô nói chung vẫn làm tốt ở những nơi lạnh giá. Đó là một cú đánh rẻ tiền.

“Ồ, vâng, không phải có câu nói rằng kẻ ngốc không bị bệnh sao?” Laika bắn trả.

“C-cái gì?! Đ-chắc chắn…con người đã bịa ra câu nói đó khi họ nhìn thấy những con rồng xanh, nhưng đừng nói những điều như vậy!”

Nó đến từ rồng xanh?! Thế thì đó không phải là mỉa mai mà là sự thật?!

“Giờ cậu nhắc mới nhớ, rồng xanh không bị bệnh hay gì cả…”

“Đúng vậy, thưa cô. Rồng xanh tràn đầy năng lượng nên chúng hoàn toàn có thể uống rượu và ngủ gục bên đường vào mùa đông ”.

Tôi có thể hình dung nó một cách hoàn hảo.

“Rồng xanh hiếm khi bị bệnh. Nếu một người bị cảm lạnh, họ thậm chí sẽ đến bác sĩ để xem có chuyện gì.”

“Ờ, dù sao thì bình thường bạn cũng đến gặp bác sĩ khi bị ốm…” Càng nói chuyện với Flatorte, tôi càng bối rối.

“Quý cô Azusa, thời điểm này trong năm lạnh quá; tại sao chúng ta không đến suối nước nóng ở núi lửa nhỉ?” Laika đưa ra một ý tưởng thú vị.

Suối nước nóng vào mùa đông - một ý tưởng không tồi. Tất nhiên, suối nước nóng vào mùa hè cũng rất tuyệt vời.

Nhưng Flatorte đã ở đó để phá hoại ý tưởng này.

“Nếu chúng ta chỉ muốn đến một nơi nào đó ấm áp thì ở phía nam cũng đủ ấm. Nước ngoài khơi bờ biển phía nam vẫn đủ ấm để con người có thể bơi lội, ngay cả vào thời điểm này trong năm.”

“Suối nước nóng có gì xấu? Đừng ngụy biện với tôi. Laika cau mày nhưng tôi lại thấy hứng thú với những gì Flatorte nói.

“Bãi biển hả? Đã lâu rồi tôi không đến đây. Thực ra, tôi nghĩ lần đầu tiên tôi đến bãi biển là khi chúng tôi đến thăm linh hồn thông Misjantie.”

Đó cũng là vì tôi sống ở vùng cao, khá xa biển.

“Cô chủ, làng Tazine vốn là một làng chài, vậy tại sao lần này chúng ta không đi xa hơn về phía nam và bơi lội? Núi lửa quá nóng, nhưng phía nam cũng đủ mát để ngay cả tôi, Flatorte, cũng có thể tận hưởng!”

“Hmm, ngâm mình dưới biển… Tôi chắc chắn đang tò mò đây. Nhưng xem…” Một điểm đáng lo ngại ngay lập tức hiện lên trong đầu tôi. “Trên thế giới này có đồ bơi không? Ý tôi là, quần áo bạn mặc khi bơi…”

Các trò chơi giả tưởng châu Âu thời Trung cổ được sản xuất tại Nhật Bản luôn mang đến cho các nhân vật nữ những bộ đồ bơi như thể được tặng cho. Ngay cả khi không có bất kỳ bộ đồ bơi nào trong trò chơi, đôi khi họ vẫn mặc chúng để nhận phần thưởng và đồ đạc đặt hàng trước. Tôi chắc chắn có khá nhiều lý do cho điều đó.

Thật khó để tưởng tượng những bộ bikini, đồng phục bơi học sinh và đồng phục bơi lội trong một thế giới giả tưởng. Tuy nhiên, có vẻ như tôi chưa từng tra cứu lịch sử áo tắm ngay từ đầu, nên có lẽ thật đáng ngạc nhiên? Tôi không biết.

“Ừ, tôi biết ý anh là gì.”

Ồ, xét theo phản ứng của Flatorte thì có lẽ có đồ bơi. Họ tổ chức triển lãm và bán hàng tại chỗ ở đây, nên có lẽ thế giới này khá gần với thời hiện đại.

“Nếu cậu lo lắng quần áo sẽ bị ướt thì cứ khỏa thân mà bơi đi. Không có vấn đề gì với điều đó.”

“Có, có đấy!”

Tôi đang nghĩ về điều này vì tôi không muốn khỏa thân bơi lội!

“Việc khỏa thân bơi lội là không đúng đắn. Hãy mặc đồ bơi…” Laika ngượng ngùng nói.

“Chà… Đồ bơi có tồn tại…” Tôi vừa thu được một số thông tin rất có giá trị.

“Áo tắm được người cá phát triển cách đây ba trăm năm. Họ đã tạo ra một loại vật liệu mới có thể dễ dàng di chuyển ngay cả khi nó bị ướt. Rõ ràng, họ nảy ra ý tưởng này vì các nàng tiên cá không thích cư dân trên đất liền nhìn vào ngực của họ.”

“Vậy điều đó có nghĩa là họ đã phát minh ra nó ngay khi tôi đến.” Tôi nghĩ tôi đã được tái sinh vào thời điểm hoàn hảo.

“Lúc đầu, người cá tự làm nó cho riêng mình, nhưng họ ngày càng nhận được nhiều yêu cầu về phiên bản con người hơn và nó lan rộng từ đó.”

“Làm tốt lắm, anh bạn! Tôi thực sự biết ơn. Điều này có nghĩa là chúng ta có thể đi bơi ở biển.”

Sau đó Falfa và Shalsha bước ra từ hành lang và bước vào phòng.

“Chúng tôi đã nghe những gì bạn đang nói.” Shalsha chắc chắn có đôi tai rất thính.

“Chúng tôi cũng muốn đi biển! Falfa muốn nhìn thấy một con sao biển thực sự!

“Shalsha cực kỳ quan tâm đến đại dương. Dù sao thì lần trước tôi cũng không thể nhìn thấy một con sao biển ở Tazine.”

Tại sao họ lại tập trung vào sao biển?

“Vậy tôi đoán chúng ta không còn lựa chọn nào khác ngoài việc đi tới bãi biển phía nam,” tôi trả lời.

Tôi đã tập hợp cả gia đình và chúng tôi tổ chức bỏ phiếu.

“Bãi biển hả? Chị biết điều đó có nghĩa là gì mà, chị lớn,” Rosalie nói. “Đó là nơi mà điều tra viên bắt tên tội phạm phải thú nhận rồi đẩy hắn ra khỏi vách đá.”

“Rosalie, điều đó khá hạn chế. Và tên tội phạm không bị đẩy ra – hắn không tự mình ngã sao? Nếu điều tra viên đẩy anh ta, thì điều đó chỉ khiến anh ta trở thành kẻ sát nhân…” Tại sao cô ấy lại biết những câu chuyện bí ẩn về vụ giết người trên truyền hình các ngày trong tuần? Họ chắc chắn không có TV ở đây.

Ngoài ra, một số người khác không hoàn toàn phản đối nó, nhưng họ không nhiệt tình lắm.

“Tôi thực sự không muốn ở ngoài trời có không khí mặn, nhưng cũng không phải là nó tệ đến mức tôi không thể chịu đựng được…” Cây Sandra có thể gặp một số rắc rối với đại dương.

“Tôi không hứng thú lắm nhưng tôi sẽ đi nếu có thể.” Halkara, là một yêu tinh sống trong rừng, có vẻ không hứng thú lắm với bãi biển. Câu trả lời của cô ấy chính là điều mọi người nói khi họ muốn nói không.

“Được, tôi không ép buộc cậu. Được rồi, vậy nên những ai muốn đi sẽ đến bãi biển một lát, và những người còn lại ở lại hãy nhớ lo liệu mọi việc nhé?”

“Tôi không nói là tôi sẽ không đi, phải không…? Tôi cũng tới đây!” Sandra đã quá không thành thật với bản thân, nhưng thật tuyệt khi tất cả chúng tôi có thể đi cùng nhau như một gia đình.

“Tôi sẽ đi nếu có thể~”

Vậy có lẽ Halkara sẽ là người duy nhất không đi cùng…
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Để đi vào vấn đề chính, Halkara cũng đến.

“Có những loại cỏ chỉ mọc dọc theo bờ biển nên tôi đang nghĩ đến việc tìm kiếm một ít.”

Đó là một lý do trung thực; mọi người có thể đến bãi biển để làm nhiều việc hơn là bơi lội.

Tất cả chúng tôi đều nhảy lên lưng rồng-Laika và rồng-Flatorte và hướng đến một nơi gọi là Bãi biển Buvirun ở phía nam. Ở đó có vẻ ấm áp nhất. Nếu so sánh với Nhật Bản thì nó sẽ giống như Okinawa.

“Quý cô Azusa, tôi nghe nói có rất nhiều cửa hàng đồ bơi người cá ở bãi biển Buvirun. Chúng ta sẽ cần mua đồ bơi trước khi có thể bơi.”

“Đúng vậy. Đó là vạch xuất phát của chúng tôi.”

Hầu như không ai bán đồ bơi ở tỉnh Nanterre trên núi cao. Đại đa số người dân ở đó chưa bao giờ nhìn thấy đại dương trước đây.

Vì vậy, trước tiên chúng tôi phải mua đồ bơi và sau đó chúng tôi có thể xuống nước.

“Ahhh, không khí ngày càng trở nên ấm áp… Điều này thật khó chịu…” Là một con rồng xanh, Flatorte dường như không thích thú lắm.

Laika trả lời: “Nếu cô ấy nói điều này thật khó chịu thì điều đó có nghĩa là chúng tôi đang tiến gần đến đích của mình”. “Chúng ta sẽ đến đó sớm thôi.”

Tôi đoán phản ứng của Flatorte chính là phong vũ biểu của Laika…

Mặc dù chúng tôi có thể đi nhanh bằng cách di chuyển trên lưng rồng, nhưng vẫn phải mất một thời gian để đến được bờ biển phía nam, nhưng cuối cùng chúng tôi cũng đến được Bãi biển Buvirun.

Khu chợ gần bãi biển bán đủ loại hải sản, thậm chí còn có cả người cá. Chúng thực sự có đuôi cá thay vì chân và chúng kéo lê trên mặt đất. Dường như không ai nghĩ điều đó là kỳ lạ, nên tôi đoán đó là cách họ di chuyển.

Nhưng có một vấn đề với những gì có trên thị trường.

Có một cửa hàng bán rong biển, cá ngừ, mực, bạch tuộc, nhím biển, tôm, hải quỳ, sên biển và những thứ khác từ đại dương.

Có một cửa hàng dụng cụ để câu cá.

Một nơi chuyên về đồ khô.

Một cửa hàng bán trâm cài và các đồ trang sức khác được chạm khắc từ vỏ sò.

Có đủ loại cửa hàng nhưng không có cửa hàng nào bán đồ bơi cả!

“Đợi đã…đồ bơi có thực sự hiếm đến vậy không? Không có cửa hàng nào bán đồ bơi dễ thương bên cạnh cửa hàng dụng cụ câu cá hay gì cả… Có lẽ họ bán chúng ở trung tâm thương mại hay gì đó…?”

Điều này sẽ chấm dứt nhanh chóng chuyến tham quan của chúng tôi ở phía nam. Ở đây có ít hơn tôi nghĩ…

Nhưng Halkara hòa đồng và thích buôn bán đã hỏi một phụ nữ ở chợ về đồ bơi. Thật vui khi có một người trong gia đình giỏi giao tiếp.

“Thưa cô, các cửa hàng bán đồ bơi dạo này hoạt động không mấy tốt nên số lượng cũng giảm đi đáng kể. Người cá có nhu cầu, nhưng họ mua chúng từ các cửa hàng dưới nước dành cho người cá, nên có vẻ như họ hiếm khi mang chúng lên đất liền.”

“Đợi đã, khái niệm đi biển đã lỗi thời rồi phải không…? Tôi không ngờ nó lại như vậy…”

“Tuy nhiên, tôi đã nghe nói về một cửa hàng có thể bán chúng, vậy nên hãy đến đó thôi.”

Điều ấn tượng là cô ấy xử lý những tình huống này một cách dễ dàng như thế nào. Halkara thực sự rất xuất sắc, nếu bạn luôn phớt lờ cô ấy.

Một cửa hàng đồ bơi ở thế giới này sẽ trông như thế nào? Tôi tự hỏi. Đó có phải là một nơi nhỏ thời thượng nào đó không?

Quá phấn khích, chúng tôi đã đến cửa hàng được đề cập.

Cửa hàng tổng hợp Nene: Bán tất cả các vật dụng hàng ngày của bạn từ chổi đến cột phơi quần áo.

Nó không giống như những gì tôi mong đợi!

Nghiêm túc? Có những chiếc chậu và găng tay da được trưng bày ở phía trước cửa hàng—liệu họ có thực sự bán đồ bơi ở đây không? Không phải họ chỉ bán những thứ như lưới che tay sao…?

“Chúng ta có chắc điều này đúng không…?” Sandra hỏi, bực tức. Tôi đã suy nghĩ điều tương tự.

“Không, đây là nơi thích hợp. Tôi cũng hỏi tên cửa hàng là gì. Xin chào? Có ai ở trong không?” Halkara gọi, và một bà già từ từ bước ra từ phía sau.

“Ừ, cậu đang tìm gì thế? Giấy ruồi? Cái muôi?”

“Không, bạn có đồ bơi không? Chúng tôi muốn những con trông dễ thương nếu có thể,” Halkara trả lời.

Đây là lần đầu tiên tôi thấy có người đang tìm mua đồ bơi ở một cửa hàng bán giấy bẫy ruồi.

“Ahhh, đồ bơi à? Tôi nghĩ chúng tôi có một số. Đợi ở đó. Tôi sẽ đi lấy chúng.”

“Họ có chúng, thưa cô giáo!”

“Ừ… Đoán là họ làm vậy…”

Họ chắc chắn sẽ không có đồ bơi phù hợp ở đây… Có lẽ họ hầu như chỉ có loại giống như quần bó sát toàn thân…

—Nhưng những kỳ vọng của tôi đã bị phản bội theo cách tốt nhất.

Người phụ nữ mang ra những bộ đồ bơi đầy màu sắc với màu đỏ, vàng và đủ loại khác. Thậm chí còn có một số dành cho trẻ em với những chiếc váy xếp nếp đính kèm.

Họ có đồ bơi! Vâng, hãy đến Cửa hàng Tổng hợp Nene!

“Chúng tôi chỉ có những cái cũ, nhưng bạn nghĩ sao? Các cửa hàng đồ bơi gần như đã biến mất chỉ sau một đêm.”

“Cô nghĩ sao, thưa cô giáo?”

“Những thứ này hoàn toàn ổn! Hãy chọn từ những thứ này!

Hầu hết đồ bơi đều là bikini, có lẽ là do người cá đã phát minh ra chúng. Người cá sẽ ổn miễn là họ có thể che ngực mình, nên sẽ rất kỳ lạ nếu họ cố che đậy nhiều nhất có thể.

“Vậy thì tất cả chúng ta đều ổn với bikini, phải không? Falfa, Shalsha, Sandra—tôi nghĩ những người mặc váy này sẽ rất hợp với bạn.”

“Thưa cô, tôi, Flatorte, khỏa thân thì ổn.”

“Chỉ cần mặc đồ bơi thôi.”

Khoả thân không phải là một lựa chọn.

Tôi cũng nhờ Rosalie chọn bộ đồ mà cô ấy yêu thích, và sau đó tôi giúp cô ấy thay bộ đồ bơi bằng phép thuật thay đổi.

“Tôi rất hạnh phúc, chị lớn!”

“Ma cũng muốn mình trông đẹp, phải không? Có thể bạn không biết bơi nhưng hãy tận hưởng niềm vui theo cách riêng của mình nhé?”

"Được rồi! Tôi sẽ trò chuyện với linh hồn của nạn nhân chết đuối trong bộ đồ bơi của tôi!”

Đó chắc chắn là một cách tận hưởng nghiệt ngã…

“Tôi cũng không vào. Tôi ghét nước mặn. Nắng chói chang nên tôi sẽ quang hợp trên cát.”

"Tuyệt vời. Em cũng có niềm vui theo cách riêng của mình, Sandra.”

Gia đình này chắc chắn đã gặp khó khăn khi đi ra biển.

Không có chỗ nào tốt để thay đồ nên chúng tôi mượn một phòng ở cửa hàng để mặc đồ bơi. Cảm ơn cửa hàng tổng hợp Nene.

“Tôi không biết tất cả những bộ đồ bơi này sẽ bán được. Tôi cho rằng không phải ngày nào cũng giống nhau.” Bà già ở cửa hàng rất ngạc nhiên.

“Nhân tiện, thứ gì bán chạy nhất ở đây?”

“Để xem…những hạt giống phát triển tốt trong gió mặn và những chiếc kéo làm vườn có thể vươn tới những cành cao.”

Tôi rất ấn tượng vì họ có đồ bơi…
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Chúng tôi đi thẳng đến bãi biển.

Thực tế không có người ở đó, mặc dù thời tiết nắng. Nó gần giống như chúng tôi đang cho tư nhân thuê nó. Tôi đoán việc đi biển đã là quá khứ đối với con người ở thế giới này, nhưng đó lại là một điểm cộng đối với chúng tôi.

Được rồi, để tôi kể cho bạn nghe về đồ bơi của chúng tôi.

Đầu tiên là của tôi. Đó là một bộ bikini thông thường, bạn có thể tìm thấy ở một bể bơi lớn trong nhà. Làn da của tôi vẫn hoàn hảo sau ba trăm năm—không phải là một khả năng quá hào nhoáng, nhưng chắc chắn là một sự lừa dối hoàn toàn.

Da của tôi rất hỗn độn khi tôi còn là một bánh răng trong bộ máy công ty. Ý tôi là, tôi mệt đến mức chết vì làm việc quá sức… Tôi thậm chí còn sợ hãi đến mức không dám đi kiểm tra tuổi da của mình chứ đừng nói đến việc mặc bikini. Chết tiệt, tôi thậm chí không thể nghỉ một ngày để đi biển…

Uh, hơi tối nên hãy đổi chủ đề nhé.

Laika cũng mặc bikini. Đúng, cô ấy chắc chắn rất dễ thương.

“Đây là lần đầu tiên tôi mặc bikini… Tôi mặc nó có đẹp không…?” cô ấy hỏi. Cô bồn chồn vì bộ trang phục quá hở hang.

“Hãy để tôi nói thế này: Tôi cảm thấy nhẹ nhõm vì hiện tại bãi biển này quá không được ưa chuộng đối với những chàng trai lệch lạc.”

Nếu tôi đưa cô ấy đến một bãi biển ở Nhật Bản, cô ấy chắc chắn sẽ trở thành mục tiêu của rất nhiều kiểu playboy, nên cô ấy sẽ không thể tận hưởng khoảng thời gian ở đó được (không phải chuyện này từng xảy ra với tôi đâu, nên đây chỉ là ý kiến của tôi thôi). tưởng tượng của riêng mình).

Flatorte cũng mặc bikini. Nhưng vì cô ấy có đuôi nên chúng tôi mua cho cô ấy một loại đặc biệt.

“Ở đây rất nóng nhưng ít nhất điều này giúp tôi mát mẻ,” cô nói.

Đó là vấn đề của cô ấy?

“Tôi muốn cởi nhiều hơn, nếu có thể.”

"KHÔNG. Tuyệt đối không.”

Những con rồng xanh rất hoang dã.

Tiếp theo là Rosalie, mặc dù cô ấy đang nói chuyện với một linh hồn đang chết đuối…

Bộ đồ bơi của cô ấy trông rất giống của tôi. Bởi vì cô ấy đã nhìn thấy bikini nên tôi dễ dàng sử dụng phép thuật của mình để mặc cho cô ấy một bộ.

Và rồi điều tôi không thực sự muốn nói tới—Halkara.

“Ngực tôi chật quá… Bạn có thể làm gì với nó được không…?”

"Không! Ngực tôi hoàn toàn ổn nên tôi không biết phải giúp gì cho bạn! Tại sao bạn không hỏi ai đó có bộ ngực lớn hơn nhỉ?!”

Bộ ngực lớn như vậy có lợi thế tiến hóa gì? Thật kỳ lạ. Chắc chắn là kỳ lạ!

Tiếp theo là những đứa trẻ.

Falfa và Shalsha đang mặc bộ đồ liền mảnh của trẻ em với nhiều màu sắc khác nhau, đang xây lâu đài cát. Tôi không cần phải lặp lại, nhưng họ thật đáng yêu. Tôi không cần bất kỳ lời nào khác.

“Falfa cũng đang xây một cánh cổng ở phía sau!”

“Shalsha đang tạo ra một con hào đôi.”

“Ngay sau khi bạn đi qua cổng sau, con đường lập tức rẽ chín mươi độ, nên quân đội lớn khó có thể di chuyển xung quanh.”

“Bất kỳ kẻ thù nào cố gắng vượt qua con hào từ tháp pháo này sẽ bị tiêu diệt trong một cơn bão tên.”

Họ đang hơi quá quan tâm đến việc xây dựng lâu đài của mình.

Và đúng như những gì cô ấy đã nói, Sandra đang quang hợp trong bộ đồ bơi tương tự. Nếu so sánh vẻ mặt của cô ấy với một người bình thường, nó giống như một người đang tận hưởng suối nước nóng vậy.

“Ahhh, nắng đẹp quá… Tôi có thể cảm nhận được dưỡng chất~”

Tắm nắng là một phần của trải nghiệm trên bãi biển nên đó cũng là một việc nên làm.

“Được rồi, tất cả mọi người khi xuống nước cần phải thực hiện bài tập khởi động! Hãy chắc chắn rằng bàn chân của bạn không bị chuột rút! Phần lớn các vụ tai nạn trên bãi biển đều xảy ra vì mọi người chưa sẵn sàng!”

Về cơ bản, tôi là chủ gia đình nên tôi đã thông báo trước. Tôi đã duỗi gân Achilles của mình ra xa nhất có thể. Ồ đúng rồi, Achilles sẽ không tồn tại trên thế giới này, nên tôi không biết họ gọi nó là gì…

“Ha-ha-ha, thưa cô giáo, cô thật là lo lắng. Sóng nhẹ nhàng; không đời nào chúng ta có thể chết đuối ở đây được~”

Halkara, tại sao cậu luôn phải tự nguyền rủa mình vậy…?

“Halkara, tôi sẽ không nói điều gì xấu đâu, nên cậu cứ tập khởi động đi… Yêu tinh không quen ở quanh đại dương, phải không?”

“Ừ, hồi nhỏ tôi từng bơi ở sông. Sẽ không có bất kỳ vấn đề gì. Vậy thì tôi sẽ vào trước!” Halkara chạy nhanh về phía đại dương, bộ ngực nảy lên.

Tôi xin lỗi, Chúa ơi. Tôi nghĩ mình đã trở thành nạn nhân của sự đố kỵ… Có phải cô ấy đang quay sang trái và phải để khiến họ cố tình làm vậy không…?

Sau đó Halkara xuống nước.

“Ahhh, nhiệt độ thật hoàn hảo. Thật tuyệt vời ~ Tôi sẽ đi swiaaaaAaaaahhhh!!!!!”

Tiếng hét của Halkara vang vọng khắp bãi biển.

“Thấy chưa, có chuyện gì đó đã xảy ra! Đó là bởi vì bạn đã không thực hiện động tác khởi động của mình!

Nhưng phản ứng đó hơi cực đoan đối với chứng chuột rút ở chân. Cô ấy đang giữ chân phải của mình và nhảy tại chỗ.

“Này, Halkara, có chuyện gì vậy? Chỉ cần quay lại đất liền một lát thôi…”

Flatorte ra tay cứu Halkara nhưng Halkara chỉ ngập sâu đến mắt cá chân. Ít nhất thì cô ấy không bị chết đuối hay gì đó.

Sau đó, ngay khi Flatorte bước xuống nước—

“Gaaaa một mình!

—cô ấy hét lên giống như Halkara đã làm!

“Cái gì vậy?! Chuyện gì đang xảy ra vậy?! Tôi chỉ biết có điều gì đó kỳ lạ đang xảy ra!”

“Thưa cô giáo!” Halkara kêu lên. “Điều này quá nguy hiểm! Đừng xuống nước!”

“Cô chủ, tôi biết biển sẽ là một nơi đáng sợ… Tôi không nghĩ điều này sẽ xảy ra với chúng ta…” Flatorte rên rỉ.

Đúng, tôi không muốn bước vào sau khi thấy họ phản ứng như vậy. Vậy rốt cuộc chuyện gì đã xảy ra vậy? “Halkara, hãy rút kinh nghiệm từ trận đấu này và thực hiện các bài tập khởi động. Được rồi?"

“Thưa cô, tôi xin lỗi, nhưng các bài tập khởi động không liên quan gì đến việc này. Đây là do nguyên nhân bên ngoài…”

“‘Nguyên nhân bên ngoài’ là gì?”

“Sứa… Có nhiều sứa quá! Tôi không chắc mình bị chích hay bị cắn nhưng tôi đã bị tấn công!”

Ồ… Những sinh vật đó cũng ở đây…

Nó đánh thức ký ức trong tôi từ hơn ba trăm năm trước. Sứa là một trong những mối nguy hiểm kinh điển mà chúng ta đã được cảnh báo khi đi bơi ở biển.

Cá mập cũng đáng sợ, nhưng chúng tôi chưa bao giờ gặp chúng. Ý tôi là, nếu cá mập bắt đầu xuất hiện thường xuyên, chúng thậm chí sẽ không cho bạn bơi ở đó.

Tôi đến gần mặt nước.

Tôi hiểu rồi… Khi nhìn kỹ hơn, tôi thấy một số thứ màu trắng đục trôi nổi trên mặt nước.

Nhiều hơn tôi có thể đếm.

Có thể có hàng trăm, hàng nghìn hoặc thậm chí hàng triệu người—chúng giống như bụi trong không khí.

“Ồ… Lần trước tôi bị một con sứa đốt khi chúng tôi ở Tazine. Tôi nghĩ biển là kẻ thù tự nhiên của tôi…” Flatorte lắc chân. “Nhưng những gì tôi thấy không phù hợp với điều này; nó chứa đầy sứa…”

“Có lẽ không ai bơi nữa vì sứa…”

Bản thân biển có màu xanh tuyệt đẹp nhưng số lượng sứa ở đó nhiều đến mức không thể tin được.

Nó giống như một địa ngục đạn trong thế giới thực. Và không giống như một trò chơi, chúng tôi không có cách nào có thể tránh được chúng khi ngay từ đầu việc di chuyển dưới nước đã quá khó khăn rồi…

Halkara và Flatorte đang bôi thuốc lên đôi chân sưng đỏ của họ trên bãi biển.

Để xứng đáng với một yêu tinh am hiểu về kê đơn thuốc, Halkara đã mang theo một loại thuốc mỡ trị vết côn trùng cắn.

“Ồ, cảm giác như nó sưng tấy hơn… Tôi hy vọng cơn đau này sẽ không kéo dài…” Halkara nói.

“Tôi không thể chịu được nỗi đau này…” Flatorte nói thêm. “Tôi thà bị đấm hết lần này đến lần khác…”

“Chà, hãy nhìn vào mặt tươi sáng; nó không có gì tệ hơn một con sứa. Nếu cậu cứ đứng yên thì mọi chuyện sẽ không tệ hơn nữa đâu.” Tôi quyết định thêm một chút tích cực vào điều này. Khóc lóc vì sữa đổ các thứ cũng chẳng có ích gì.

“Tôi cho rằng bây giờ chúng ta sẽ phải từ bỏ việc bơi lội.” Laika thở dài khi nhìn ra mặt nước.

Tôi không thể nghĩ ra cách nào để chúng tôi có thể tiêu diệt hết lũ sứa đó.

Sau đó Shalsha bắt đầu đi về phía mặt nước.

“Shalsha, không, coi chừng! Có sứa!”

Nhưng Shalsha dường như đã nhận thức được điều đó—cô ấy nhặt được thứ gì đó khi một con sóng rút khỏi bãi cát, và sau đó cô ấy quay lại với chúng tôi.

Đó là một trong những con sứa.

“Bạn sẽ không bị đốt nếu bạn giữ đầu nó. Và nó thậm chí còn an toàn hơn vì nó yếu đi sau khi bị dạt vào bờ.”

“Được rồi… Nhưng hãy cẩn thận khi xử lý nó…”

“Con sứa này được gọi là Sứa phương Nam, một loại sứa phổ biến ở vùng này. Có vẻ như nó có xu hướng nhân lên.”

“Bạn chắc chắn biết rất nhiều, Shalsha…”

Nhưng biết rõ loài của nó sẽ không giúp chúng ta đối phó được với nó. Tôi đoán chúng tôi chỉ phải chơi trên cát thôi.

“Mọi người hãy tránh xa nước ra. Hãy chơi trên bãi cát nơi không có con sứa nào nhé?”

“Tôi không nghĩ bây giờ chúng ta sẽ tìm thấy một con sao biển… Falfa thất vọng…” Falfa cúi xuống với vẻ mặt chán nản.

“Cả hai bạn đều muốn nhìn thấy một con sao biển phải không?” tôi nói.

Nhưng nước không phải là một lựa chọn. Những con sứa đó không giống như chất nhờn.

Sau đó Rosalie bay trở lại. Có lẽ cô ấy là người duy nhất có thể xuống nước…? Tôi không chắc chắn liệu điều đó có được tính cho cô ấy hay không.

“Trời ạ, chết đuối chắc chắn là một chặng đường khó khăn. Tôi thực sự vui mừng vì mình đã chết.”

Rõ ràng, cô ấy đã trò chuyện với nạn nhân chết đuối của mình…

“Tôi không nghĩ chúng có tác dụng gì với em, Rosalie, nhưng tôi nghĩ chúng ta sẽ phải đứng chờ trên bãi biển vì sứa.”

“Hừ, thật đáng tiếc. Có một hang động ở đằng kia rất hoàn hảo để khám phá, nhưng dọc theo bãi biển thì đầy sứa.”

“Vậy thì tôi không biết về điều đó. Ngay cả khi Laika và Flatorte biến thành rồng, tôi nghĩ chúng cũng quá lớn để có thể rẽ nhỏ…”

Và ngay cả khi chúng tôi làm được, có lẽ chúng tôi cũng sẽ không sẵn sàng khám phá. Tuy nhiên, chúng ta có thể đã tìm thấy một con sao biển trên bờ biển…

“Có rất nhiều thi thể trôi dạt vào hang động, nên nó giống như một bữa tiệc ở đó vậy!”

“Một bữa tiệc…dành cho ma, phải không? Tôi nghĩ tôi sẽ vượt qua…”

Rosalie bay về phía hang động. Sức mạnh ma chắc chắn rất tiện lợi vào thời điểm như thế này.

“Shalsha, chúng ta hãy quay lại việc xây lâu đài cát của chúng ta thôi.”

“Được rồi, chị lớn. Shalsha sẽ bắt đầu xây dựng các công trình phòng thủ.”

Các cô gái sẽ phải giải trí với lâu đài.

Về những gì người lớn chúng tôi sẽ làm—

“Chắc tôi sắp đi ngủ rồi.” Tôi nằm dài trên cát. Thỉnh thoảng đi lang thang trên bãi biển như thế này không phải là điều gì khủng khiếp. Không hề, không hề.

“Cô giáo, cô đã bỏ cuộc chưa? Chà, tôi cho rằng không còn nhiều việc phải làm nữa. Tôi đau quá rồi, tôi cũng đi ngủ đây.” Halkara cũng lăn trên cát. “Thật vui khi được thường xuyên có những kỳ nghỉ như thế này. Chỉ nhìn ra ngoài, không nghĩ ngợi gì cả. Căng thẳng của tôi tan biến đi ~”

"Vâng. Những kỳ nghỉ vào mùa đông là có lý do.”

“Thật vậy~ Chúng ta cũng có thể thư giãn ở nhà.”

“Chúng ta có thể không được tiếp xúc với nước, nhưng tại sao chúng ta không tập thể dục nhiều hơn?” Laika hỏi.

Hai con rồng dường như vẫn chưa chấp nhận được toàn bộ tình huống này, có lẽ vì chúng có nhiều năng lượng hơn bình thường.

“Laika, mọi người cần những khoảnh khắc như thế này,” tôi nói. “Chúng ta không thể lúc nào cũng bận rộn được.”

“Đúng như lời cô giáo nói. Hãy thư giãn và tận hưởng nó theo tốc độ của riêng chúng ta.”

Đây chính xác là mục đích ban đầu của kỳ nghỉ. Chúng tôi vẫn có thể vui vẻ cùng nhau ngay cả khi không xuống nước.

“Mmm, tôi định chạy dọc bãi biển,” Laika trả lời.

“Và tôi, Flatorte, sẽ đi kiểm tra thị trường.”

“Được rồi, vui vẻ nhé hai người~”

Mọi người đều có cách tận hưởng kỳ nghỉ riêng, vì vậy điều đó cũng ổn thôi. Họ có thể sử dụng thời gian của họ như họ muốn.

Sau một lúc nằm dài ra, đầu óc trống rỗng, Halkara chọc vào cánh tay tôi. “Cô vẫn còn thức à, thưa cô giáo?”

“Ừ, tôi dậy rồi. Chúng ta có thể đã gặp một chút tai nạn, nhưng tôi đang rất vui.”

“Nhưng sẽ rất tuyệt nếu được xuống nước cùng mọi người chơi, phải không?” Giọng của Halkara nghe trưởng thành hơn bình thường một chút. Cô ấy đã có chủ tịch công ty đó nói về cô ấy.

“Tôi đã cố gắng không nghĩ về điều đó, nhưng tôi đoán là bạn đã nhìn thấu tôi.” Ồ, được rồi. Phù Thủy Cao Nguyên không hoàn toàn toàn năng. Đôi khi tôi đánh trượt và tôi phải chấp nhận thất bại của mình. “Tôi muốn các con gái của mình và Laika trải nghiệm cảm giác té nước như thế nào. Mọi chuyện có thể không phải là vấn đề gì to tát nhưng điều quan trọng là tạo nên những kỷ niệm như thế.”

Sau khi chết vì làm việc quá sức, tôi ngẫm lại quá khứ của mình và hối hận về rất nhiều điều mình đã làm và chưa làm. Bây giờ tôi đã quen với cuộc sống chậm rãi của mình, nhưng tôi muốn gia đình mình có khoảng thời gian vui vẻ.

Tôi chưa bao giờ thực sự được đi biển khi còn nhỏ vì bố mẹ tôi quá bận rộn với công việc… và người ta bảo tôi không thể đi một mình vì điều đó rất nguy hiểm.

“Nhưng tôi cũng không thể nghĩ ra cách nào để giải quyết chuyện này. Tôi xin lỗi vì đã nhắc lại điều đó”, Halkara nói.

“Không, không sao đâu. Tôi đoán chúng ta có thể tìm thấy bờ biển có ít sứa hơn và xem liệu ít nhất chúng ta có thể tìm thấy một con sao biển hay không.”

Sau đó Rosalie lại xuất hiện, lướt nhanh hơn bình thường.

“Đại tỷ, đoán xem tôi gặp phải ai!”

“Một trong những người bạn ma của cậu phải không?”

“Không, là cô Yufufu, tinh linh giọt nước!”

Tôi không bao giờ có thể đoán được điều đó. “Tôi luôn hình dung mẹ Yufufu sống nhiều hơn ở vùng núi…”

Dù sao thì nhà cô ấy cũng ở ngay gần một thác nước. Tôi có cảm giác trên núi có rất nhiều nơi ẩm ướt.

“Trong hang có rất nhiều nước nhỏ giọt nên rất ẩm ướt. Và đó là nơi cô ấy đã ở! Thỉnh thoảng cô ấy có vẻ thích đi nghỉ bên bờ biển.”

“Tôi thường không tưởng tượng một hang động ẩm ướt bên bờ biển là nơi tốt nhất cho kỳ nghỉ.”

Tôi nghĩ nếu một người quan trọng khác của tôi đưa tôi đến một nơi như thế, chúng tôi sẽ phải bắt đầu nói đến việc chia tay. Thực ra, có lẽ tôi sẽ bắt đầu lo lắng về việc bị sát hại.

Nhưng mẹ Yufufu chính là người đã vực dậy chúng tôi và chạy lại.

Trên thực tế, cô ấy đã ở đây rồi.

Tôi chớp mắt và cô ấy ở ngay cạnh Rosalie. Cô ấy ngẫu nhiên xuất hiện nhiều hơn một con ma.

“Heh-heh, thật tuyệt vời khi được gặp lại các bạn sau một thời gian dài như vậy. Thật trùng hợp khi tìm thấy bạn ở đây~”

“Tôi cũng ngạc nhiên. Thế giới là một nơi xa lạ—và mẹ cũng đang mặc bikini nữa, mẹ Yufufu.”

Mẹ Yufufu linh hồn cũng mặc bikini. Bộ ngực của cô ấy cực kỳ lớn, cực kỳ lớn - thực sự là đáng sợ. Tôi có thể nói rằng chúng có quy mô tội phạm lớn, nhưng chúng đã vượt xa mức đó đến mức không còn nữa.

Họ lớn hơn tôi rất nhiều nên tôi thậm chí còn không ghen tị…

“Bạn không nghĩ đến đồ bơi khi nghĩ đến biển sao? Tôi khá thích thú khi ở trong hang vì nước nhỏ giọt khắp nơi. Có rất nhiều sinh vật như cua và cá bống tượng ở đó.”

Thành thật mà nói, bikini không thực sự là phong cách của cô ấy.

“Thật tuyệt khi nghe tiếng nước nhỏ giọt ở nơi mà ánh sáng gần như không chiếu tới. Đó là âm nhạc của thiên nhiên~”

“Ừm, chắc chắn rồi… Tôi đoán những người khác nhau sẽ nhạy cảm với những thứ khác nhau…”

Thật khó hiểu tại sao một người có tính cách sôi nổi như vậy lại đi đến một nơi kỳ lạ như vậy.

“Tôi hiểu là tất cả các bạn đều đang làm việc riêng của mình. Trông cô giống như một bậc cha mẹ đưa con đi cùng vậy, Azusa.” Mẹ Yufufu dường như nhận thấy điều đó ngay lập tức.

“Thật ra có rất nhiều sứa…” Tôi kể lại tình hình một cách ngắn gọn. Ý tôi là, không có nhiều chuyện xảy ra như tóm tắt. Việc ngâm mình trong đại dương của chúng tôi bị gián đoạn vì sứa, và đó là câu chuyện.

“Ôi, lũ sứa thật là phiền toái. Vì thế chúng đều tụ tập ở vùng nước nông, khó bơi.”

“Tất nhiên là họ sẽ ngừng bán đồ bơi rồi…”

Nhưng tôi vẫn phải gặp một người tôi biết, nên có lẽ đã đến lúc phải nói chuyện lại. Có lẽ chúng ta có thể cùng nhau đi dạo quanh chợ.

Nhưng sau đó cô ấy đưa ra một số thông tin đáng ngạc nhiên.

“Tuy nhiên, việc di chuyển sứa đi nơi khác cũng không phải là hoàn toàn không thể.”

“Đợi đã, thật sao, mẹ Yufufu?”

Đây là một tin tuyệt vời. Liệu cô ấy có sử dụng loại phép thuật nào đó để loại bỏ tất cả chúng cùng một lúc không? Nhưng sứa là sinh vật sống và tôi không muốn trở nên tàn nhẫn nếu không cần thiết.

“Tôi có một người quen là sứa linh, nên tôi hỏi xem.”

“Bất cứ thứ gì tồn tại trong thế giới linh hồn!”

Điều này thật kỳ lạ… Không phải linh hồn về cơ bản phải là lửa, gió và những thứ khác sao? Linh hồn sứa sẽ ở trong vương quốc động vật…

“Tôi không nghĩ mọi chuyện lại kỳ quặc đến thế. Thấy chưa, những tinh linh slime như con gái của anh đều là tinh linh nguyên tố nước.”

“…Ừ, cậu nói đúng. Hầu hết cơ thể slime đều được làm từ nước—đợi đã.” Tôi nhận ra rằng slime và sứa có điểm chung.

Mẹ Yufufu nhìn tôi tán thành. “Phần lớn cơ thể sứa được tạo thành từ nước. Đó là lý do tại sao có linh hồn sứa. Nếu chúng ta nhờ cô ấy, cô ấy có thể giúp chúng ta.”

Mẹ nói bà, nghĩa là linh hồn là con gái.

“Mà cậu định liên lạc với linh hồn sứa bằng cách nào?” Tôi hỏi.

“Thật dễ dàng để gọi một linh hồn mà bạn biết. Hãy đợi một chút,” Mẹ Yufufu nói rồi đột nhiên biến mất.

Mười lăm giây sau—

Momma Yufufu xuất hiện cùng một cô gái có mái tóc dài.

Mắt trái của cô gái gần như bị ẩn sau mái tóc đen. Có điều gì đó ở cô ấy khiến tôi liên tưởng đến một hồn ma. Ít nhất cô ấy có vẻ không sôi nổi lắm.

"Chào. Tôi là Curalina, linh hồn sứa. Rất vui được gặp bạn." Giọng cô ấy cũng không sôi nổi lắm nhưng cũng không đến nỗi buồn bã mà rất thoải mái. Cô ấy còn có một vật trông giống như một chiếc ba lô lớn trên lưng.

"Xin chào. Tôi là Azusa, Phù thủy vùng Cao nguyên. Tôi là Yufufu của tinh linh giọt nước—”

“—Con gái,” Mẹ Yufufu nói. Mọi thứ có lẽ sẽ khó hiểu đối với những người không biết toàn bộ câu chuyện, nhưng Curalina không nói gì cả.

Tôi cũng nhờ Halkara, Rosalie, các cô con gái của tôi xây lâu đài cát và Sandra đều chào cô ấy. Những con rồng vẫn chưa trở lại.

“Curalina đã đi du lịch khắp đất nước. Cô ấy là một nghệ sĩ lang thang,” Momma Yufufu giới thiệu cô ấy.

"Đúng. Tôi đang đi vòng quanh thế giới, vẽ tranh, bán chúng, kiếm tiền và dùng số tiền đó để đi du lịch nhiều hơn.”

Lối sống của cô ấy nghe có vẻ phóng khoáng khủng khiếp, nhưng việc đi lại tự do đến bất cứ nơi nào cô ấy muốn cũng giống như cuộc sống điển hình của một con sứa.

“Nhân tiện, bạn vẽ những loại tranh nào?”

“Muốn xem một chút không?” Curalina nói rồi thả ba lô xuống cát. Tôi đoán đó là nơi có những bức tranh của cô ấy.

Bức tranh đầu tiên vẽ một đứa trẻ ngồi ủ rũ trên xích đu. Nền khá tối nên toàn bộ mọi thứ có vẻ kỳ lạ…

Bức tranh thứ hai vẽ một cô gái bán hàng trong thị trấn, đầu ủ rũ.




Bức tranh thứ ba vẽ một người chăn cừu đang buồn bã đuổi theo một con cừu.
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“Tất cả những hình ảnh này thật ảm đạm! Tại sao vậy?!”

“Đó là điều xảy ra khi bạn cố gắng thể hiện thế giới như nó vốn có.”

Cô ấy có thể cực kỳ có khiếu nghệ thuật, nhưng đây không phải là thứ tôi muốn có trong phòng mình…

“Và tất cả chúng đều tối tăm đến nỗi không có cái nào bán được.”

“Tôi không ngạc nhiên!”

“Dù sao thì…” Curalina là người đề cập đến chủ đề chính. “Yufufu gọi tôi đến nên tôi đến. Bạn cần gì?”

Phải. Chúng tôi vẫn chưa nói với cô ấy những gì chúng tôi cần.

“Chà, chúng tôi đến vì muốn bơi ở biển, nhưng có quá nhiều sứa nên chúng tôi không thể bơi được. Bạn có nghĩ rằng bạn có thể di chuyển chúng tạm thời không? Có thể là một câu hỏi thô lỗ nếu hỏi một linh hồn sứa, nhưng đó là cách duy nhất để giải quyết vấn đề này.

“Ồ, chắc chắn là có thể, nhưng sẽ tốn rất nhiều công sức.”

Tôi hiểu rồi; cô ấy không thể điều khiển con sứa theo ý muốn.

“Tôi sẽ phải tạo ra một tinh linh sóng để tạo ra dòng nước mà lũ sứa không bị ứ đọng.”

“Bạn không thể tự mình di chuyển con sứa à?”

"KHÔNG. Con sứa không suy nghĩ; họ cứ để dòng điện cuốn họ đi, nên dù tôi có nói chuyện với họ bằng thần giao cách cảm cũng không được.”

Vậy thì chẳng có lý do gì mà linh hồn sứa Curalina lại đến… Lẽ ra chúng ta nên nhờ đến sự giúp đỡ từ tinh linh sóng…

Mẹ Yufufu lè lưỡi với nụ cười xin lỗi. Các linh hồn có thể rất vô trách nhiệm, ngay cả khi nói đến chuyện này.

“Nhân tiện, Curalina, bạn có ảnh hưởng gì đến lũ sứa?”

“…Tôi sống lang bạt để làm gương cho họ.”

Không, đó là điều bạn đang nói.

Halkara cúi xuống và thì thầm vào tai tôi. “Thưa cô, có điều gì đó kỳ lạ ở cô ấy… Điều này có được không…?”

Chà, cô ấy đã ở đây rồi nên chúng tôi nhờ cô ấy làm một việc.

“Curalina, cô có thể làm cho con sứa phát sáng được không?” Mẹ Yufufu hỏi, nhắc nhở Curalina những gì bà có thể làm.

“Ồ, đúng vậy.” Curalina có vẻ như đã hiểu. Tại sao cô ấy phải nhờ người khác nói cho cô ấy biết sức mạnh của cô ấy là gì? “Nhưng cách đây không lâu tôi đã quên cách sử dụng nó, nên khi nào tôi nhớ ra thì tôi sẽ làm.”

…Tôi khá chắc chắn rằng cô ấy sẽ bị sa thải khi trở thành tinh linh sứa. Chà, nếu hệ thống tinh thần này là một văn phòng.

“Tôi sẽ đi hỏi tinh linh sóng ngay bây giờ,” Curalina nói.

Ừ, nếu họ có thể di chuyển con sứa thì điều đó tốt hơn cho chúng ta.

“Nhưng với một điều kiện.”

“Urgh… Cái gì vậy?”

“Hãy làm người mẫu cho một trong những bức tranh của tôi.”

Yêu cầu đó không giống tinh thần cho lắm. "Chắc chắn. Tôi có thể làm điều đó…”

"Cảm ơn." Sau đó Curalina biến mất.

“Cô ấy không phải là một cô gái vui tính sao? Heh-heh ~” Mẹ Yufufu rất cởi mở nên có lẽ bà yêu mến tất cả mọi người, kể cả những người như Curalina.

“Cô ấy chắc chắn có một sự nhạy cảm độc đáo… Cô ấy chắc chắn trông giống như một tinh linh sứa…”

Trong lúc đó, Laika và Flatorte quay lại nên tôi kể cho họ nghe chuyện đã xảy ra.

“Hừ. Một linh hồn du hành khắp nơi mà không suy nghĩ? Cô ấy nghe như một tên ngốc vậy,” Flatorte chế giễu.

“Có lẽ hai người có thể hợp nhau,” Laika nói.

Tôi không nghĩ họ sẽ làm vậy. Curalina là một loại ngốc khác với Flatorte.

Ba mươi phút sau, Curalina lại bất ngờ xuất hiện.

“Ôi, việc đó chắc chắn phải mất một thời gian,” Momma Yufufu nhận xét.

“Tôi tưởng mình đi cầu cứu tinh linh sóng, nhưng lại vô tình đến chỗ của tinh linh thác nước.”

Cố lên, cô gái tinh thần!

“Tôi được phục vụ trà nên không thể rời đi ngay được. Sau khi thương lượng với tinh linh sóng, chúng tôi đạt được thỏa thuận mát-xa vai trong ba phút. Vì thế đừng lo lắng.”

“Massage vai ba phút là đủ để lay chuyển cả đại dương à?!”

Biển có phải là thứ có thể bị thao túng với giá rẻ mạt như vậy không…?

“Cả hai chúng ta đều là linh hồn, đó là lý do tại sao ba phút là đủ. Một con người có thể phải làm việc đó trong ba mươi nghìn giờ nếu họ đến yêu cầu.”

Điều đó chắc chắn sẽ làm hỏng đôi vai của bạn.

“Vậy bây giờ tôi sẽ di chuyển con sứa, nên hãy đợi nhé.”

Curalina hướng mặt ra biển và vỗ tay.

Có một sự thay đổi chậm chạp trong chuyển động của sóng.

Con sứa bắt đầu lười biếng rẽ sang trái và phải, cho đến khi cuối cùng còn lại một khoảng trống không có sứa; cứ như thể Moses đã đẩy họ sang một bên.

Mật độ sứa tập trung cao hơn ở rìa nên trông như thể chúng chen chúc nhau, nhưng nếu tinh thần sứa ổn thì có lẽ sẽ ổn thôi. Trung tâm hoàn toàn không có sứa.

Được rồi, hãy làm như bạn muốn.

Curalina có vẻ ngoài rộng rãi nhưng cô ấy có vẻ là một người tốt. Có lẽ cô ấy cũng thân thiết với mẹ Yufufu.

"Cảm ơn. Chúng ta sẽ tận hưởng đại dương một cách trọn vẹn nhất.”

Falfa và Shalsha đã chạy về phía mặt nước.

“Nước biển thật dễ chịu!”

“Mẹ của chúng ta, đại dương, ôi đại dương màu mỡ. Bạn là người khiến tội phạm phải thú nhận tội lỗi và ăn năn…”

Shalsha, tôi nghĩ đoạn cuối không hoàn toàn khớp với phần còn lại…

Halkara đang nổi trên mặt nước. “Ồ, điều này gợi lại những kỷ niệm. Tôi thường lênh đênh trên sông vào mùa hè.”

Tôi không biết cô ấy cũng có những kỷ niệm mùa hè.

“Cảm giác thật tuyệt, và cuối cùng tôi cũng chìm vào giấc ngủ, rồi dòng nước cuốn tôi xuôi dòng~”

Halkara, xin hãy trân trọng cuộc sống của mình hơn. Tôi cảm thấy như có nhiều việc quan trọng hơn để cô ấy lo lắng hơn là làm thuốc.

Laika và Flatorte đang thi bơi lội. Cả hai đều đang tập bò.

“Tôi nhanh hơn!”

“Không, tôi, Flatorte vĩ đại, nhanh hơn!”

Hóa ra đó là một cuộc cạnh tranh thực sự; Tôi rất ấn tượng.

“Mẹ ơi, chúng con đã tìm thấy một con sao biển!”

“Biển là nơi sinh sống của những sinh vật có hình dạng kỳ dị. Thật bí ẩn.”

Các cô gái của tôi rõ ràng đã tìm thấy thứ mà họ đang tìm kiếm—một con sao biển.

“Bạn đã làm được nó! Tôi rất mừng cho bạn! Bạn có thấy vui khi ở dưới biển không?” Tôi hỏi.

"Vâng!"

“Tôi say mê hơn là tận hưởng trải nghiệm của mình. Đây là một hệ sinh thái hoàn toàn khác với vùng cao.”

Đôi mắt của cả hai đều long lanh. Chỉ cần nhìn thấy điều đó đã khiến việc đến đây trở nên xứng đáng.

“Hai người có biết bơi không?” Tôi hỏi.

Họ lắc đầu cùng một lúc.

“Tôi sẽ dạy bạn. Đầu tiên chúng ta sẽ luyện tập bằng cách úp mặt xuống nước và mở mắt ra!”

Tôi không có bằng huấn luyện viên hay bất cứ thứ gì nhưng tôi đã dạy họ bơi theo cách riêng của mình. Tôi nắm tay họ và bắt họ đá vào chân.

Falfa nhanh chóng làm quen và bơi được khoảng 30 feet chỉ bằng cách đá chân.

Nhưng Shalsha sẽ chìm ngay lập tức. Mặc dù họ là anh em sinh đôi nhưng họ cũng có những điểm khác biệt khi nói đến những điều này.

“Ooh…cơ thể tôi đang từ chối nước…”

“Bạn đang trở nên cứng đờ vì bạn sợ. Thư giãn thêm một chút đi, Shalsha.”

“Nói dễ hơn làm…”

Tốc độ học tập của họ có thể khác nhau, nhưng tôi chắc chắn rằng một khi cô ấy đã cảm nhận được điều đó, cô ấy sẽ có thể bơi được.

Bây giờ tôi đang là một người mẹ như vậy!

Mẹ Yufufu đã xuống nước.

“Tính tôi vào nhé~”

Mẹ tạt nước cho tôi. Tôi muốn giành lại cô ấy bằng một đòn phản công, nhưng tay tôi vẫn còn đầy Shalsha!

“Được rồi? Tấn công, tấn công!”

“Mẹ Yufufu, mẹ thật xấu tính! Điều này không công bằng chút nào!”

“Nhưng cậu đang vui vẻ phải không?”

Chúng ta không bao giờ có cơ hội để làm điều này.

Tôi phần nào hiểu được người dân sống ở vùng đất liền khao khát biển như thế nào.

Cách chúng tôi một khoảng ngắn, Flatorte chắp hai tay vào nhau, chứa đầy nước và phun nó vào Laika. Bất cứ ai cũng có thể làm điều đó bằng tay, nhưng cô ấy đã tạo ra một luồng thẳng mạnh mẽ như tia laze, giống như điều mà một con rồng sẽ làm.

“Cầm lấy cái này, Laika! Đây là đòn Hydro Attack của tôi!”

“Không có gì đâu!” Laika thở ra lửa và làm nước bốc hơi.

“Không có chuyện đó đâu! Dùng nước đấu với nước!”

“Bạn không thể tự mình quyết định các quy tắc.”

Mọi người đều có được rất nhiều niềm vui khi ra khỏi nước. Điều này thật tuyệt vời.

Nhưng từ vị trí của mình, tôi phải để mắt đến mọi thứ nhiều hơn. Sandra không thể xuống nước nên tôi tự hỏi cô ấy định làm gì. Tôi hy vọng cô ấy ổn.

Có vẻ như cô ấy đang đi loanh quanh với Rosalie và Curalina.

Đầu của Sandra nhô ra khỏi cát.

"Đúng! Tôi tìm thấy một cái vỏ lớn!”

“Bạn thật tự nhiên. Nhân tiện, có một cái lớn khác bên dưới nó. Tôi đã đi xuống và xem xét trước đó,” Rosalie nói.

“Bạn và tôi sẽ tìm thấy mọi vỏ sò trên bãi biển này!”

Các bạn chắc chắn là cặp đôi mạnh nhất trong việc tìm kiếm vỏ sò, nhưng làm ơn đừng thực sự làm vậy…

“Curalina phải không? Bạn đang đào hố khắp nơi. Bạn nên có phương pháp hơn về nó.

“Không có kế hoạch là cách sống của tôi, vì vậy.”

Curalina thực sự đã đào những cái hố nông và bừa bãi trên cát. Ngay cả một người nghiệp dư cũng có thể nói rằng điều đó sẽ không xảy ra.

“Tôi rất vui vì bạn đang tận hưởng, ngay cả khi bạn không thể xuống nước.” Tôi ngồi xuống cạnh Sandra.

“Tôi nghĩ biển rất đẹp. Tôi sẽ không vui nếu chúng ta sống ở đây, nhưng tôi cho rằng tôi sẽ đi cùng nếu bạn đến thăm lần nữa.”

Vâng, vâng, tôi biết bạn sẽ chớp lấy cơ hội nếu có.

Tôi xoa đầu cô ấy, nhưng hôm nay cô ấy không chống cự.

"Nhìn. Bọn trẻ sẽ sớm có mặt ở đây; họ quan tâm đến việc săn vỏ sò.”

Ồ, Falfa và Shalsha? Tuy nhiên, xét về ngoại hình thì bạn là đứa trẻ nhỏ nhất ở đây.

Và đúng như cô ấy nói.

Đầu tiên Falfa đến, sau đó một lúc là Shalsha đến.

“Falfa cũng muốn làm điều đó!”

“Có những sinh vật trên cát này. Thật kỳ lạ.”

Có vẻ như tôi đã hoàn thành sứ mệnh đưa gia đình đi chơi ở bãi biển. Tôi không biết tại sao nhưng tôi cảm thấy như gánh nặng đã được nhấc khỏi vai.

Cụm từ nghĩa vụ gia đình đã tồn tại từ thời tôi từng sống. Là một người độc thân, đó không phải là điều tôi đã trải qua, nhưng tôi hiểu khái niệm này.

Tôi không coi toàn bộ chuyện này là nghĩa vụ mà là một sự kiện mà tất cả chúng tôi đều vui vẻ, kể cả bản thân tôi. Tôi đã lên kế hoạch giữ nó như vậy.

Nghĩa vụ có nghĩa là đó là một loại yêu cầu được thực thi từ bên ngoài. Tôi không nghĩ rằng nó hoàn toàn được sử dụng cho gia đình. Chẳng phải điều đó chỉ có nghĩa là tôi không muốn đi biển cùng gia đình và dành thời gian cho họ sao?

Nhưng đúng là tôi muốn làm nhiều điều hơn nữa trong tương lai để mang lại niềm vui cho các con gái tôi và những người còn lại trong gia đình.

Cuộc sống chậm rãi ở ngôi nhà vùng cao không có nhiều sự đa dạng. Theo một cách tốt, điều đó có nghĩa là nó rất thư giãn. Theo một cách tồi tệ, điều đó có nghĩa là mọi thứ có thể trở nên nhàm chán. Tôi muốn chúng tôi tổ chức những sự kiện đặc biệt để không ai cảm thấy nhàm chán.

Tôi quay lại với nước.

Flatorte đã lặn xuống nước và bắt được một con nhím biển với câu nói: “Chắc chắn rồi!”

“Anh không cần giấy phép câu cá cho việc đó à…?”

“Quý cô Azusa, những con nhím biển này có độc và nhỏ nên chúng tôi có thể tự do thu thập bao nhiêu tùy thích, hoặc tôi nghe nói vậy. Tôi đã xem nó trước khi tôi đến. Nếu loại bỏ những phần có độc, chúng ta cũng có thể ăn được.”

“Em là học trò ưu tú của tôi, Laika…”

“Falfa cũng sắp chìm dưới nước!”

“Được rồi, hãy theo tôi, Flatorte vĩ đại!”

“Shalsha cuối cùng cũng có thể lặn dưới nước.”

Mọi người bây giờ đang tìm kiếm thức ăn.

Nhưng nếu họ có được cảm giác thành tựu từ việc đó thì không có gì phải phàn nàn cả.

Khi mọi chuyện đang diễn ra, trời trở nên khá tối.

Dường như tôi đã hoàn toàn quên mất thời gian.

“Tôi nghĩ chúng ta sẽ phải hoàn thành sớm thôi. Chúng ta đang bị mận,” tôi nói. Tôi vẫn đang ở dưới nước và điều bất ngờ đã xảy ra ngay sau đó.

Biển hai bên chúng tôi bắt đầu rực sáng với đủ màu sắc khác nhau, giống như đồ trang trí Giáng sinh.

“Nó thật đẹp…”

“Thật lãng mạn~”

Laika và Momma Yufufu đã bị mê hoặc bởi chúng. Đó là một bất ngờ thú vị.

Rõ ràng, đồ trang trí Giáng sinh không tồn tại ở thế giới này.

Nhưng họ là gì?

Curalina đang đứng trên bãi biển, cả hai tay cô ấy dang ra hai bên bờ biển.

“Tôi nhớ cách làm cho con sứa phát sáng. Bạn nghĩ sao?” Cảnh tượng thật sống động nhưng cũng dịu dàng và dịu dàng—tôi có thể nói nó thật hoàn hảo. “Sứa có thể không quan trọng, nhưng thật tuyệt khi thỉnh thoảng mọi người lại nhớ đến chúng.”

Đó là một cách gói gọn vấn đề này rất giống sứa.

“Cảm ơn cô Curalina. Bạn đã giúp chúng tôi có được một ngày tuyệt vời nhất từ trước đến nay.”

“Điều này không nhiều chút nào.”

Mọi người đều cần những người bạn quan trọng như linh hồn. Phép lạ không xảy ra dễ dàng như vậy.

Sau đó Laika đến gần tôi với vẻ mặt lo lắng. “Ừm, tôi vừa mới nhận ra…”

“Nó là gì vậy? Có vấn đề gì à?”

“Halkara đã biến mất được một thời gian…”

Ồ đúng rồi, sau khi chúng tôi xuống nước, cô ấy đã nổi trên mặt nước, nhưng tôi không nhớ đã nhìn thấy cô ấy sau đó.

Sau khi Laika và Flatorte đi tìm cô trong hình dạng rồng, họ đã tìm thấy cô ở ngoài khơi xa.

“Tôi rất sợ… Tôi tỉnh dậy và thấy xung quanh tôi là biển… Và một loại cá mập nào đó đang tiến lại gần…”

“Lần sau đừng ngủ dưới nước nhé…?”

Và thế là ngày của chúng tôi ở bãi biển kết thúc mà không có sự cố nào xảy ra (đặc biệt là kể từ khi chúng tôi cứu được Halkara).

Khi tất cả chúng tôi trở lại bãi cát, đàn sứa lại tản ra, vẫn sáng đèn.

“Mọi người có thể không biết bơi, nhưng ánh sáng này thật tuyệt. Tại sao thỉnh thoảng chúng không sáng lên?” Momma Yufufu đưa ra một ý tưởng cho Curalina.

“Tôi thực sự không quan tâm; nó sẽ đạt được điều gì?”

Có vẻ như những người sống ở bãi biển đã tụ tập ở đó. Mọi người đều đang nhìn vào vùng biển lấp lánh trước mặt họ.

Ahhh, tôi cá đây là một cảnh tượng bất thường đối với họ.

“Chà, thật không thể tin được!”

“Nó thật tuyệt đẹp!”

“Chúng ta chắc chắn có thể thu hút được khách du lịch nhờ thứ này!”

Phải! Ngay cả khi không ai biết bơi, nếu mọi người đến xem sứa phát sáng thì khu vực địa phương sẽ được hưởng lợi từ việc đó!

“Thấy chưa, ít nhất hãy làm cho chúng sáng lên vào ngày lễ. Tôi không có ý gì chống lại lũ sứa cả, nhưng chúng đang gây phiền toái.”

“Cô nói đúng, cô Yufufu. Nếu bạn nói vậy thì tôi sẽ làm điều đó ”.

Thật là nhẹ nhõm. Tôi rất vui vì họ có thể đóng góp cho thị trấn bằng một cách nào đó.

Vậy thì tối nay chúng ta sẽ nghỉ tại một quán trọ ở thành phố cảng này. Chúng ta đã ở bãi biển rồi nên tôi muốn ăn hải sản.

Curalina vỗ nhẹ vào vai tôi. “Vậy thì, tôi hy vọng bạn giữ đúng lời hứa của mình.”

Hứa? Cô ấy đang nói về cái gì vậy?

“Xin hãy làm mẫu cho một trong những bức tranh của tôi.”

Tôi hoàn toàn quên mất. Tôi cần phải làm điều đó cho cô ấy…

“Chắc chắn rồi, nhưng tôi hơi xấu hổ khi làm điều đó trong bộ đồ bơi của mình, vậy sao lát nữa bạn không đến nhà tôi ở vùng cao nhỉ?”

“Điều đó ổn với tôi.”
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Vài ngày sau, không hề báo trước, Curalina đến thăm nhà. Những hành động khó lường của cô ấy rất phù hợp với tinh thần sứa.

“Cảm ơn bạn đã làm điều này; sẽ không mất nhiều thời gian như vậy. Mời ngồi,” cô ấy nói, và tôi không còn cách nào khác ngoài làm theo. Đúng như cô ấy nói, cuối cùng tôi không phải ngồi hàng giờ liền. Sau mười lăm phút, cô ấy nói rằng cô ấy đã có cảm nhận chung về bức tranh.

Đổi lại, cô ấy nhờ những người còn lại trong gia đình ngồi thay cô ấy chứ không chỉ riêng tôi. Chúng tôi hiếm khi có cơ hội làm điều này nên nó không hẳn là quá tệ.

“Sẽ mất một chút thời gian để hoàn thành nên khi nào xong tôi sẽ mang nó đến. Tạm biệt."

Và cùng với đó, Curalina đã đi. Cô ấy chắc chắn đã diễu hành theo nhịp trống của chính mình. Tôi tự hỏi hôm nay cô ấy đi lang thang ở đâu trên đất nước này.

“Mẹ ơi, mẹ có nghĩ cô ấy vẽ Falfa đẹp không?”

“Bạn thật đáng yêu, Falfa, vì vậy tôi không nghĩ cô ấy có lựa chọn nào khác ngoài việc làm cho bạn trở nên xinh đẹp.”

Rõ ràng tôi là một bậc cha mẹ yêu chiều con, nhưng tôi vẫn không biết mọi chuyện thực sự sẽ diễn ra như thế nào.

Và rồi, một tháng sau, Curalina bất ngờ đến cùng Momma Yufufu, đúng lúc cái lạnh càng trở nên tồi tệ hơn.

Hôm đó lũ quỷ Beelzebub và Pecora có mặt tại nhà, ăn uống cùng chúng tôi (không mời) nên nhà thật sự rất đông.

“Tôi có rất nhiều tranh, vậy bạn có phiền không nếu tôi mượn một không gian trống nếu bạn có? Tôi muốn trưng bày chúng.”

"Chắc chắn. Có một khu vực trống ở cuối hành lang, nên hãy cứ sử dụng nó.”

Có một phần bổ sung lớn bằng gỗ mộc mạc trong ngôi nhà mà chúng tôi sử dụng làm Quán cà phê Ngôi nhà Phù thủy. Đó là những gì Laika đã xây dựng sau khi cô ấy phá hủy một phần ngôi nhà ban đầu của tôi.

Nó lớn đến mức chúng tôi thường không biết phải làm gì với nó và thường rất lạnh khi đi qua nó sau khi ra khỏi bồn tắm hay gì đó, nhưng nó lại hoàn hảo cho những sự kiện như thế này.

Ngay khi chúng tôi ăn xong, Curalina quay lại nói rằng cô ấy đã ăn xong.

Biết có người đã vẽ tôi khiến tôi lo lắng…

Bức tranh được thực hiện rất tốt. Tôi nghĩ cô ấy là một nghệ sĩ lang thang chính hiệu.

Nhưng-

Tôi có một khuôn mặt thực sự ủ rũ trong tất cả chúng! Hậu cảnh cũng rất tối!

“Điều này thật kỳ lạ! Tôi tưởng tôi đã làm mẫu một khuôn mặt vui vẻ hơn cho anh cơ mà?!”

Tôi đã nghĩ rằng tôi luôn mỉm cười chỉ để cô ấy không vẽ tôi quá đen tối!

“Tôi đang thể hiện những gì bên trong. Bên trong.”

Tại sao cô ấy lại lặp lại bên trong?

Những bức tranh của những người khác đều giống nhau. Ngay cả trong bức tranh Falfa và Shalsha ngồi cùng nhau đọc sách, họ cũng có đôi mắt vô hồn. Này, có vẻ như họ không đang học bài.

Trong hình Halkara đang ngồi có một con ma đáng sợ đứng đằng sau cô. Đợi đã, con ma này là…

“Tôi không có vẻ ngoài đáng sợ thế này! Tôi không phải loại ma chuyên nguyền rủa con người!” Rosalie phản đối. Tôi biết đó là cô ấy…

Bức tranh Laika đang nấu ăn, bức tranh Flatorte đang ngủ trên giường và tất cả những bức khác đều giống nhau. Flatorte có vẻ như chỉ còn nửa giờ để sống.

Ngoài ra còn có những bức tranh vẽ tôi trong những tư thế mà tôi không bao giờ nhớ mình đã làm, như nhặt cỏ, nhưng tất cả đều rất kinh khủng.

Trong bức tranh của Sandra, có những bàn tay nhô lên khỏi mặt đất xung quanh cô. Đó chỉ là những thây ma…

“Thế này thì quá đáng… Tôi sẽ không làm mẫu nếu tôi biết nó sẽ thành ra như thế này…” Sandra phản đối.

Lần này Curalina thực sự đã vượt qua chính mình…

Nhưng ở đầu bên kia của quang phổ, Pecora và Beelzebub đang cười rú lên.

“Ồ vâng, những thứ này thật tuyệt vời. Một vài trong số đó đã thay đổi vĩnh viễn quan điểm của tôi về bạn!” Beelzebub nói.

“Xin hãy thứ lỗi cho tôi, nhưng tôi thấy sức mạnh của chị không nhiều lắm, Chị Cả, và hơn thế nữa, chị đáng sợ đến thế nào.”

Bạn không quan tâm chút nào sao…?

“Cho đến bây giờ tôi vẫn thường vẽ nỗi buồn, nhưng giờ tôi đã mở rộng tầm nhìn của mình để vẽ nỗi sợ hãi. Cảm ơn bạn,” Curalina nói.

Tôi không có ý định đóng góp gì cho việc đó.

“Tôi có thể tặng bạn một cái làm kỷ niệm – bạn có muốn một chiếc không?”

"KHÔNG. Làm ơn hãy bán chúng đi đâu đó đi.”

Nhưng tôi nghĩ sự lựa chọn đó có thể là một sai lầm.

Curalina rõ ràng đã tổ chức một cuộc triển lãm riêng ở thủ đô hoàng gia sau đó.

Bộ tranh Ngôi nhà phù thủy vùng cao được đón nhận khá nồng nhiệt và bán được khá nhiều tiền so với những bức tranh khác của bà.

Bản thân điều đó thì ổn, nhưng tôi vẫn lo lắng rằng mọi người có thể bắt đầu nói về Phù thủy Cao nguyên như một sinh vật độc ác nào đó… Tôi chỉ hy vọng điều này sẽ không gây ra bất kỳ thiệt hại nghiêm trọng nào về danh tiếng.

Chắc chắn sẽ rất khó khăn khi một người bạn biết trở nên nổi tiếng.
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Một ngày nọ, sau bữa tối, Halkara đang rất nghiêm túc đọc một số tài liệu trên bàn ăn.

Đó là bộ mặt của một người quản lý. Cô ấy thường tỏ ra vụng về và bừa bộn nhưng vẫn là chủ tịch của Halkara Pharmaceuticals.

Nếu cô ấy chỉ là một nhân viên cấp thấp, tôi sẽ lo lắng khi thấy cô ấy mang việc về nhà, nhưng một chủ tịch công ty chắc chắn sẽ thỉnh thoảng thấy mình gặp rắc rối vì những vấn đề lớn, vì vậy tôi đã bỏ qua.

Cái chết do làm việc quá sức thường xảy ra ở những người bị bóc lột, nhưng theo quan sát của tôi, mức độ căng thẳng hoàn toàn khác nhau đối với những người giao việc hoặc làm công việc vì họ thích (về cơ bản là quản lý).

Những người làm công việc vì họ thích sẽ ít căng thẳng hơn, do đó họ gặp ít rủi ro hơn. Nhưng tất nhiên, sẽ không tốt nếu họ mất ngủ vì chuyện đó và điều đó ảnh hưởng tiêu cực đến sức khỏe của họ.

Có vẻ như cô ấy đang làm việc chăm chỉ nên tôi pha trà cho cô ấy trong bếp và mang đến cho cô ấy.

“Đây, một ít trà thảo mộc. Bạn đang thực sự tập trung, phải không?

“Ồ, cảm ơn cô giáo. Công việc này là một phần của một dự án lớn, nên tôi nghĩ tôi có thể thử nó ở nhà~”

Khi tôi đưa trà cho cô ấy, vẻ mặt của Halkara trở lại vẻ vô tư thường ngày.

“Loại dự án gì?”

“Nhà máy hiện tại của chúng tôi đang phát triển rất tốt, vì vậy tôi nghĩ rằng có lẽ đã đến lúc bắt đầu xây dựng nhà máy thứ hai hoặc thứ ba ở nơi khác.”

"Tôi hiểu rồi. Đó là một vấn đề lớn.”

Xây dựng nhà máy cần rất nhiều tiền, quy mô càng lớn thì rủi ro càng lớn. Việc nhà máy đưa họ vào tình trạng báo động đỏ sẽ không phải chuyện đùa. Nó đòi hỏi sự thận trọng.

“Tôi đã nhận được lời mời xây dựng một nhà máy mới từ một số thị trấn. Đó là lý do tại sao tôi đã thu thập tất cả những tài liệu này và bắt đầu xem xét nó.”

Ngay cả ở một thế giới khác, những thứ này vẫn như cũ.

Nếu một nhà máy của một công ty giàu có được mở ở một thị trấn thì sẽ có nhiều người dân thị trấn được thuê hơn, đồng nghĩa với việc doanh thu thuế sẽ nhiều hơn. Chẳng có gì ngoài những điều tốt đẹp nên bất kỳ thị trấn nào cũng sẽ đến chào đất của họ để xây dựng.

“Có nhiều lắm nên hiện tại tôi đang sàng lọc tài liệu. Tôi đang giải quyết mọi vấn đề trong điều kiện của họ.”

“Đây gần giống như một buổi thử giọng thần tượng…”

“Ví dụ, không có đường cao tốc tốt nào đi qua gần thị trấn này, vì vậy chi phí vận chuyển sẽ quá cao. Thị trấn đó không có chất lượng nước phù hợp. Nutri-Spirits và những loại khác yêu cầu nước tương đối cứng, nhưng đây là nước mềm.”

Wow… Chế độ làm việc của cô ấy thật tuyệt vời…

Thành thật mà nói, Halkara lúc này đã trưởng thành hơn tôi rất nhiều, người vừa gục ngã vì làm việc quá sức như một nô lệ của công ty. Đó là lý do tại sao tôi không có nhiều điều để nói.

“Chà, nếu chuyện đó xảy ra, tôi sẽ quyết định bằng cách làm theo những gì các linh hồn rừng bảo tôi.”

“Thật là một cách quyết định cẩu thả! Cậu thực sự có nên phó mặc nó cho số phận như thế không?!” Tôi chắc chắn những thị trấn đưa ra lời đề nghị sẽ bị sốc khi nghe điều đó.

“Chà, những thứ này giống như sơ yếu lý lịch của họ phải không? Điều đó có nghĩa là họ chỉ viết những điều tốt đẹp về bản thân và bỏ qua những điểm yếu. Tôi không thể nói rằng bất cứ nơi nào tôi chọn sẽ không gặp phải một số vấn đề nghiêm trọng.”

“Tôi đoán ý bạn là cuối cùng bạn không thể loại bỏ được yếu tố may mắn. Chính xác là bạn không thể xây dựng nhà máy ở ba mươi địa điểm khác nhau cùng lúc rồi chọn từ đó phải không?”

Nếu nơi này giống các cửa hàng tiện lợi Nhật Bản hơn thì cô có thể xây dựng chúng ở khắp mọi nơi và cắt bỏ những cửa hàng không kinh doanh được, nhưng cô không thể làm điều đó với các nhà máy.

“Tất nhiên, tôi định thực hiện một số cuộc kiểm tra, nhưng ngay cả sau tất cả những lần sàng lọc đó, một nửa phần còn lại vẫn sẽ là thử vận may.”

“Tôi hiểu những gì bạn đang muốn nói, nhưng mọi chuyện sẽ không trở nên tuyệt vời như vậy nếu bạn dựa vào may mắn, Halkara…”

Tôi đã có thể thấy một số khủng hoảng đang xảy ra nên tôi không yên tâm chút nào.

"Chào! Tôi thật may mắn phải không?! Nếu tôi không làm vậy thì nhà máy của tôi sẽ phá sản trong một năm nữa!”

“Chà…tôi nghĩ bạn là một người quản lý có tay nghề cao. Nhưng tôi không nghĩ bạn gặp may mắn lớn…”

Tôi thực sự ngạc nhiên hơn là bản thân cô ấy vẫn chưa nhận thức được điều đó. Theo một cách nào đó, cô ấy phải là một người rất tích cực mới nghĩ rằng mình đã gặp may mắn sau khi trải qua quá nhiều điều khủng khiếp.

Thế thì tôi đoán đó là một điều tốt. Tôi có cảm giác rằng một phần chìa khóa để trở thành một người thành công là tính tích cực, hoặc tôi đã đọc trong một bài báo về cách sống ở kiếp trước. Nhưng có lẽ cô vẫn nên chú ý hơn một chút…

“Có vẻ như cô vẫn không tin tôi, thưa cô. Trong trường hợp đó, tôi sẽ chứng minh cho bạn thấy rằng tôi gặp may mắn!

"Làm sao?"

Có công cụ nào có thể đo lường được sự may mắn không?

“Tôi sẽ nhắm mắt lại và chọn một trong những lời đề nghị này! Nếu nó có điều kiện tốt thì tôi thắng, còn nếu nó có điều khoản xấu thì bạn thắng!

“Sao chuyện này lại trở thành một cuộc thi thế nhỉ?!”

“Trò một ngày nào đó sẽ vượt qua thầy!”

“Nhưng tôi không thực sự cảm thấy mình là chủ nhân ở đây… Bạn đã là một người chuyên nghiệp ngay cả trước khi gặp tôi…”

“Vậy thì tôi sẽ đi kiểm tra địa điểm trên tài liệu. Tôi chắc chắn rằng nó sẽ tuyệt vời đến mức tôi có thể quyết định ngay lập tức!”

“Bạn có thể làm những gì bạn thích với nó, Halkara…”

“Chúng ta đi đây! Tôi tự hỏi mình sẽ nhận được gì, tôi tự hỏi mình sẽ nhận được gì~”

Tại sao cô ấy lại hát? Vì lý do nào đó, tôi tưởng tượng ra ai đó đang gieo xúc xắc trong đầu mình.

Halkara nhắm mắt lại và bắt đầu lật giở các tài liệu.

Có một tiếng thịch mạnh.

Bàn tay của Halkara đã va vào tách trà thảo dược tôi rót cho cô ấy, làm đổ chất lỏng nóng hổi lên da cô ấy.

“Ahhhh, nóng quá h-h-h-h-h-h-h-h-nóng quá! Đây có phải là một cái bẫy không?!”

“Thấy chưa, xui xẻo! Điều này có nghĩa là bạn chắc chắn có nó! Bạn không cần phải chứng minh bất cứ điều gì với tôi!

Cô ấy tự đặt ra những quy tắc của riêng mình, rồi đi đốt tay mình… Trời ạ…

“Không, cái đó không tính! Tôi tự hỏi mình sẽ nhận được gì, tôi tự hỏi mình sẽ nhận được gì~ Và! Chúng ta đi đây!” Halkara chọn ra một trong những tài liệu. “Bây giờ hãy xem đây là thị trấn tuyệt vời như thế nào nhé. Và tên của nó là—”

Halkara đã kiểm tra tên.

“Ack…” cô lặng lẽ thì thầm.

Tôi không biết đó là thị trấn nào, nhưng ngay khi cô ấy gây ra tiếng động đó, tôi đã thắng.

“Đó là Marquessate Wellbranch ở tỉnh Hrant… Một quốc gia yêu tinh nhỏ trong lãnh thổ vương quốc… Và nơi tôi sinh ra…”

“Ồ đúng rồi, bạn đến từ Hrant phải không?”

Từ marquessate đó khá cũ, nhưng về cơ bản nó có nghĩa đó là lãnh thổ được cai trị bởi một lãnh chúa cao quý.

“Và… chính thị trấn nơi tôi sinh ra…” Vẻ mặt của Halkara u ám hơn bình thường.

Tôi vừa định nói rằng về nhà và khoe khoang thì cũng hay đấy, nhưng hoàn cảnh của Halkara hơi phức tạp một chút.

“Đúng rồi, bạn đã đi lang thang sau khi bị đuổi khỏi Hrant, và đó là lý do bạn đến đây phải không?”

Halkara gật đầu. "Đúng. Dù chỉ là hiểu lầm nhưng tôi buộc phải rời đi khi những người trong nhà tin rằng cô Beelzebub đang muốn lấy mạng tôi… Khi tôi nghĩ về nguy cơ thị trấn và đất nước trả đũa tôi, tôi không còn lựa chọn nào khác. Nhưng đối với tôi nó không vui chút nào.”

Vâng…

Quê hương của Halkara ngay lập tức chọn biến cô thành vật tế thần sau khi họ kết luận rằng đại ác quỷ Beelzebub ghét cô. Họ lẽ ra có thể nói với Beelzebub rằng họ sẽ không giao cô ấy cho đến khi có được bằng chứng nào đó hoặc rằng họ sẽ tự mình giải quyết vụ việc, nhưng họ thậm chí còn không cố gắng giữ an toàn cho cô ấy.

Nếu làm vậy thì họ đã biết rằng Beelzebub không hề ghét Halkara, và Halkara đã không phải đi lang thang.

Có lẽ đó là một kế hoạch mỉa mai nhằm giúp đề phòng các cuộc tấn công của quỷ dữ. Nhưng tôi cũng có thể nói rằng họ vẫn không tin tưởng Halkara, vì cô ấy vẫn ở lại ngôi nhà trên vùng cao ngay cả khi vấn đề đã được giải quyết.

“Tài liệu này được trực tiếp từ trưởng lão yêu tinh, chính Marquess of Wellbranch… Chà, ông ấy chắc chắn có chút can đảm khi gửi cho tôi lời đề nghị xây dựng một nhà máy mới ở thị trấn của ông ấy. Anh ấy viết, ‘Trước đây tôi đã vội kết luận. Tôi xin lỗi, tôi xin lỗi.'”

Có vẻ như anh ấy đang xử lý mọi việc như một người lớn và thực sự xin lỗi.

“Quá khứ là nước chảy qua cầu, sao không xây dựng lại nhà máy ở quê hương cũ? Những nhân viên từng làm việc cho bạn vẫn còn ở đây và tôi tin rằng chúng tôi sẽ làm việc hiệu quả hơn các thị trấn khác.' Tôi có một số suy nghĩ về điều này, nhưng anh ấy không hoàn toàn sai…”

Nếu đã có những người có kinh nghiệm ở đó thì đó là một điều tốt cho việc quản lý.

“Ngay cả khi bạn không đến để xây dựng một nhà máy,” anh ấy nói, “tại sao bạn không thực hiện một chuyến thăm đã được chờ đợi từ lâu về nhà của mình?” Ugggghhhh.” Halkara thở dài, thật dài.

Và rồi cô ấy im lặng.

Những gì trong thư nói là chuyện riêng tư nên tôi không thể nói bất cẩn được. Tôi không cảm thấy mình có quyền xen vào, vì tôi không có quê hương trên thế giới này.

“Ồ, tôi nghĩ tôi có thể về thăm nhà.”

Halkara trông sảng khoái khi nụ cười thoải mái thường ngày của cô lan rộng trên khuôn mặt.

“Và tôi đã nói là tôi sẽ đi kiểm tra nơi tôi đã chọn, phải không? Tôi sẽ giữ lời hứa của mình.”

"Chắc chắn. Đây hoàn toàn là quyết định của bạn, vì vậy tôi sẽ không nói gì cả.

“Ngoài ra, tôi rất vui nếu tất cả chúng ta cùng nhau trở về nhà của tôi—bạn nghĩ sao? Tất cả các bạn có thể coi đó như một kỳ nghỉ nhỏ.”

Đây sẽ không phải là chuyến đi vui vẻ điển hình của bạn về nhà với cô ấy, vì vậy nếu đi cùng cả gia đình sẽ giúp cô ấy bớt căng thẳng thì nó thật hoàn hảo.

Các con gái của tôi có lẽ sẽ rất vui khi được đi du lịch.

"Vâng! Tất cả hãy đến Hrant!” tôi nói.

"Cảm ơn! Tôi sẽ đưa điều gì đó có tác dụng đó vào câu trả lời của mình!”

Sau đó, tôi kể cho những người còn lại trong gia đình biết chuyện gì đang xảy ra và không ai phản đối.

Mối quan tâm duy nhất sẽ là Sandra mandragora. Tôi không nghĩ Sandra sẽ thích vùng đất của yêu tinh vì ở đó có rất nhiều nhà thảo dược học, nhưng—

“Tôi cần ai đó ở bên tưới nước cho tôi, nên tôi sẽ đi.”

Cô quyết định đi cùng, giả vờ như không quan tâm suốt thời gian đó.

“Này, cậu có thể di chuyển nên chắc chắn có thể lấy được nước—mgh!”

Flatorte vừa định cãi lại thì tôi đã bịt miệng cô ấy lại.

Sandra sẽ không bao giờ thẳng thắn nói rằng cô ấy muốn đi, nhưng đó là tính cách của cô ấy, và điều đó không sao cả. Tôi đã chấp nhận cô ấy như cô ấy vốn có.
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Tất cả chúng tôi đều cưỡi trên Laika và Flatorte hình rồng và hướng đến Tỉnh Hrant.

Tôi đã ở trên Laika. Falfa và Shalsha ở phía sau tôi.

“Tỉnh Hrant được gọi là Tỉnh Cây cối. Phần lớn đất đai là rừng và 80% dân số là yêu tinh. Lãnh thổ của người elf được gọi là Marquessate Wellbranch,” Shalsha giải thích khi chúng tôi đang bay.

“Nhân tiện, thị trấn của yêu tinh khác với thị trấn của con người như thế nào?”

“Một số yêu tinh có nhà bằng đá hoặc gạch, nhưng hầu hết đều được làm bằng gỗ.”

Ý tôi là, họ sống trong rừng. Bất cứ ai xây nhà ở đó đều sẽ làm bằng gỗ, dù là yêu tinh hay không.

“Họ có chung một số thói quen ăn uống giống với con người, nhưng yêu tinh có những món ăn địa phương độc đáo. Tuy nhiên, nó khá tiên tiến nên tôi nghe nói ngày nay chỉ có những đầu bếp chuyên nghiệp mới có thể làm được nó.”

“Cảm ơn, Shalsha. Tôi nghĩ tôi đã có được bức ảnh.”

“Và ở những nơi ở truyền thống của yêu tinh, bạn phải cởi giày trước khi vào trong. Người ta nói thế là vì trong rừng rất dễ làm bẩn giày.”

Điều đó nghe có vẻ khá Nhật Bản đối với tôi.

“Shalsha, có những điểm dễ dàng để tôi hạ cánh phải không?” rồng-Laika hỏi. “Nếu khu rừng cứ kéo dài mãi mãi thì tôi sẽ không thể cập bến được. Vui lòng kiểm tra cho tôi xem bạn có mang theo bản đồ không.”

Rồng giống như máy bay nên cô cần thứ gì đó giống như đường băng.

“Em thật yếu đuối, Laika. Tôi, Flatorte vĩ đại, có thể hạ cánh ở bất cứ đâu, kể cả trong rừng. Cách đây rất lâu, những con rồng xanh chúng ta thường tranh tài với nhau xem ai có thể đáp xuống những nơi nguy hiểm nhất!

“Không chơi trò chơi gà, được không?!” Hành khách của bạn sẽ chết! Hãy nghĩ đến Halkara và Sandra!

“Không sao đâu, thưa cô. Tôi đang cố gắng hết sức để bay an toàn. Tôi chưa uống gì cả.”

Vâng, tốt. Tôi ổn với điều đó—

Flatorte kéo đến trước mặt Laika.

“Heh-heh! Tôi, Flatorte vĩ đại, nhanh hơn bạn, Laika!

“Không đua xe! Tôi không muốn gây ra tai nạn!”

Tôi nghĩ nếu Flatorte sinh ra ở Nhật Bản thì cô ấy đã là một tay đua đường phố…

Và về phần hạ cánh, Shalsha đang lật qua bản đồ.

“Khi tỉnh Hrant lọt vào tầm ngắm, sẽ có một con sông ở phía tây với vùng đồng bằng bằng phẳng gần đó. Có một thị trấn gần khu vực đó gửi xe ngựa tới các thị trấn của người elf. Hình như ở đó cũng có một bến xe ngựa.”

“Đã hiểu! Cảm ơn!"

Chúng tôi biết chính xác nơi chúng tôi sẽ đi bây giờ.

“À, vậy là chúng ta đang hạ cánh tại ngôi làng của con người, nơi đóng vai trò là lối vào của yêu tinh,” Halkara nói. “Từ nhà ga đó, vui lòng bắt toa xe của Cục Vận tải Marquessate số 206 đi ngược chiều kim đồng hồ. Sau đó chúng ta sẽ đến quê hương của tôi, Higashaman.”

“Hai trăm sáu? Có thực sự có nhiều xe ngựa đang đi ra ngoài không…?”

Đó là rất nhiều tuyến xe ngựa…

“Các toa xe trong hàng trăm chiếc là một phần của hệ thống vòng lặp. Những tuyến trong số một trăm là các tuyến tốc hành và các dịch vụ thông thường là các số có một hoặc hai chữ số. Và như vậy chỉ có khoảng chín dòng trong một trăm và hai trăm. Tuy nhiên, bao gồm cả những dòng thông thường, tổng cộng có khoảng tám mươi dòng. Yêu tinh thường di chuyển bằng xe ngựa.”

Nó giống như một hệ thống xe buýt vậy… Tôi nghĩ hình ảnh của tôi về cuộc sống của yêu tinh khác hẳn thế này…

“Ngoài ra, ngoài các toa của Cục Vận tải Marquessate, còn có các toa của các công ty khác nhau như Hrant Transport và Forest Carriage. Bạn có thể nhận biết qua màu sắc của cỗ xe—Giao thông Hrant màu nâu, Xe rừng màu đỏ, và Cục Vận tải Marquessate màu xanh lá cây.”

“Tôi không nghĩ có ai sẽ hiểu tôi, nhưng…đây thực sự chỉ là những chiếc xe buýt mà thôi.” Càng nghe tôi càng thấy những chiếc xe ngựa đi vào thị trấn của người lùn ngày càng giống phương tiện giao thông công cộng!

“Ngoài ra, mặc dù chúng thường có màu sắc khác nhau tùy theo công ty, nhưng gần đây ngày càng có nhiều quảng cáo đưa tin về chúng, vì vậy thật khó để biết chúng thuộc về ai trừ khi bạn nhìn vào bên trong. Đôi khi chúng tôi không thể phân biệt được chúng trừ khi bạn thực sự nhìn kỹ.”

Chuẩn rồi. Xe buýt.

“Chà, cũng không có gì lạ khi thấy những chiếc xe ngựa chạy trên những tuyến đường như thế này ở vùng đất của con người. Khu vực xung quanh ngôi nhà ở vùng cao nguyên quá yên tĩnh ~”

Tôi không thể chắc chắn liệu điều đó có đúng hay không, nhưng nếu ai đó nói với tôi rằng chúng tôi không có nhiều hệ thống xe buýt vì chúng tôi ở xa vùng hoang dã, tôi nghĩ họ đã đúng.

Chúng tôi hạ cánh xuống vùng đất bằng phẳng của tỉnh Hrant gần thị trấn của con người hầu như đúng lúc chúng tôi đã hứa.

Chúng tôi đến bến xe ngựa, và đúng như Halkara giải thích, có một hàng dài toa tàu ở đó.

Và đây không phải là những chiếc xe nhỏ chỉ dành cho vài người lái. Chúng có cùng kích thước với xe buýt, với sức chứa tương tự. Bạn có thể thắc mắc làm thế nào một con ngựa có thể kéo được một thứ như vậy bởi vì bạn cũng như tôi, lầm tưởng rằng chỉ có ngựa mới có thể kéo được xe ngựa - nhưng một sinh vật hoàn toàn khác lại đang kéo những thứ này.

“Ồ, Shalsha, đó là loại động vật gì thế?”

“Đó là một con quái vật khổng lồ, Chị Cả. Yêu tinh đã thuần hóa chúng hoàn toàn. Sức mạnh của chúng gấp mười lăm đến ba mươi lần ngựa ”.

Tôi lắng nghe các con gái tôi nói chuyện và biết được quái vật là gì. Có rất nhiều phong tục trên khắp thế giới.

“Tuyến 206 ngược chiều kim đồng hồ sẽ ở điểm dừng số năm. Nếu chúng ta đợi ở cột này thì nó sẽ đến đây đúng lúc thôi.”

Đúng như Halkara nói, một toa tàu có số 206 NORTH TERMINAL VIA WEST AVENUE đã đi qua trạm dừng số năm và đậu ở một trạm dừng khác.

“Này, Halkara! Nó đã đi tới đó! Không phải vậy sao?!”

“Không, cô Flatorte. Đó là con đường theo chiều kim đồng hồ. Về mặt kỹ thuật, nó sẽ đưa chúng ta đến đó, nhưng sẽ mất một thời gian cực kỳ dài. Chúng ta phải đi theo con đường ngược chiều kim đồng hồ.”

“Dang, chuyện này chắc chắn là phức tạp… Chuyện này khác xa với Nascúte…” Rosalie lơ lửng ở đó với vẻ mặt lo lắng.

“ Nanterre của chúng tôi chắc chắn là đồng quê, phải không…? Ở đây cũng có rất nhiều người…” Tôi nói con người, nên bạn có thể đang nghĩ là con người, nhưng có nhiều yêu tinh hơn con người.

Các tòa nhà gần như chen chúc nhau, khiến nơi đây thực sự có cảm giác như một thành phố. Có đủ loại bảng hiệu kinh doanh được dán trên các tòa nhà gần bến xe ngựa, tất cả đều tranh giành sự chú ý. Có lẽ đó là vì đây giống một thị trấn của con người hơn là một thị trấn của yêu tinh?

“Ồ, xe ngựa tới rồi. Chúng ta lên xe rồi xuống ở Higashaman. Chúng tôi trả tiền khi xuống xe, vì vậy vui lòng lên xe trước. Chúng ta đủ gần để chỉ cần trả phí cơ bản, vậy nên sẽ là hai trăm vàng.”

Tôi không thể coi chúng là bất cứ thứ gì ngoài xe buýt vào thời điểm này…

Chúng tôi chen chúc vào toa xe 206, và tôi có cảm giác như mình sắp hồi tưởng lại giờ cao điểm với tư cách là một nô lệ của công ty…

Chúng tôi ngồi trên xe khoảng ba mươi phút trước khi đến trạm dừng của Trung tâm Cộng đồng Higashaman.

Tôi cũng đã nhìn thấy chúng từ cửa sổ xe ngựa trên đường tới đây, nhưng có những dãy nhà gỗ trông giống như những chiếc hộp. Chúng trông giống như những ngôi nhà tiền chế.

“Tôi cứ nghĩ yêu tinh sẽ có lối sống thoải mái và phóng khoáng hơn, nhưng họ lại khá cầu kỳ nhỉ…”

Điều này cuối cùng đã bắt đầu khiến tôi nhớ đến những thị trấn đi lại ở Tokyo từ thời kỳ công ty nô lệ của tôi.

Họ không hề sống lặng lẽ trong rừng. Cây cối chỉ là cây đường phố, mọc ngay ngắn, trật tự, lòng đường hoàn toàn bằng phẳng nên xe ngựa chạy êm hơn.

“Ôi, dân số ngày càng đông đúc hơn mỗi năm ~ Yêu tinh chúng tôi sống rất lâu, bạn thấy đấy ~ Và vì vậy dân số của chúng tôi cứ tăng lên và tăng lên—thật khủng khiếp.”

“Đoán xem những chủng tộc sống lâu có vấn đề riêng của họ…”

“Ồ, tôi nghe nói rằng yêu tinh khó có con hơn nhiều so với con người, bạn biết không? Nếu không thì thế giới sẽ chỉ có yêu tinh mà thôi. Tuy nhiên, ngày càng có nhiều người trong chúng ta mỗi năm. Những khu đông dân cư rất tốt vì có rất nhiều cửa hàng nên mọi người đều vào thành phố ”.

Đó chính xác là vấn đề mà Tokyo gặp phải…

“Chà, đầu tiên, tại sao chúng ta không đến chào bố mẹ tôi nhỉ? Cứ bình tĩnh thôi.”

Cha mẹ của Halkara… Thực lòng tôi không thể tưởng tượng được họ sẽ như thế nào.
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Sau ba phút đi bộ, chúng tôi đến nhà Halkara.

Có một cô gái yêu tinh đang phơi quần áo trước mặt. Cô ấy còn trẻ; Tôi tự hỏi liệu cô ấy có phải là em gái của Halkara không.

“Mẹ ơi, con về rồi ~”

Cái gì?! Đó là mẹ cô ấy?!

Người mẹ trẻ đưa tay lên miệng vì sốc vì sung sướng. “Ồ, Halkara! Bạn đang ở nhà! Và bạn đã mang theo bạn bè của mình…”

Chúng tôi lần lượt giới thiệu bản thân.

“Ồ, xin mời vào! Tôi rất tiếc vì ngôi nhà quá nhỏ… Tôi sẽ mang đồ uống và đồ ăn nhẹ ra ngay!

Đúng như tôi đã nghe trước khi đến đây, chúng tôi cởi giày trước khi vào nhà và được dẫn đến khu vực kiểu phòng khách.

Trong phòng có một chiếc bàn gỗ thấp.

“Ồ, vậy là cậu ngồi ngay trên sàn đây.”

“Yêu tinh luôn làm điều này, thưa cô,” Halkara nói, duỗi người trên sàn. “Thấy chưa, cậu có thể ngủ như thế này bất cứ khi nào cậu muốn. Chẳng phải điều đó thuận tiện sao?”

Cái này chắc chắn được làm cho Halkara…

Sau đó, mẹ cô mang trà và đồ ăn nhẹ lên, cuộc trò chuyện chuyển thẳng thành cuộc trò chuyện giữa hai mẹ con.

“Cô gái này luôn luôn bừa bộn, bạn thấy đấy; cô ấy thậm chí còn quên gửi đơn đăng ký vào trường và suýt trượt trước khi tham gia kỳ thi.”

“Chúa ơi, mẹ ơi, đừng kể câu chuyện đó nữa!”

Thực lòng mà nói thì có cảm giác như…tôi vừa đến nhà một người bạn ở Nhật Bản…

Sau đó, mẹ của Halkara kể cho chúng tôi nghe tất cả những câu chuyện kinh dị của Halkara theo cách mà chỉ một người mẹ mới có thể làm được.

“Bạn thấy đấy, chúng tôi không bao giờ có thể khiến Halkara ngừng làm ướt giường—“

"Chào! Tại sao bạn lại nhắc đến điều đó?!”

“Hmm, tôi tin rằng phải đến năm ba mươi lăm tuổi cô ấy mới dừng lại.”

Trong một lúc, tôi nghĩ về việc lẽ ra cô ấy nên đi khám bác sĩ nếu cô ấy vẫn làm việc đó với tư cách là một phụ nữ trung niên, nhưng ba mươi lăm tuổi vẫn rất giống một đứa trẻ đối với một yêu tinh… Chuyện này chắc chắn sẽ gây nhầm lẫn…

Khi chúng tôi đang nói chuyện, mắt tôi tình cờ nhìn đến ngực của mẹ Halkara.

Nó lớn hơn của Halkara - cô ấy không thể là vợ của ai đó được.

Đó là do di truyền! Cô ấy đã nhận nó từ mẹ cô ấy!

“Tôi tự hỏi tôi còn có những câu chuyện hài hước nào nữa. Ồ, thế còn việc cậu đến muộn trong ngày đầu tiên đi học thì sao?”

“Mẹ ơi, mọi người đều ở đây, xin hãy kể cho họ nghe những câu chuyện hay về con. Tại sao tôi lại có cảm giác như mình thua cuộc khi chỉ là người ở nhà?!”

Halkara cũng đang phàn nàn, nhưng cô ấy có vẻ khá thoải mái và có tinh thần tốt. Cô chưa bao giờ nói rằng mình đang đấu tranh với gia đình nên có lẽ mối hận thù của cô chỉ là với chính phủ.

Và với tư cách là một cựu người Nhật, tôi vô cùng biết ơn cảm giác ngồi khoanh chân trên sàn nhà.

Điều này chắc chắn đã giúp tôi bình tĩnh lại. Anh bạn, tôi muốn nhiều hơn thế này. Có lẽ tôi nên xây một căn phòng trong ngôi nhà ở vùng cao nơi không được mang giày và chúng tôi phải ngồi thẳng trên sàn.

“Có ai trong số các bạn có lời phàn nàn nào về Halkara không? Bạn có thể nhân cơ hội này để nói với cô ấy ”.

Mẹ của Halkara là một kẻ bất lương và tôi hoàn toàn có thể hiểu được tại sao bà lại có một cô con gái như Halkara. Ít nhất thì cô ấy có vẻ không nghiêm khắc chút nào.

“Mẹ ơi, đừng biến con thành mục tiêu!”

“Cô Halkara luôn chăm sóc chúng tôi chu đáo,” Laika, từng là người biểu diễn trong lớp, nói. Cô ấy sẽ không bao giờ rời xa MO thường ngày của mình trong tình huống như thế này.

“Nhưng đôi khi tôi ước gì bạn nấu đồ ăn có nhiều thịt trong đó.” Flatorte đã trở nên tham lam.

“Cô Halkara thật hài hước~!”

“Cô Halkara thật buồn cười.”

Đánh giá của con gái tôi cũng trung thực. Và họ đã không sai.

“Ồ…tôi không chắc mình nên vui…hay nên buồn vì điều đó…”

Halkara đã hiểu được hàm ý rằng các cô gái không tôn trọng cô, ít nhất là không hoàn toàn.

“Nhưng, Halkara, thế này tốt hơn nhiều so với việc ai đó nói với bạn rằng bạn nhàm chán,” Rosalie đề nghị.

“Có thể cô đúng, cô Rosalie…”

“Cuộc sống rất ngắn ngủi, vì vậy hãy tận hưởng nó một cách vui vẻ.”

“Ờ, nhưng cuộc đời của yêu tinh cũng không ngắn đến thế…”

Các phiên bản lẽ thường của họ mâu thuẫn với nhau…

Và vì vậy, cuộc trò chuyện với mẹ của Halkara diễn ra một cách thân thiện suốt thời gian qua và mặt trời bắt đầu lặn.

“Mẹ ơi, mẹ có nên bắt đầu chuẩn bị bữa tối sớm không…?”

“Ồ, bạn nói đúng! Tôi xin lỗi!"

Đúng, cô ấy chắc chắn có quan hệ họ hàng với Halkara. Tôi có thể thấy cô con gái đã bất cẩn ở đâu…

“Mọi người hãy ăn tối ở đây nhé! Ngôi nhà khá nhỏ nên khi đi ngủ có thể sẽ hơi chật chội.”

“Chúng ta đã có phòng ở quán trọ rồi nên không sao đâu. Tôi rất xin lỗi vì đã xuất hiện đột ngột như vậy,” tôi nói với tư cách là chủ nhà.

Halkara đã nói với tôi rằng nhà cô ấy không lớn lắm. Nó không quá nhỏ nhưng có kích thước tương đương với một ngôi nhà bình thường của một gia đình Nhật Bản.

Chỉ một người thì có thể được, nhưng với một nhóm lớn như chúng tôi, sẽ có đủ thứ vấn đề, như không đủ giường, không đủ chăn.

“Ồ, tôi quên mua rau! Tôi cần phải đi chợ ngay bây giờ!”

“Suỵt, cậu quên hết mọi thứ rồi! Cậu đúng là một mớ hỗn độn!” Ngay cả Halkara cũng gọi mẹ cô ấy là kẻ gây rối!

Mẹ cô vội vã lao ra khỏi nhà.

“Tôi rất tiếc vì bạn đã phải thấy điều đó… Gia đình tôi nhìn chung là như vậy.”

Bỏ qua những sai lầm của chính mình, Halkara đã thu mình lại, xấu hổ trước những sai lầm ngớ ngẩn của cha mẹ mình.

“Không sao đâu. Cô ấy là một người mẹ tốt. Cô ấy thật hào phóng.”

“Gia đình tôi cũng bừa bộn nên tôi không bận tâm,” Flatorte đề nghị.

Không, Flatorte, mớ hỗn độn trong gia đình của anh ở một cấp độ khác…

Năm phút sau, mẹ của Halkara quay lại.

Wow, tốc độ đó khá nhanh. Có lẽ cô ấy là một người mua sắm nhanh chóng?

“Tôi phát hiện mình quên ví nên quay lại!”

Cổ điển!

Cuối cùng tôi đã hiểu rồi—cô ấy chỉ là Halkara với một chút Halkara-ness…

“Giờ thì cuối cùng tôi cũng đã sẵn sàng—ồ chờ đã, thẻ tích điểm thị trường của tôi không có ở đây. Hôm nay là ngày đóng dấu kép, tôi không thể bỏ nó lại được. Bây giờ, nó ở đâu?”

“Mẹ ơi, xin hãy bình tĩnh lại! Chúng tôi có khách đang đợi; thẻ điểm không thành vấn đề! Bạn là người lớn; hãy hành động như vậy nhé!” Halkara bắt đầu có vẻ trưởng thành hơn ở đây.

Đây là điều mới mẻ… mẹ của Halkara là một người có thế lực đáng tin cậy…

“Thu thập điểm từng chút một không có gì đáng chê trách. Cuộc sống không dễ dàng với chúng ta nên mẹ cũng bắt đầu nấu bữa trưa cho bố con. Công ty của anh ấy đã thực hiện một số “tái cơ cấu” nên anh ấy phải tìm một công việc mới có mức lương thấp hơn. Mọi chuyện thật khó khăn…”

“Chúa ơi! Đừng nói về vấn đề gia đình chúng tôi nữa!”

“Anh trai bạn đang làm việc bán thời gian nên thu nhập của anh ấy không đáng kể… Chị gái bạn làm việc toàn thời gian tại một thẩm mỹ viện, nhưng cô ấy không kiếm được nhiều tiền. Cô ấy luôn di chuyển từ cửa hàng này sang cửa hàng khác và không bao giờ ổn định…”

“Xin hãy dừng lại! Điều này đang trở thành hiện thực một cách khó chịu!”

Tôi chỉ lắng nghe thôi, nhưng điều này thậm chí còn khiến tôi kiệt sức…

Tôi tưởng Halkara giàu có vì cô ấy điều hành một nhà máy, nhưng gia đình cô ấy hầu như không đủ sống…

Sau khi mẹ cô ấy thực sự đi mua sắm, Halkara nhìn tất cả chúng tôi với vẻ mặt u ám. “Tôi không thể giấu được nữa, vì vậy hãy để tôi nói với bạn rằng tất cả các thành viên trong gia đình tôi nhìn chung đều vô tổ chức hơn tôi rất nhiều…”

Điều đó thật đơn giản…

“Xin hãy cố gắng hình dung hoàn cảnh của tôi một cách khách quan: Những người bừa bộn và bừa bãi hơn tôi luôn ở xung quanh bạn. Hãy tưởng tượng sự căng thẳng…”

Đó thực sự là một điều đáng xấu hổ khi phải thông báo, và đối với cô, nó dường như là một điều gì đó rất nghiêm trọng.

“Và vì tôi là người có trách nhiệm nhất nên tôi luôn bị cuốn vào những rắc rối của họ! Tôi không thể kể cho bạn biết bao nhiêu lần anh trai tôi quên bữa trưa và bắt tôi mang đến cho anh ấy! Và họ luôn trì hoãn việc nộp thuế cư trú cho đến ngay trước thời hạn, vì vậy đôi khi tôi phải làm việc đó cho họ. Bạn không nghĩ cha mẹ nên làm điều đó sao?”

“Bạn chắc chắn đã bận rộn rồi…” Sandra gật đầu, khoanh tay. “Tôi luôn nghĩ yêu tinh là những sinh vật khó chịu khi làm bất cứ điều gì họ muốn với cỏ, nhưng tôi thông cảm cho bạn.”

“Tôi đánh giá cao sự thông cảm của bạn.”

Đó là điều cô ấy biết ơn vì…?

“Đáng lẽ tôi vẫn còn tiền tiết kiệm từ khi tôi có nhà máy ở đây, nhưng tôi đã làm điều đó nên không thể dễ dàng rút tiền được. Bạn không bao giờ biết gia đình này sẽ gây ra rắc rối gì nếu bạn chỉ cho họ tiền. Họ không phải là những người tệ hại nên tôi không nghĩ họ sẽ sử dụng nó theo cách xấu mà sẽ mua những thứ hoàn toàn vô dụng ”.

Tôi có thể nhìn thấy nó thật dễ dàng.

“Ví dụ như cái chậu để nhốt rắn vào, mặc dù xung quanh không có rắn. Hoặc những chiếc chậu sẽ mang lại hạnh phúc cho gia đình.”

Ở thế giới này cũng có những trò bói toán gian lận…thật khó hiểu, vì phép thuật thực sự tồn tại ở đây.

“Halkara, giờ tôi đã hiểu tại sao bạn lớn lên trở thành người có thể điều hành một nhà máy.” Sau khi đến thăm ngôi nhà nơi cô ấy lớn lên, tôi đã nhìn thấy cội nguồn của cô ấy. “Bạn là tảng đá gắn kết ngôi nhà này lại với nhau. Đó là lý do tại sao bạn có thể trở thành người quản lý.”

“Điều đó hoàn toàn đúng. Cô thật sắc bén, thưa cô giáo!”

Halkara ôm tôi. Đợi đã, chờ đã, tôi không nghĩ điều này đủ quan trọng để ôm, nhưng tôi thực sự không bận tâm…

“Khi tôi còn là một cô bé, tôi đã nghĩ, nếu tôi không là người giữ mọi người lại với nhau thì cả gia đình này sẽ tan vỡ! Bố tôi thỉnh thoảng bị đuổi việc vì tất cả những sai lầm của ông, còn anh trai tôi thì đã sống sót cả đời nhờ công việc bán thời gian! Không ai có thể kéo nó lại với nhau!

Chắc nhà nào cũng có vấn đề riêng.

“Dù sao đi nữa, mọi người đều rất rộng rãi. Và vì cả gia đình chúng tôi đều như vậy nên không ai tìm cách sửa chữa cả! Ai đó chỉ xin lỗi sau khi mắc lỗi, còn những người khác thì bỏ qua! Họ quá dễ dãi với nhau!”

Tôi vỗ nhẹ vào lưng Halkara. “Anh bận quá rồi.”

“Tuy nhiên, tôi cũng giống như họ.”

Điều đó, tôi đồng ý.

“Tôi tin rằng mọi người sẽ sớm về nhà và đó là lúc bạn sẽ thực sự hiểu ý tôi. Xin hãy sẵn sàng.”

Một giờ sau, anh trai của Halkara về nhà trước mẹ cô. Anh ấy trông cũng khá trẻ. Anh ấy có vẻ ngoài đẹp trai nhưng nhìn chung có vẻ thờ ơ. Giống như anh chưa bao giờ thực sự suy nghĩ sâu sắc về cuộc sống.

“Này, Halkara, cậu đã quay lại rồi.”

“Bây giờ anh đang làm công việc gì vậy, anh trai? Trước đây anh từng làm việc ở một bến xe ngựa phải không?”

“Ừ, nhưng tôi đã bị sa thải. Cuối cùng, tôi đã nhiều lần đưa ra chỉ dẫn sai cho khách hàng và họ nổi giận với tôi. Sau đó, tôi nhận công việc phát quảng cáo quanh thị trấn, nhưng số lượng quảng cáo của tôi thấp hơn những người khác và tôi luôn nói chuyện với những chú gà con dễ thương bất cứ khi nào tôi nhìn thấy chúng. Bị sa thải.”

Khi nói chuyện, Laika nhìn chằm chằm vào anh trai của Halkara như thể anh ta là một tên ngốc không thể tin được. Anh chắc chắn là mẫu người cô ghét nhất…

“Tôi có một công việc bán thời gian ở một quán cà phê. Nhưng người quản lý không tin tưởng tôi—thực ra tôi nghĩ ông ấy ghét tôi. Tự hỏi khi nào thời gian của tôi đã hết.”

“Ơ, cậu không nghĩ đã đến lúc cậu có một công việc thực sự sao? Bạn gái cậu không bảo cậu hãy kiếm việc làm ổn định sao?”

“Chúng tôi đã chia tay. Về mặt kỹ thuật, cô ấy đã bỏ rơi tôi. Cô ấy nói cô ấy thích vẻ ngoài lạnh lùng của tôi nhưng không thích việc tôi không thực sự coi trọng bất cứ điều gì. Cô ấy nói rằng tôi cần phải tự kiếm sống, ngay cả khi tôi rất dễ thương.”

Đó là lý luận khó khăn.

Đây thực sự là một thế giới giả tưởng sao…? Chúng ta có chắc đây không chỉ là Tokyo của thế kỷ 21…?

Sau đó, mẹ về nhà và bắt đầu nấu ăn.

Người tiếp theo về nhà là bố của Halkara. Anh ấy cũng trông còn trẻ một chút để có một gia đình. Chỉ cần nhìn thấy tất cả cùng nhau là có thể thấy được yêu tinh thực sự sống được bao lâu.

“À, Halkara. Ôi trời, tôi ghét việc ông chủ cứ chỉ trích tôi.”

“Đừng nói với tôi là anh ta đang sử dụng địa vị của mình để quấy rối bạn nhé? Điều đó xảy ra; một số nhà quản lý có thể nghiêm khắc trong việc tuyển dụng những người đang ở giai đoạn giữa sự nghiệp.”

“Không, tôi chỉ viết sai tất cả các con số trong sổ sách và điều đó đã gây ra vấn đề lớn với một công ty khác.”

Anh ấy không có chỗ cho lời bào chữa!

Cha của Halkara ghi sai sót trong các tài khoản của mình với cùng sở thích giống như việc Halkara cho nấm độc vào món ăn của mình.

“Tôi không nghĩ mình sẽ nhận được bất kỳ khoản tiền thưởng nào với tốc độ này. Uggghhhh, đau quá. Ha-ha-ha!”

Đó có phải là điều đáng cười không?

Có vẻ như em gái của Halkara đã đến muộn nên chúng tôi ăn tối cùng bốn người họ, bao gồm cả Halkara.

Nhân tiện, chúng tôi đang ăn lẩu - loại cơ bản mà chúng tôi chỉ cho nhiều loại rau vào nồi súp đang sôi. Hương vị cực kỳ gần với phong cách Nhật Bản.

“Azusa phải không?” anh trai của Halkara nói. “Em gái tôi thông minh nhưng lại không kiểm tra, nên cậu nên cẩn thận khi ăn nấm với em ấy hay gì đó nhé. Đôi khi cô ấy bỏ những thứ có độc vào.”

Anh biết chính xác điểm yếu của cô là gì. Họ là gia đình!

“Thực ra cho đến nay tôi đã có một vài trải nghiệm khủng khiếp với nấm độc…”

“Tôi biết điều đó. Chúng ta gần như đều đã chết một lần vì nấm độc. 'Thành viên hả bố?

“Đúng vậy, hồi đó chúng tôi đều tranh giành nhà vệ sinh. Ha-ha-ha!”

“Chúng tôi thậm chí còn không nghĩ đến việc ăn nấm trong suốt 3 năm sau đó. Heh-heh,” mẹ của Halkara nói thêm.

Cha mẹ cô ấy chỉ coi nó như một giai thoại vui nhộn, nhưng tôi tự hỏi liệu họ có biết điều đó nghiêm trọng đến mức nào không.

Tuy nhiên, mặc dù họ là một gia đình lộn xộn nhưng tôi có thể cảm nhận được rằng mọi người đều vui vẻ. Chỉ cần nhìn họ ngồi quây quần bên nồi lẩu như thế này thôi cũng thấy ấm lòng, có lẽ hơi lạ.

Có rất nhiều gia đình thành đạt về mặt kinh tế và xã hội nhưng lại xa cách nhau về mặt tình cảm. So với một gia đình như thế, có lẽ gia đình này hạnh phúc hơn.

Vấn đề là hạnh phúc không chỉ mơ hồ, không xác định được mà càng nghĩ về nó, nó càng chẳng có ý nghĩa gì. Đó là điều tôi biết nhiều nhất.

Nhưng Falfa và Shalsha đang vui vẻ mổ lấy thức ăn của họ, và mọi người khác trong gia đình tôi dường như bằng cách nào đó đều được bao gồm trong vòng tròn.

Họ đầy rẫy những vấn đề nhưng lại gắn kết chặt chẽ với nhau, và tôi nghĩ về việc Halkara lại xuất thân từ một gia đình hạnh phúc như vậy.

Bất chấp mọi khuyết điểm, cô ấy là một người rộng lượng, điều đó đủ chứng tỏ cô ấy đến từ một gia đình hạnh phúc.

“Ồ, tôi sẽ chạy vào phòng tắm thật nhanh.” Tôi đã uống nhiều rượu hơn dự tính, chắc là do nồi lẩu nên lúc đứng dậy có hơi loạng choạng.

Trên đường về, mẹ của Halkara đang đứng ở hành lang. Tôi đoán cô ấy đang đợi để sử dụng phòng tắm.

“Bây giờ nhà vệ sinh miễn phí,” tôi nói với cô ấy.

“Azusa, cảm ơn bạn rất nhiều vì đã chăm sóc con gái tôi suốt thời gian dài như vậy.”

Điều đó đến từ hư không.

Mẹ của Halkara ân cần cúi đầu. Đợi đã, có phải cô ấy thực sự nghiêm túc hơn vẻ ngoài của mình không…?

Tôi lập tức tỉnh táo lại.

“Tôi chắc rằng có thể bạn đã biết điều này rồi, nhưng cô ấy có thể thực sự bị phân tâm, vì vậy tôi biết cô ấy chắc chắn đã gây ra cho bạn và những người còn lại trong gia đình bạn rất nhiều rắc rối. Tuy nhiên, bạn đã nồng nhiệt chấp nhận cô ấy, và với tư cách là mẹ của cô ấy, tôi không thể gửi gì cho bạn ngoài lời cảm ơn của tôi.

“Ồ, tất nhiên rồi. Chúng tôi cũng đang vui vẻ với cô ấy. Không cần phải khiêm tốn như vậy đâu.”

“Tôi sẽ không giữ bạn lâu, nhưng bạn có phiền nếu tôi nói chuyện với bạn một chút không?”

Khi cô ấy hỏi, tôi không còn cách nào khác ngoài việc chấp nhận.

Chúng tôi đi tới hiên rộng của một căn phòng trống và ngồi xuống. Vì toàn bộ nơi này được xây dựng để cởi giày nên họ có một chỗ trong nhà để bạn có thể nhìn thấy khu vườn. Đây cũng giống như một ngôi nhà của người Nhật.

“Lúc đầu, cô ấy cố gắng làm việc ở nhiều công ty khác nhau, nhưng cô ấy luôn đến muộn và mắc nhiều lỗi đến mức không bao giờ có thể ở một chỗ quá lâu. Tuy nhiên, điểm số ở trường của cô ấy rất tốt. Lúc đó tôi đã nghĩ, Ahhh, nó thực sự là con tôi.”

“Ừ, tính cách của cô ấy có lẽ sẽ không mang lại cho cô ấy nhiều công việc…”

Rốt cuộc, cô ấy là loại người liên tục mắc sai lầm nhỏ này đến sai lầm nhỏ khác… Tệ nhất là tệ nhất, cô ấy sẽ không bao giờ có thể hòa nhập vào xã hội.

“Rồi một ngày, cô ấy nói sẽ thành lập công ty riêng. Đó là một sự mạo hiểm khá lớn đối với một thành viên trong gia đình này nên tôi đã bảo cô ấy đừng làm điều đó. Đối với chúng tôi, khởi nghiệp chỉ là tạo ra nợ nần mà thôi.”

“Điều này có thể hơi thô lỗ, nhưng…tôi hiểu.”

Mẹ của Halkara cười lớn. Nếu công ty phá sản, cô không chỉ mất tiền tiết kiệm mà còn mắc nợ… Đó là một canh bạc.

“Cô ấy sẽ không lùi bước. Cô lập luận rằng cô chắc chắn mình có thể làm được nếu cô đang quản lý người khác thay vì bị quản lý. Đó là lần đầu tiên tôi thấy cô ấy bướng bỉnh như vậy.” Mẹ của Halkara mỉm cười khi nhìn lên mặt trăng, như thể mọi chuyện chỉ mới xảy ra ngày hôm qua.

“Halkara chắc chắn muốn giúp đỡ gia đình theo cách riêng của mình. Cô ấy chưa bao giờ nói xấu cậu khi ở nhà tôi,” tôi nói.

“Tôi hiểu rồi,” cô lặng lẽ thừa nhận. “Cô ấy có năng khiếu kinh doanh. Tôi không biết bằng cách nào cô ấy thành công nhưng cô ấy có những kỹ năng cần thiết của một người quản lý và kiếm được khá nhiều tiền. Nhưng vì sự việc đó mà cô ấy không thể ở lại đây nên đã trốn đi—và đó là lý do cô ấy đến với anh.”

“Vâng, chúng tôi đang có khoảng thời gian tuyệt vời với cô ấy trong gia đình mình.”

“Tôi không có gì ngoài lời cảm ơn vì bạn. Xin hãy tiếp tục chăm sóc cô ấy thật tốt nhé.”

Mẹ của Halkara quả là một người tốt. Tôi có thể cảm thấy khóe mắt mình nóng bừng. Nước mắt bắt đầu hình thành.

Ồ không. Nếu tôi quay lại với đôi mắt đỏ hoe, họ sẽ nghĩ có chuyện gì đó…

“Tôi nghĩ tôi sẽ ngồi đây tận hưởng làn gió mát một chút. Nó làm tôi tỉnh táo,” tôi nói, ôm lấy không khí ban đêm ở thị trấn yêu tinh này.

Tôi phải tạo dựng một gia đình tuyệt vời như Halkara. Điều quan trọng nhất là đảm bảo rằng mọi người đều vui vẻ.

Tôi ở một mình khoảng mười phút trước khi quay lại phòng ăn lẩu. Đã gần đến lúc phải kết thúc mọi việc.

Nhưng căn phòng ồn ào kinh khủng.

“Blech…tôi đã uống quá nhiều…tôi không thể cử động được…”

Halkara đang loạng choạng và trông cô ấy thật xanh xao!

“Cô Halkara, đây—ít nhất chúng ta hãy đi vệ sinh.”

“Tôi không thể, cô Laika. Di chuyển tôi lúc này sẽ là điều nguy hiểm nhất… Tôi có thể nghe thấy tiếng bụng mình đang cầu xin mình…”

“Suỵt, đừng ngất xỉu trước mặt khách… Tôi sẽ mang theo một cái xô hoặc một ít gì đó. Ôi, tôi đứng dậy nhanh quá, giờ tôi choáng váng cả người…”

Mặt anh trai Halkara trắng bệch ngay lập tức!

“Này, tôi sẽ không để cậu nôn trước mặt người khác đâu—nhưng tôi cảm thấy mình có thể…”

Bố của Halkara đưa tay lên miệng!

“Laika! Chỉ cần đưa mọi người ra sân! Chúng ta không thể cứ để họ ở đây như thế này được!”

“Đã hiểu, thưa quý cô Azusa!”

Câu chuyện đã rẽ sang một hướng kỳ lạ, và giờ chúng tôi là người chăm sóc gia đình Halkara khi họ lần lượt bất tỉnh vì rượu.

Một sự việc không mấy ngạc nhiên khác xảy ra với gia đình Halkara…

Mẹ của Halkara, người duy nhất không bị suy sụp hoàn toàn, lại xin lỗi tôi.




“Hãy nhìn họ… Tôi rất, rất xin lỗi… Họ không bao giờ học được…”
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“Ồ, không, ý tôi là—ít nhất thì mọi thứ cũng thú vị…?” Tôi không tự tin lắm vào sự trấn an của mình.

Ngay cả khi gia đình hạnh phúc, họ vẫn có thể đoàn kết hơn một chút…

Sau đó, một cô gái trông giống em gái của Halkara về nhà.

Cô ấy có khuôn mặt trẻ thơ nhưng ngực lại rất đồ sộ. Có lẽ cô ấy đã nhận được rất nhiều sự chú ý ở trường…

“Ồ…Tôi đã đi uống rượu với bạn bè, nhưng tôi đã uống quá nhiều và giờ tôi cảm thấy rất tệ…Tôi đang gặp ba người…”

Cô ấy cũng say rượu!

“Quý cô Azusa, chúng ta nên làm gì đó với tất cả bọn họ… Chúng ta không thể để họ ở đây như thế này được…”

“Bạn nói đúng, Laika…”

Sau đó, chúng tôi đợi cho đến khi gia đình Halkara tỉnh táo lại và cuối cùng chúng tôi về nhà trọ muộn hơn rất nhiều so với dự kiến.
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Gia đình Halkara tiễn chúng tôi với khuôn mặt vẫn còn tái nhợt và chúng tôi đi về quán trọ của mình.

Không có đủ phòng cho tất cả chúng tôi ở nên chúng tôi có hai phòng dành cho bốn người.

Tôi đã ở cùng với các con gái của tôi và Halkara. Đúng vậy—Halkara không có ý định ở lại với gia đình cô ấy. Ý tôi là, nếu cô ấy làm thế, đôi tay cô ấy sẽ bận rộn chăm sóc chúng…

Trong phòng kia có hai con rồng và Sandra.

*Rosalie đang lơ lửng quanh khu vực nên cô ấy đến và đi giữa hai phòng.

Chúng tôi đã ăn xong nên tất cả những gì chúng tôi phải làm là tắm (có một nhà tắm công cộng lớn mà nhà trọ khuyến khích chúng tôi sử dụng) và ngủ.

Và vì các con gái của tôi đã mệt mỏi sau chuyến đi nên chúng đi ngủ ngay sau khi tắm.

Do đó, Halkara và tôi là những người duy nhất còn lại.

Nhưng theo một cách nào đó, điều này đã được lên kế hoạch.


Tôi tin rằng nhiệm vụ của tôi với tư cách là chủ gia đình là nói chuyện vui vẻ với người có quê hương mà chúng tôi đến thăm. Chà, có lẽ gọi mình là chủ gia đình thì hơi quá. Có lẽ sẽ đúng hơn nếu nói rằng tôi cảm thấy mình cần phải xem cô ấy như một người bạn.

Chúng tôi ngồi trên giường vừa uống nước vừa trò chuyện. Nước ở đây rất ngon.

“Gia đình của bạn thực sự thú vị.”

“Chúa ơi, tôi đã xin lỗi suốt thời gian qua, nhưng tôi thực sự xin lỗi vì mọi thứ…”

Cô ấy xấu hổ khi cho chúng tôi gặp gia đình cô ấy, không quan tâm đến việc họ thích uống rượu như thế nào…

Tôi có cảm giác mình có thể theo dõi chính xác cảm giác của Halkara lúc này.

“Nhưng nếu phải chọn, tôi sẽ nói rằng tôi thấy nhẹ nhõm khi nhìn thấy họ như thế nào,” tôi nói.

"Cái gì?! Bạn đã nhìn thấy họ! Đừng nói với tôi là cô đã tưởng tượng ra điều gì đó còn tồi tệ hơn đấy, thưa cô giáo?!”

Không, ý định của tôi không mỉa mai đến thế.

“Thấy chưa, bạn chưa bao giờ nói về việc về nhà và bạn cũng chưa bao giờ nói bất cứ điều gì về gia đình mình, vì vậy thật khó để tôi hỏi về điều đó. Tôi tự hỏi liệu cậu có bị té ngã hay gì không.”

“Ồ, ý anh là vậy đó. Tôi hiểu rồi.” Cô ấy có vẻ ngạc nhiên.

“Nhưng có vẻ như gia đình cậu không có vấn đề gì nên tôi cũng yên tâm.”

“Họ đều là những kẻ ngu ngốc, nhưng gia đình là gia đình. Yêu tinh sống rất lâu. Họ sẽ ở trong cuộc đời tôi trong nhiều năm tới, vì vậy tôi sẽ chỉ cảm thấy mệt mỏi nếu thực sự tức giận với họ.” Đây là gia đình của cô, và có vẻ như cô đang khiêm tốn hơn bình thường. “Chà, tôi cũng rất vui vì được chào hỏi.”

Nhìn lướt qua hồ sơ của Halkara là đủ để cho tôi biết rằng cô ấy hoàn toàn trung thực.

Dù không cùng huyết thống nhưng chúng tôi vẫn là gia đình.

“Nhưng tôi cũng nhớ việc để một gia đình như vậy một mình nguy hiểm đến thế nào…”

Và rồi một vẻ mặt chán nản khác thường hiện lên trên khuôn mặt cô. Nhưng tôi có thể phần nào hiểu được cảm giác của cô ấy.

“Về mặt kinh tế, đặc biệt là… Mặc dù thiếu thu nhập nhưng họ lại rất bất cẩn với tiền của mình. Họ đột nhiên mua những thứ kì lạ…”

“Vậy tại sao bạn không gửi một ít cho họ? Bạn có thể có thêm một số tiền nếu xét đến thu nhập của bạn từ nhà máy.”

“Không, nếu điều đó xảy ra, tôi có cảm giác như họ sẽ ngừng hoạt động…”

Tôi đoán sẽ thật tệ nếu cô ấy gửi cho họ quá nhiều tiền.

“Thành thật mà nói, tôi có một chút ý tưởng.” Sau đó Halkara khoác lên mình bộ mặt quản lý của mình. Giờ nghĩ lại, lý do lớn nhất chúng tôi đến đây thực ra không phải là để gặp lại gia đình cô ấy. “Ngày mai, tôi sẽ nói chuyện với lãnh chúa vùng đất này về việc xây dựng một nhà máy mới ở đây. Trong lúc đó hãy đi tham quan một chút nhé. Tôi sẽ quay lại quán trọ này trước khi mặt trời lặn.”

"Chắc chắn. Chúng ta sẽ đi chơi và ngắm nhìn ngôi làng.”

Chắc hẳn chúng tôi đã rất mệt vì chúng tôi gần như ngủ thiếp đi ngay lập tức.
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Ngày hôm sau, tất cả chúng tôi ngoài Halkara đều đi tham quan các ngôi làng của thần tiên.

Laika đang cầm một cuốn sách có tên Hướng dẫn tham quan Marquessate Wellbranch.

Shalsha đang cầm một cuốn sách địa lý thậm chí còn dày hơn. Tôi tự hỏi liệu nó có quá nặng đối với cô ấy không, nhưng có lẽ cô ấy đã quen với nó.

“Theo cuốn sách hướng dẫn này, chúng ta có thể tìm thấy những cây lớn ở khắp mọi nơi. Đó rõ ràng là những địa điểm thú vị”, Laika nói.

“Tôi cho rằng điều đó chỉ có nghĩa là một số cây lớn. Chà, chúng ta là khách du lịch lần đầu tới đây, sao chúng ta không đi một vòng xem trong sách nói gì nhỉ?” Tôi đề nghị.

Chúng tôi lên xe ngựa và đi xem cái cây lớn đầu tiên.

Ở các thị trấn của người lùn, bất cứ nơi nào không có nhà đều có nhiều cây cối, nên bất kỳ mảnh đất thừa nào cũng giống như một khu rừng nhỏ. Đứng trên khu đất đặc biệt này là một cái cây cao lớn trải dài đến tận trời.

Có một hàng rào xung quanh nó để đảm bảo không ai đến quá gần và khách du lịch (chủ yếu là yêu tinh) đang ngước nhìn nó. Chúng tôi cũng nhìn lên.

“Chà, đó là một cái cây tuyệt đẹp. Tôi biết nó không mang tính mô tả nhiều lắm, nhưng đó là tất cả những gì tôi có thể nói.”

"Thực vậy. Tôi có ấn tượng rằng nó tràn đầy sức sống. Không chỉ vậy, những cành cây của nó không ngừng vươn ra, nhắc nhở tôi rằng tôi cũng có thể tiến bộ vượt bậc. Tôi cũng cảm nhận được sức mạnh to lớn từ những chiếc lá xanh tươi.”

Suy nghĩ của Laika trưởng thành hơn tôi rất nhiều nên tôi hơi xấu hổ.

“Tuyệt!”

"Thật là lớn!"

“Thật là tuyệt vời!”

Suy nghĩ của Falfa, Flatorte và Rosalie đều mang tính trẻ con nên tôi cảm thấy nhẹ nhõm hơn một chút.

“Cái cây này được gọi là cây cái quái gì vậy. Một ở độ cao này là vô cùng có giá trị. Đúng như cái tên Wellbranch Marquessate gợi ý, ở đây họ trồng những loại cây tuyệt vời, được coi là nơi linh thiêng đối với yêu tinh và được tôn kính là thánh địa trong nhiều thời đại. Một thị trấn được xây dựng xung quanh nó và chúng ta đã có được hiện tại.”

“Bạn chắc chắn biết rất nhiều, Shalsha~”

“Sau khi nổi tiếng và nhận được sự bảo vệ từ chính phủ, người này có vẻ như đang trải qua một khoảng thời gian dễ dàng. Nó được thiết lập ở tuổi già của nó.”

“Và Sandra đang đưa ra quan điểm về thực vật…”

Nhưng mặc dù cái cây lớn đầu tiên tương đối thú vị đối với chúng tôi—

Cây tiếp theo cũng rất tuyệt.

Và cái cây sau đó? Khá tuyệt vời, một lần nữa.

Và cái cây sau đó.

Và cái tiếp theo là—bạn đoán rồi—khá gọn gàng.

“Tôi chán mấy cái cây này rồi!”

Tôi đã đưa ra ý kiến trung thực của mình tại quán cà phê mà chúng tôi ghé vào để nghỉ ngơi.

Không đời nào tôi có thể dành cả ngày ngắm nhìn những cái cây ngồi đó mà không làm gì và hài lòng với trải nghiệm của mình. Tôi nghĩ đã đến lúc họ nên thêm thứ gì đó khác vào.

Tôi nhận thấy các bữa ăn họ cung cấp ở đây là salad, salad, salad và salad.

“Giờ nghĩ lại, hơn một nửa số khách du lịch là yêu tinh… Có lẽ cuốn sách hướng dẫn này dành cho những yêu tinh khác…”

Laika lật qua cuốn sách của mình.

Phải. Có lẽ một yêu tinh sẽ thấy điều này thú vị…

“Tôi, Flatorte, bắt đầu trộn lẫn tất cả các cây vào cây thứ ba và đang tìm kiếm cây phù hợp…”

Cả anh và tôi, Flatorte. “Không có gì khác ở đó sao, Laika?”

“Để xem nào… Ừm, Marquessate Wellbranch rõ ràng nổi tiếng với nước suối. Có rất nhiều suối nhỏ ở đây và ở đó.”

Ồ đúng rồi, nước ở quán trọ ngon lắm.

“Nhờ có nhiều nước suối nên rừng cũng tươi tốt. Mọi thứ đều được kết nối.” Lời giải thích của Shalsha khá triết lý.

“Uống nhiều nước lạnh sau cuộc đua thật tốt!” Và cảm xúc của Falfa phù hợp với độ tuổi rõ ràng của cô ấy.

“Nước ở đây chắc chắn chứa đầy khoáng chất. Cây sẽ rất dễ phát triển.” Sandra đang uống nước từ cốc ở quán cà phê. Tôi đoán cô ấy cũng có thể hấp thụ độ ẩm từ miệng.

Gần đây Sandra cũng nhận thấy rằng cô ấy không gặp vấn đề gì khi sử dụng miệng. Theo cô, cô không thể hấp thụ nhiều độ ẩm theo cách này, nhưng bản thân hành động uống rượu là điều cô có thể làm.

“Tôi chắc rằng mình sẽ có thân hình cong hơn nhiều nếu lớn lên ở đây, nhưng sẽ khó có thể sống lâu đến thế này nếu không có yêu tinh nào tìm thấy tôi… Vùng đất này thực sự đáng sợ đối với một mandragora.”

Tôi khó có thể tưởng tượng Sandra có những đường cong.

Bỏ chuyện đó sang một bên.

“Tôi không thể uống bất cứ thứ gì khi là một hồn ma, nên tôi thực sự không biết, nhưng tôi không nghĩ người sống sẽ thấy vui khi chỉ nhìn vào dòng suối. Phải?"

“Ừ, bạn nói đúng, Rosalie…”

Chúng tôi chắc chắn sẽ cảm thấy nhàm chán khi nhìn xung quanh các con suối. Tôi nghĩ chúng ta sẽ cảm thấy chán còn nhanh hơn cả việc chán cây.

“Không phải ở đây có thứ gì vui hơn một chút sao…? Tất cả những điểm tham quan này đều khá đơn giản…”

“Đợi một chút… Tôi sẽ tìm kiếm thêm một chút…”

Laika lật qua cuốn sách hướng dẫn. “Tôi hiểu rồi… Có cái này. Nhưng…đây…không phải là thứ mà cả gia đình có thể tận hưởng… Ồ, cô Halkara không có ở đây, nên điều này có thể hoàn hảo, nhưng…”

“Em đã tìm thấy gì vậy, Laika?”

“Quý cô Azusa, rượu ở đây cũng khá nổi tiếng. Ở đây họ làm rất nhiều rượu táo.”

Bây giờ tôi đã hiểu tại sao Laika lại có vẻ hơi e ngại. Nếu Halkara ở đây, có lẽ cô ấy sẽ lại ngất đi lần nữa.

“Nước suối trong sạch rất thích hợp để nấu rượu. Và chúng ta có thể tìm thấy đủ loại trái cây ở khu vực này. Nó thật hoàn hảo.”

“Bạn thực sự biết rất nhiều về địa lý, Shalsha. Tôi rất tự hào về bạn.”

Có những sinh viên không biết uống rượu nhưng vẫn biết rất nhiều về các sản phẩm đặc sản, trong đó có đồ uống địa phương.

Laika nói: “Có một cơ sở tổ chức các cuộc thi uống rượu thông qua việc nếm rượu táo. “Nó được gọi là Nhà máy rượu táo của những người say rượu Wellbranch.”

Đột nhiên, có cảm giác như chúng tôi sắp quay trở lại trái đất.

“Tôi quan tâm, nhưng Falfa và Shalsha không thể uống rượu, còn Rosalie là một hồn ma, điều đó có nghĩa là ngay từ đầu cô ấy không thể ăn bất cứ thứ gì, và Sandra cũng không thể uống rượu…” tôi trầm ngâm. “Sẽ không đẹp nếu tất cả chúng tôi đều đi nhưng hơn một nửa trong số chúng tôi không thể uống được.”

Có lẽ chúng ta nên làm điều gì đó mà mọi người đều có thể làm được.

“Ừm… Có lẽ…” Sandra rụt rè giơ tay lên. “Chỉ có thể thôi, nhưng tôi có thể uống được. Ý tôi là, tôi không nghĩ chúng ta có thể say rượu…”

“Bây giờ bạn nhắc đến nó, thực vật có thể say rượu không…? Tuy nhiên, có ổn không nếu nó có cồn trong đó? Cậu sẽ không bị khô, phải không…?”

“Chỉ cần nó yếu thì tôi có thể ăn một chút. Và tôi muốn biết nó có vị như thế nào… Tôi tự hỏi liệu mình có thể trở thành người lớn không… Hôm qua mọi người đã uống rất vui vẻ…”

Sandra đang trở thành nạn nhân của sự cám dỗ của tuổi trưởng thành!

Có phải công việc của tôi với tư cách là mẹ cô ấy là ngăn cản cô ấy không? Nhưng không phải là cô ấy nhận tôi là mẹ cô ấy, và cô ấy độc lập ở độ tuổi của mình - có lẽ tôi đã có quá nhiều thẩm quyền để nói với cô ấy là không.

Tôi sẽ không làm điều đó. Có quá nhiều trường hợp ngoại lệ trong gia đình chúng tôi, nên nghĩ về tất cả những điều đó sẽ không cho tôi một câu trả lời đúng…

“Chúng tôi có thể đã uống rượu rất vui vẻ, nhưng gia đình Halkara lại xanh xao đến mức gần như tái xanh. Xanh hơn tôi và tôi là một con rồng xanh!

“Họ chỉ làm quá thôi! Người ta dùng lửa để nấu ăn nhưng đôi khi lại đốt cháy cả nhà. Họ không biết giới hạn của mình; đó là một ngoại lệ đối với quy tắc!

Sandra đã đúng. Vậy theo quan điểm của cô ấy thì có phải gia đình của Halkara chỉ toàn những đứa trẻ rắc rối…?

“Ồ, quý cô Azusa, cuốn sách nói rằng chúng ta cũng có thể uống nước ép trái cây mà không cần uống rượu,” Laika đề nghị.

“Yaaa! Falfa thích nước trái cây! Món tôi thích nhất là nước táo!”

“Shalsha thích cam, nho, lê và sung.”

Cả hai cô gái đã cùng chúng tôi ủng hộ sự lựa chọn của Wellbranch Drunkards' Cidery.

“Đại tỷ, đối với em việc chúng ta đi đâu thực sự không có gì khác biệt nên chúng ta có thể đi bất cứ đâu. Và tôi nghĩ một quán rượu táo sẽ thú vị hơn nhiều so với việc ngắm nhìn những cái cây.”

Tôi biết Rosalie muốn nói gì. Có lẽ nó tốt hơn cây và nước.

"Được rồi! Vậy thì hãy tới quán rượu của những người say rượu Wellbranch!”
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Chúng tôi chuyển tuyến bằng xe ngựa để đến Nhà máy rượu của những người say rượu Wellbranch.

Laika đi cùng chúng tôi nên cô ấy nói cho chúng tôi biết nơi chúng tôi cần chuyển, nhưng có quá nhiều toa nên hơi phức tạp. Mọi thứ trông cũng giống nhau nên thật khó hiểu.

Có một loại công viên rừng nào đó ở giữa thị trấn, nhưng mọi thứ ngoài đó đều được xây dựng dọc theo một mạng lưới. Họ đang phân vùng lại toàn bộ vùng đất này.

“Tôi hoàn toàn tưởng tượng ra những yêu tinh sống trong rừng sâu—sâu đến mức bất kỳ kẻ xâm phạm nào cũng sẽ bị mắc kẹt không lối thoát…”

“Rõ ràng là đã như vậy từ lâu rồi,” Laika trả lời. “Nhưng điều đó thật bất tiện vì các yêu tinh cũng bị lạc và họ đã thực hiện những sửa đổi lớn. Theo sách hướng dẫn.”

Vậy là làn sóng văn minh cũng đã cuốn hút cả yêu tinh.

Chúng tôi đến nơi mà không gặp sự cố nào: một tòa nhà trang nghiêm làm bằng gỗ cây bách.

Những quả bóng làm từ cành cây tuyết tùng treo trên mái hiên như những chiếc đèn lồng. Này, những thứ đó thường xác định một nhà máy bia ở Nhật Bản…

“Mẹ ơi, những quả bóng tuyết tùng cho chúng con thấy đây là nhà máy bia của yêu tinh.”

“Hmm… Mọi thứ ngày càng xa rời ý tưởng của tôi về yêu tinh…”

Wellbranch Drunkards' Cidery là một công viên giải trí về rượu nên sau khi trả phí vào cửa, chúng tôi được tự do uống bao nhiêu tùy thích; đó là giấc mơ của một người nghiện rượu đã trở thành hiện thực.

Có một số hình ảnh các loại trái cây được xếp ở góc nếm thử. Tôi đoán điều đó có nghĩa đó là loại rượu táo mà chúng ta có thể uống.

“Đây là một nơi tuyệt vời…”

Laika nói: “Tôi rất mong được nếm thử các loại rượu táo khác nhau.

“Tôi sẽ chinh phục tất cả!” Flatorte công bố.

Những người uống rượu—tôi và những con rồng—đều đã mỉm cười ngay cả trước khi chúng tôi bắt đầu uống.

Tất cả các loại nước ép trái cây tương ứng đều được đặt cạnh rượu táo, vì vậy Falfa và Shalsha cũng trở nên phấn khích.

“Nơi này thật tuyệt, Shalsha!”

“Tôi muốn ở lại càng lâu càng tốt. Nhưng chúng ta sẽ không có đủ chỗ để ăn nên chúng ta nên uống có chừng mực…”

Sandra là người duy nhất hành động hơi khác một chút. Biểu hiện của cô ấy là sự pha trộn của sự mong đợi và lo lắng.

“Rượu, rượu… Nó sẽ như thế nào…?”

Đây chắc chắn là trải nghiệm đầu tiên của cô với nó. Ở cô ấy có một vẻ ngây thơ nào đó, nhưng có lẽ đây là một vấn đề lớn đối với cô ấy.

Và để đề phòng, tôi bảo cô ấy chọn vài mẫu không chứa nhiều cồn. Tôi có thể sử dụng phép thuật phục hồi nếu mọi chuyện trở nên tồi tệ.

Lần đầu tiên tôi thử rượu dâu, nho, táo, hồng, rượu akebia và rượu táo bạc hà. Tôi biết có rất nhiều thứ cần thử trước tiên, nhưng đó là loại uống không giới hạn nên cuối cùng tôi đã uống rất nhiều. Với tất cả những chiếc cốc nhỏ trên khay của tôi, nó gần giống như một bữa tiệc buffet.

Khi chúng tôi có được một cái bàn cho cả gia đình có thể ngồi—

Tất cả chúng tôi đều mang theo những chiếc cốc gỗ của mình cùng với câu “Chúc mừng!”

“Này, nó không quá mạnh và dễ rơi xuống. Hương vị này chắc chắn sẽ rất được các cô gái yêu thích ~ ”(Tôi)

“Hương vị đậm đà đang lan tỏa khắp miệng tôi. Nó diễn ra thật suôn sẻ; Tôi nghĩ món này sẽ rất tuyệt nếu dùng kèm một bữa ăn.” (Laika)

"Thơm ngon!" (Flatorte)

Sự khác biệt về tính cách của chúng tôi là rõ ràng trong quan điểm của chúng tôi.

Ít nhất thì bây giờ tôi đã biết rất rõ rằng Flatorte không bao giờ nên review đồ ăn.

Và đối với các con gái của tôi—

“Nó ngon quá~[image: image]” (Falfa)

“Nói một cách nhẹ nhàng, tôi đang ở trong niềm hạnh phúc tột độ.” (Shalsha)

Họ cũng bình luận theo cách riêng của họ. Tôi không nghi ngờ gì rằng họ hài lòng.

Và người tôi lo lắng nhất chính là Sandra.

“N-nếu tôi không thể xử lý được, tôi có thể nôn nó ra… Chỉ với chút xíu này thôi… thì sẽ không có chuyện gì xảy ra đâu…” Sandra lẩm bẩm với chính mình, tay cầm chiếc cốc gỗ.

Sau đó cô ấy nhấp từng ngụm nhỏ, gần như uống hết. Vẻ mặt cô đầy nghi ngờ, ngơ ngác nhìn chiếc cốc trống rỗng.

"Tốt? Lần đầu tiên bạn uống rượu thế nào?”

“Đắng hơn tôi nghĩ. Và tôi cảm thấy cơ thể mình đang ấm dần lên.”

Một ấn tượng rất đặc trưng của một người mới bắt đầu uống rượu.

“Chuyện là thế đấy,” tôi đáp. “Nhưng vì lý do nào đó mà mọi người lại bị cuốn hút vào cảm giác đó~”

“Ừm. Động vật thật kỳ lạ. Nhưng tôi không nghĩ nó quá tệ.” Cô đưa tay lấy chiếc cốc tiếp theo.

Này, có lẽ cô ấy nghiện rượu hơn chúng ta nghĩ.

“Quý cô Azusa, vẫn còn rất nhiều loại để thử. Chúng ta hãy tiếp tục đi!” Laika phấn khích hơn bình thường một chút, có lẽ là do rượu. Nếu có nơi nào có thể làm được điều đó thì đó chính là ở đây.

"Đúng. Tuy nhiên, hãy đảm bảo rằng chúng ta không tự làm tổn thương chính mình.”

“Tôi, Flatorte, sẽ uống hết rượu táo!”

Chúng tôi đã chọn và uống tất cả rượu mà chúng tôi muốn. Anh bạn, thật là một nơi tuyệt vời. Tôi đã trở nên lãng phí quá…

Tất nhiên, họ không chỉ có rượu ở đó. Chúng tôi cũng có thể trả tiền cho những đĩa đồ ăn nhẹ nhỏ. Đất nước yêu tinh có đủ loại đồ ăn nhẹ kỳ lạ đi kèm với rượu.




“Những hạt đậu ngâm elvin này chắc chắn có vị mặn. Nhưng nó rất hợp với đồ uống.” Flatorte đang ăn một ít đậu địa phương nhúng vào thứ gì đó giống như nước tương.
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Giờ tôi nghĩ lại, nước sốt “elvin” đó có vị hơi giống nước tương, phải không? Có đủ loại yếu tố Nhật Bản mơ hồ ẩn giấu trong thế giới yêu tinh.

Nhật Bản có nhiều núi, có nghĩa là nước này có rất nhiều rừng. Có lẽ lý do là vì yêu tinh sống trong môi trường địa lý tương tự như Nhật Bản. Nhưng tôi đoán đó là một chút căng thẳng…

Ngoài ra, Shalsha và Falfa còn mua một ít bánh mì để ăn cùng với những món ăn nhẹ còn lại.

“Món này rất hợp với bánh mì~”

“Bất kể tôi ăn gì, tôi đều muốn ăn kèm với bánh mì; nó giống như phép thuật. Tất cả chúng đều có vị mặn, nhưng sẽ rất hoàn hảo khi tôi cho chúng vào bánh mì.”

Đây có phải là đồ ăn nhẹ có cồn cũng hợp với cơm không…?

Ở Nhật Bản, đồ chua có cả rượu và cơm nên không có gì lạ cả.

Sandra đã chuyển sang dùng nước trái cây khá nhanh. Tôi đoán đó là sự lựa chọn an toàn hơn cho cô ấy.

“Aww, cuộc sống ở xứ elf thật tuyệt vời. Có lẽ chúng ta nên mời Halkara về thăm nhà mỗi tháng hay gì đó…”

Khi đã no, chúng tôi đi dạo quanh khu vực bảo tàng, điều này cũng giúp chúng tôi tỉnh táo hơn. Đúng như hình thức, Flatorte bỏ qua tất cả việc đọc, trong khi Laika đọc từng chữ cái. Nhưng chúng tôi thực sự có thể thấy họ làm rượu, nên tất nhiên Flatorte đã theo dõi rất thích thú.

Laika cũng mua một thứ trông giống như cuốn sách chính thức của cơ sở. Cô ấy chắc chắn là nghiêm túc…

Flatorte cũng mua một ít rượu về nhà uống. Tôi có cảm giác như chúng tôi đang tiêu nhiều tiền hơn dự định ban đầu, nhưng tôi đoán việc tiêu nhiều tiền như vậy cho một chuyến đi là điều bình thường.

Đó là môi trường hoàn hảo để làm mới bản thân. Tôi thực sự cảm thấy như mình có thể dành cả ngày ở đây.

Trên thực tế, lúc đó đã gần đến đêm.

“Nếu họ có vé đi quanh năm, tôi nghĩ tôi sẽ mua nó…”

“Có vẻ như cô có thể mua được một chiếc với giá mười lăm nghìn vàng, thưa tiểu thư Azusa.”

“Sheesh…Thực ra tôi đang cân nhắc việc mua một cái. Có lẽ tôi không nên…”

“Chà, tôi nghĩ đã đến lúc chúng ta quay lại nhà trọ rồi.” Laika thực sự là một cô gái ân cần.

"Vâng. Tôi tự hỏi liệu Halkara đã xong việc chưa… Tuy nhiên, tôi quá no để ăn tối cùng mọi người.”

“Cô chủ, cho tôi xin thêm một ly nữa!” Flatorte hoàn toàn thích thú với nó.

"Chắc chắn. Chỉ một cái nữa thôi, được chứ? Tôi đoán là tôi cũng sẽ hoàn thành thôi…”

Và ngay khi chúng tôi chuẩn bị xếp hàng, tôi nhìn thấy một bóng người phía sau rất quen thuộc.

Này, nó trông rất giống Halkara…

Ý tôi là, chúng ta đã ở đây trong lãnh thổ của người Elf. Hầu hết khách hàng ở đây đều là yêu tinh nên rất có thể tôi đã nhầm người khác với cô ấy.

Nhưng tôi có cảm giác cô ấy trông hơi giống khi nhìn từ phía sau. Ngay cả khi ở đây, tôi vẫn có thể cảm nhận được rằng cô ấy hơi lơ đãng…

Họ nói cách cư xử của một người nói lên rất nhiều điều về họ, còn cô ấy nói rằng tôi mắc rất nhiều sai lầm thiếu suy nghĩ.

Tôi có nên đi vòng quanh để nhìn cô ấy từ phía trước không? Nhưng sẽ thật kỳ lạ nếu cô ấy hóa ra là một người khác…

Sau đó, người trông giống Halkara loạng choạng một chút.

“Ồ, có lẽ tôi nên dừng lại. Không, tôi chỉ đang đi bộ và suýt vấp ngã một chút, thế thôi. Tôi vẫn chưa say. Tôi vẫn có thể uống, tôi vẫn có thể uống!!”

“Đó chắc chắn là Halkara!”

Tôi vỗ nhẹ vào vai cô ấy từ phía sau.

Con yêu tinh quay lại, và không còn nghi ngờ gì nữa, đó chính là Halkara.

“Ahhh! Thưa cô giáo! Thật là bất ngờ! Tại sao bạn lại ở đây?!”

“Tôi thực sự muốn hỏi tại sao bạn lại ở đây. Chúng tôi chỉ đi chơi thôi.”

“Ồ vâng, tôi hiểu. Không có nhiều điểm tham quan ở đất nước này. Tôi cũng không có nhiều lời giới thiệu nên cũng không nói gì ”.

“Ồ đúng rồi, chúng tôi chưa bao giờ nhận được bất kỳ thông tin nào từ người dân địa phương…”

“Tôi không muốn bạn trách tôi vì đã kể cho bạn nghe về điều gì đó nhàm chán, nên tôi quyết định không nói gì. Rốt cuộc thì có rất nhiều điểm tham quan đáng thất vọng mà.”

Cô ấy thực sự muốn giết người, có lẽ vì cô ấy là người địa phương!

Tôi mang Halkara đến bàn của chúng tôi. Chẳng có lý do gì để chúng tôi phải vội vã quay lại quán trọ lúc này cả.

“Nếu bạn ở đây, Halkara, thì điều đó có nghĩa là cuộc đàm phán kinh doanh của bạn đã thất bại và bạn ở đây để giải tỏa nỗi buồn của mình…?”

Ngay cả khi nó kết thúc trong thất bại, nó sẽ không gây ra bất kỳ tổn hại nào cho Dược phẩm Halkara, nhưng nếu trải nghiệm đó để lại mùi vị khó chịu trong miệng cô thì việc rửa sạch bằng đồ uống là một phản ứng bình thường.

Rõ ràng là cô ấy đã nói chuyện với lãnh đạo khu vực trong cuộc họp của mình và tôi có thể nghĩ ra rất nhiều cách để mọi chuyện có thể đi sai hướng. Có lẽ anh ta là một kẻ kiêu ngạo hay gì đó.

“Không, ngược lại. Chúng tôi đã đi đến thỏa thuận mà không xảy ra sự cố gì, vì vậy tôi muốn uống một ly thật ngon trước khi quay lại ”.

“Vậy thì một ly đồ uống ăn mừng nhé!”

Những người đã uống rượu có thể đưa ra bất kỳ lý do gì để làm như vậy bất cứ lúc nào.

“Tôi mừng cho chị, chị Halkara. Bạn đã gặp lại gia đình mình, đã thành công trong các cuộc đàm phán kinh doanh - bạn còn đòi hỏi gì hơn nữa?” Rosalie đã tóm tắt nó rất hay.

Cô ấy đã đúng. Halkara không còn gì để nói nữa.

"Không có gì. Đầu tiên tôi sẽ xây dựng một nhà máy mới ở Quận Fusme của Wellbranch Marquessate. Tôi đã có ứng cử viên cho mảnh đất và ý tưởng về cấu trúc của nó.”

Cô ấy rất giỏi trong việc này. Halkara có tài kinh doanh.

“Nhưng tôi nghĩ sẽ không có quá nhiều điều khiến tôi phải lo lắng. Tôi ở vị thế thuận lợi hơn và họ cũng sẽ được hưởng lợi từ điều này. Công việc vẫn chưa kết thúc nên đến giờ tôi mới uống được khoảng một nửa thôi.”

“Cuối cùng thì cậu cũng uống rượu rồi à…?”

Halkara chắc chắn rất thích rượu của mình…

Nhưng có lẽ đó là điều đương nhiên khi nó là đặc sản địa phương của vùng quê bạn. Có lẽ tôi cũng là một người đam mê.

“Vậy điều gì khiến bạn cảm thấy mình đã thành công? Chuyện gì đã diễn ra tốt đẹp thế?”

Tôi vẫn chưa nghe được câu trả lời quan trọng.

“Hôm qua tôi đã cảm nhận được rất nhiều điều khi về thăm nhà. Tôi đã kể cho cô nghe một chút về họ rồi thưa cô giáo.”

“Ồ, ừ, chắc chắn rồi.”

Tôi đã nghe Halkara kể cho tôi nghe cô ấy cảm thấy thế nào về gia đình mình khi chúng tôi ngồi trên giường.

“Ngay cả theo quan điểm của tôi, họ là một nhóm đầy vấn đề và tôi chắc chắn rằng họ sẽ tiếp tục bị sa thải, nhưng họ vẫn là gia đình thân yêu của tôi. Đó là lúc tôi nghĩ ra một kế hoạch hoàn hảo.” Halkara cười toe toét. “Tôi sẽ thuê cả gia đình mình làm việc tại nhà máy mới. Tôi sẽ bắt họ làm việc ở đó!”

Aha!

“Tất cả họ đều thường xuyên đi làm muộn, điều này phản ánh đánh giá của họ không tốt, nhưng nếu nơi làm việc của họ ở ngay cạnh nhà thì tôi chắc chắn những rủi ro đó sẽ giảm đi.”

Cô đã dùng sức mạnh của mình để giải quyết vấn đề của gia đình!

“Thành thật mà nói, tôi không thể giao việc quản lý cho họ nên tôi sẽ nhờ người khác lo việc đó, nhưng tôi biết họ không phải là người tệ và họ sẽ làm công việc được giao. Chỉ cần Halkara Pharmaceuticals phát triển theo quỹ đạo đã định của tôi, tôi biết rằng nó sẽ hỗ trợ họ, điều này khiến tôi yên tâm ”.

“Tôi hiểu rồi, tôi hiểu rồi… Vậy ra đó là cách cậu đã làm…”

Tôi không có tư cách phản đối nên chỉ chấp nhận. Đây là Halkara mà tôi đang nói chuyện – cô ấy sẽ không đưa ra quyết định có thể nhấn chìm công ty của mình.

“Và như vậy, tôi đã hoàn thành tất cả nhiệm vụ của mình cho chuyến đi này! Đó là lý do tôi đến đây để uống rượu trước khi trở về nhà trọ!”

Tôi biết lý do của cô ấy. Tôi không có vấn đề gì với họ.

“Tất cả được rồi! Hãy uống nhiều hơn nhé!”

Nếu có vấn đề thì đó là Halkara đã khá say và bước đi của cô ấy không vững.

Sau đó, Halkara uống nhiều hơn mức cần thiết và nôn mửa.

Cô thực sự chưa bao giờ học được…

Một con lạch nước suối nhỏ chảy qua Nhà máy rượu của những người say rượu Wellbranch nên bất cứ ai cũng có thể đặt chân xuống nước và nghỉ ngơi ở đó.

Halkara chỉ làm vậy để giúp bản thân tỉnh táo hơn.

“Suỵt. Tôi lại uống quá nhiều… Lại một lý do khác khiến uống rượu có hại…”

“Không, tôi nghĩ đây hoàn toàn là lỗi của bạn.” Tôi ngồi cạnh cô ấy để trông chừng cô ấy và đảm bảo rằng cô gái say rượu không làm điều gì kỳ quặc. Làn nước mát lạnh cuốn trôi cơn say của tôi ngay lập tức.

“Nhưng toàn bộ sự việc này đã chứng minh quan điểm của tôi.” Halkara trông có vẻ tự mãn.

“Điểm gì?”

“Rằng tôi gặp may mắn. Đây là nơi tôi kéo ngẫu nhiên phải không?”

“Ồ đúng rồi, điều đó đã khơi dậy toàn bộ chuyện này…”

Tôi không hoàn toàn hài lòng với kết luận rằng điều này chứng tỏ Halkara đã gặp may mắn, nhưng vì cô ấy đã giải quyết được vấn đề của gia đình mình nên tôi sẽ không soi mói.

"Vâng. Bạn có may mắn. Điều đó ổn với tôi.”

"Cảm ơn! Và…tôi thực sự có một yêu cầu…” Halkara tiến lại gần tôi hơn. “Anh có thể đưa tôi vào nhà vệ sinh được không…? Blech…Tôi nghĩ làn sóng thứ hai đã đến rồi…”

“Tôi bắt đầu nghĩ mình mới là người gặp xui xẻo!”

Tôi một lần nữa được nhắc nhở rằng thật khó để giữ một gia đình bên nhau khi tôi ôm Halkara và đưa cô ấy vào nhà vệ sinh…
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Với bình tưới nước trong tay, tôi ra vườn trồng rau để ăn và trồng rau để làm thuốc. Thoạt nhìn, một số cây trông giống như cỏ dại, nhưng thực ra chúng cũng có tác dụng chữa bệnh.

Và sống ở đó có một loài thực vật vô cùng đặc biệt.

“Azusa, nhanh lên và tưới nước cho tôi đi.”

Ở góc vườn rau, Sandra nằm trong bụi đất ngập tới ngực. Có vẻ như cô ấy đã bị chôn sống, nhưng cô ấy gần như không gặp nguy hiểm đến thế.

“Ừ, tôi biết rồi, đợi một chút.”

Một cách có trật tự, tôi tưới nước cho khu vực xung quanh Sandra. Falfa và Shalsha thường làm điều này, nhưng hôm nay đến lượt tôi.

“Đặt thêm lên đầu tôi. Tôi sẽ rửa lá trong khi làm việc đó.”

Những chiếc lá đối với cô cũng giống như mái tóc của con người. Khi tưới nước cho cô ấy, tôi nghĩ về thực chất cô ấy đang tắm.

“Ồ đúng rồi, bạn đã đổi chỗ phải không Sandra?”

Mặc dù Sandra có thể di chuyển xung quanh nhưng cô ấy vẫn chọn một địa điểm yêu thích nên cô ấy thường ở đó. Cô ấy là thành viên của gia đình nên những thay đổi đó đã khiến tôi chú ý.


“Ừ… Điều đó khiến tôi không thoải mái…” Sandra hơi ngẩng đầu lên với một tia khó chịu trong mắt.

Cô đang nhìn vào một cây thông khổng lồ.

“Đó là cây thông non mà Misjantie đã tặng chúng ta trong đám cưới phải không?”

Bởi vì là món quà từ thần thông nên cây đã lớn lên một cách tráng lệ chỉ trong ba ngày, và bây giờ nó còn hùng vĩ hơn nữa - đủ để được coi là một trong những kỳ quan thiên nhiên của tỉnh Nanterre.

“Nó đang lấy hết chất dinh dưỡng quanh đây. Nó không có sự kiềm chế - nó thật đáng xấu hổ. Đó không phải là cách một người mới nên hành động.”

Tôi đoán thế giới thực vật cũng có mối quan hệ thứ bậc. Hoặc có thể đó chỉ là quy tắc riêng của Sandra.

“Chà, tôi sẽ rất biết ơn vì đặc ân được có một cái cây đẹp như vậy ở gần đây. Bạn phải tìm kiếm mặt tươi sáng.”

Ngay cả khi điều đó gây phiền toái cho Sandra, cây thông vẫn trang nghiêm và tuyệt vời.

"Vâng. Chỉ là một cái cây thôi, nên lần này tôi sẽ cho phép.”

Sandra không có ác ý với nó—cô không muốn nó chết hay gì cả. Những lời khen ngợi từ cô ấy rất ít nhưng điều đó không có nghĩa là cô ấy tức giận. Bằng cách này hay cách khác, có lẽ cô ấy sẽ cố gắng hòa hợp với nó như một loại cây mọc trên trái đất.

“Nó chắc chắn là rất lớn. Nó giống như cây thông đẹp nhất vậy.”

Tôi gần như muốn đặt một cái bàn ở đây và ăn nhẹ món slime ăn được nổi tiếng của riêng mình. Và tôi muốn một ít trà xanh đi cùng với họ. Cây thông này chắc chắn phù hợp với khẩu vị của người Nhật.

Nhưng có điều gì đó không ổn ở nó - nó khác với tất cả những cái khác mà tôi từng thấy trước đây.

Điều gì đã gây ra cảm giác này? Tôi không nghĩ nó có nhiều khác biệt về kích thước…

Tôi cẩn thận quan sát toàn bộ cái cây khổng lồ, từ rễ cho đến tận phía trên.

Này, có cái gì đó ở trên cùng.

Trên đó có một chiếc hộp gỗ có mái hình tam giác giống như một cái chuồng chim.

Không, nó quá lớn để có thể trở thành một cái hộp. Nó gần như đủ lớn để mọi người có thể lang thang và sinh sống trong đó. Một ngôi nhà nhỏ nép mình giữa những cành thông.

“Này, Sandra, bạn không làm ngôi nhà đó phải không?”

“Làm sao tôi có thể…? Lên cao như vậy trên mặt đất cũng chẳng thu được lợi ích gì, và dù sao thì tôi cũng không thể lên đó…”

“Vậy… đây là ý tưởng của Falfa hay gì đó? Nếu cô ấy nhờ Laika làm việc đó thì cô ấy có thể hoàn thành nhanh chóng.”

Ừm? Có một tấm biển treo trên một cành cây gần đó. Tôi cá là nó sẽ có câu trả lời!
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“Cô ấy chỉ xây cái này mà không nói cho tôi biết sao?!”

Này, đi nào! Ai đã làm điều này? Vâng, tôi chắc chắn có một đoán.

Tôi đặt tay lên thân cây thông và trèo lên. Cấp độ của tôi đã đạt mức tối đa nên việc này thật dễ dàng.

Tôi gõ cửa tòa nhà. “Có ai ở trong đó không? Hãy mở ra nếu bạn muốn!”


“Ồ… Chúng tôi hiện đang đóng cửa, anh bạn ạ, vì vậy xin vui lòng đợi… Trừ khi bạn cần nói về một đám cưới, trong trường hợp đó, chúng tôi rất cởi mở.”

Tôi biết chính xác đây là ai từ cách nói chuyện. Suy đoán của tôi đã đúng.

Tôi mở cửa và thấy Misjantie được bao quanh bởi những chồng túi vải nhỏ. Có vẻ như cô ấy đang làm một công việc phụ nào đó.

“Ồ, này! Đừng có xông vào, anh bạn!”

“Hãy đi vào vấn đề chính. Bạn đang làm gì ở đây vậy?”

“Tôi đang làm bùa để bán ở ngôi đền chi nhánh này, anh bạn. Một người sẽ có giá từ năm trăm đến một nghìn vàng.”

"KHÔNG. Tôi không hỏi bạn đang làm gì.”

Và cô ấy đang làm bùa? Giống như những cái dành cho một ngôi đền Nhật Bản?

“Tôi chưa bao giờ nghe bất cứ điều gì về việc bạn xây dựng một ngôi đền ở đây. Và đọc tấm bảng lịch sử, có vẻ như chúng tôi đã xây dựng ngôi đền này.”

Tinh thần chắc chắn đã xây dựng nên nơi này.

“Cái đó, ờ…… Thấy chưa, một cây non lớn lên chỉ trong ba ngày giống như…phép màu của linh hồn, hay thứ gì đó thần bí, anh bạn ạ… Việc xây dựng một ngôi đền cho những thứ đó là điều khá bình thường, anh biết đấy…”

Misjantie từ chối nhìn vào mắt tôi nên chắc chắn có điều gì đó khiến cô ấy xấu hổ.

"Ồ? Vậy thì, chắc chắn là trùng hợp khi nó lớn lên trong ba ngày. Vậy đó không phải là một phần trong kế hoạch nhỏ của bạn à? Đó thực sự là một phép lạ phải không?”

“Ý tôi là, lẽ ra tôi có thể giúp nó một chút…”

“Anh đã lên kế hoạch cho toàn bộ chuyện này!”
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Tôi đưa Misjantie vào ngôi nhà ở vùng cao nguyên và tổ chức buổi điều trần với những người còn lại trong gia đình.

“Tôi xin lỗi, anh bạn… Niềm tin vào linh hồn thông ở tỉnh này thực sự rất yếu, vì vậy tôi nghĩ tôi có thể tổ chức nhiều lễ cưới hơn nếu tôi có được lãnh thổ ở đây… Tôi cảm thấy mình không thể chơi an toàn nên tôi quyết định tiếp tục tấn công…”

Và điểm tấn công đầu tiên của anh là ngay cạnh nhà tôi.

“Tôi nghi ngờ rằng bạn sẽ phát triển mạnh mẽ ở đây, nhưng nếu nhiều người bắt đầu đến đền thờ, chúng ta sẽ mất đi môi trường yên tĩnh hiện có.” Laika mang một vẻ mặt bối rối.

Chính xác thì đó chính là điều nguy hiểm ở việc này. Bây giờ chúng tôi đã có một ngôi đền cạnh nhà.

“Chỉ cần chặt cây thông thôi. Điều đó sẽ giải quyết được mọi vấn đề. Đơn giản." Tất nhiên, ý tưởng của Flatorte là bạo lực.

“Nhưng…không phải họ nói rằng bạn sẽ bị nguyền rủa nếu chặt một cái cây đặc biệt như thế sao? Hồi còn sống tôi đã nghe rất nhiều câu chuyện như vậy…” Bóng ma Rosalie run rẩy. Tôi đã từng nghe những câu chuyện về những cái cây linh thiêng như thế khi tôi sống ở Nhật Bản, và chắc hẳn chúng cũng tồn tại ở thế giới này. Nhưng tại sao một con ma lại lo lắng về điều đó?

“Cho dù có lời nguyền, tôi vẫn sẽ không sợ linh hồn thông này.” Flatorte chỉ vào Misjantie. “Bạn nguyền rủa tôi và tôi sẽ phá hủy một ngôi đền Misjantie khác của bạn.”

“X-làm ơn đừng, anh bạn… Xây dựng lại một ngôi đền tốn rất nhiều tiền… Tôi chỉ muốn giải quyết chuyện này một cách hòa bình… Hơn nữa, lời nguyền của tôi rất yếu…”

Misjantie đang quỳ gối. Cô ấy không có quyền lực như một linh hồn…

“Nếu cậu nguyền rủa chúng tôi, chuyện gì sẽ xảy ra?” Laika hỏi, nghe bớt sợ hãi hơn và thích thú hơn với các linh hồn.

“Bạn sẽ thức dậy với toàn bộ nhựa thông.”

“Đó chỉ là ý nghĩa thôi!” Laika vặn lại.

Tuy nhiên, đó chắc chắn là một trò đùa mạnh mẽ…

“Tôi, Flatorte vĩ đại, không sợ nhựa thông! Tôi sẽ cắt nó xuống!”

"Chờ đợi. Bạn luôn luôn muốn dùng đến bạo lực,” Laika nói với Flatorte, sau đó quay sang Misjantie. “Ngôi đền của bạn ở đây là một vấn đề, nhưng chúng tôi không có quyền cấm bạn truyền đạo ở tỉnh Nanterre. Chúng ta hãy tìm kiếm một điểm thỏa hiệp.”

“Vậy tại sao không dùng gỗ thông để làm đuốc?”

Flatorte, đó có lẽ không phải là một sự thỏa hiệp với Misjantie.

Đột nhiên có hai người nhảy ra khỏi ghế.

“Đợi đã mọi người!”

“Chị Cả và Shalsha có thể kết hợp chuyện này một cách hoàn hảo.”

Cả Falfa và Shalsha đều đang trong tư thế chiến thắng.

Tôi khá chắc chắn rằng họ muốn trở nên ngầu, nhưng nó thật dễ thương. Siêu dễ thương.

“Cô Misjantie, cảm ơn cô vì đám cưới tuyệt vời. Chúng tôi muốn giúp bạn lần này!

“Dù sao thì cả hai chúng ta đều là tinh linh slime. Tinh thần giúp đỡ lẫn nhau khi cần thiết.”

“Cảm ơn, anh bạn! Tôi sẽ ghi nhớ ý tốt của bạn suốt đời!

Liệu một linh hồn có thể hứa sẽ nhớ điều gì đó “cả đời” của cô ấy một cách dễ dàng như vậy không?

“Nếu hai người đã nói vậy thì tôi sẽ không chặt cây…” Flatorte cũng chấp nhận lời cầu hôn của con gái tôi. “Việc cắt giảm nó chỉ là một trò đùa. Tôi, Flatorte, không bạo lực đến thế đâu.”

“Không, cô ấy chắc chắn sẽ chặt nó xuống,” Laika nói cộc lốc.
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Và như vậy, là kết quả của nỗ lực của Falfa và Shalsha—

Đền Misjantie, Chi nhánh Flatta, được hoàn thành trên một khu đất trống trong thị trấn sau khi tòa nhà trên cây được chuyển đi.

Các cô gái là con gái của Phù thủy Cao nguyên. Dân làng vui vẻ đồng ý với mong muốn của họ và dù sao thì đất đai cũng được tự do.

“Thật là nhẹ nhõm! Falfa rất vui vì đây là nơi mọi người có thể dễ dàng ghé thăm!”

“Nếu chúng ta tiếp tục trồng cây thông xung quanh, nó sẽ tự nhiên trở thành một ngôi chùa mang không khí tinh tế, sâu lắng và thánh thiện.”

Cả hai nhìn ngôi chùa mà họ đã giúp chuyển về làng, mỉm cười hài lòng.

“Tôi đánh giá cao nó! Từ đây tôi sẽ truyền bá đức tin thần thông khắp Nanterre!”

Misjantie có vẻ chân thành biết ơn. Toàn bộ tình huống này dường như đã được giải quyết. Không có vấn đề nghiêm trọng nào xảy ra với một ngôi chùa mới trong làng, và tất cả những gì cô cần làm là đưa hoạt động kinh doanh của ngôi chùa đi theo hướng tốt đẹp.

“Trong mười năm nữa, tôi muốn mọi đám cưới diễn ra ở Đền Misjantie! Tôi muốn bất cứ thứ gì khác dành cho những kẻ lập dị, anh bạn!

Tuy nhiên, điều đó có thể là quá nhiều…

Dân làng và người dân từ các thị trấn xung quanh có vẻ thích thú với ngôi chùa mới nên rất nhiều người đã đến xem. Hãy mua những chiếc bùa do chính tinh linh đó làm ra—cô ấy đã làm việc rất chăm chỉ để tạo ra chúng.

Trong số những vị khách đó, có một người đặc biệt nghiêm túc.

Đó là Natalie, nhân viên của bang hội. “Tôi cũng có thể được tư vấn hôn nhân ở đây phải không?! Vui lòng! Tôi muốn được hướng dẫn từ chính Đại Thông Thần!”

Ánh mắt của Natalie thật tha thiết. Cô ấy thực sự muốn kết hôn đến mức đó à…

Giờ nghĩ lại, Natalie rõ ràng có thể nhìn thấy Misjantie, có lẽ vì họ đã gặp nhau một lần.

Không ai khác biết linh hồn đang ở đây. Hầu hết các linh hồn thường không xuất hiện với người bình thường, mặc dù một số trong số họ, như Momma Yufufu, thực tế là một phần của xã hội loài người.

“Chắc chắn rồi, anh bạn. Tôi sẽ đọc bói hôn nhân bằng thần thông cho bạn, đã được truyền qua nhiều thế hệ. Tôi có thể cho bạn lời khuyên được thiết kế riêng cho bạn.”

Ôi! Misjantie hiện đang ở chế độ nghiêm túc!

—Nhưng phương pháp của cô ấy kém ấn tượng hơn.

Misjantie lấy một chùm nón thông và đặt chúng xung quanh Natalie.

“Hôm nay anh bạn, này anh bạn, hôm nay anh bạn, này anh bạn…”

Và bài hát của cô ấy thật ngu ngốc.

“Ờ, những quả thông đang ở xung quanh tôi. Điều này là đủ để bạn biết…?”

Natalie rõ ràng đã bắt đầu cảm thấy sợ hãi. Không có thần thánh về bất kỳ điều này.

“Hãy tin tôi, anh bạn. Khi nghi lễ này cho ai đó biết khi nào họ sẽ kết hôn, thì tám mươi phần trăm thời gian là đúng về mặt tiền bạc!”




“Đó là một tỷ lệ cao! Rất tốt! Tôi sẽ tin tưởng bạn!
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Natalie chắp hai tay lại, nhắm mắt lại và cầu nguyện.

Và cuối cùng, khi khoảng một trăm quả thông được đặt xung quanh cô ấy—

“Natalie, chúng ta đã có kết luận,” Misjantie nói với giọng nghiêm túc như thần linh.

“V-vâng? Và?"

Nhưng biểu hiện của Misjantie ngay lập tức giãn ra.

“Anh sẽ không kết hôn trong một thời gian nữa, anh bạn. Bạn sẽ phải kiên nhẫn.”

“Cái gì cơ?! Điều đó có nghĩa là gì?!” Natalie phàn nàn.

“Trong cuộc sống, bạn phải có sự kiên nhẫn, anh bạn ạ. Bạn không thể cứ mãi than vãn được.”

“Đừng có đem chuyện này ra làm trò đùa! Bạn đã thực hiện nghi lễ đúng cách chưa?!”

“Sẽ không có gió hay sóng trong ít nhất bảy năm nữa, anh bạn ạ.”

“Đó là một thời gian dài! Tôi không thể tin được điều này! Tôi gần như ước mình đã không hỏi ngay từ đầu!”

Nghe điều này từ linh hồn thông có lẽ chẳng buồn cười chút nào…

“Tôi sẽ trả tiền cho bạn, vì vậy hãy giới thiệu cho tôi một người đẹp trai nhé!”

“Tôi không có sức mạnh như thế đâu, anh bạn!”

“Ừm, sao cũng được! Tôi sẽ sử dụng mạng lưới bang hội để ghi điểm với một nhân viên bang hội trẻ, đẹp trai! Tôi sẽ chứng minh cho bạn thấy rằng vận may của bạn đã sai!

“Được rồi, anh bạn! Vận may chỉ là vận may. Hãy vạch ra con đường của riêng bạn!

“Ồ, những nỗ lực khuyến khích của bạn thật điên rồ!”

Tôi thực sự không hiểu, nhưng miễn là nó mang lại cho Natalie chút động lực…

Nhưng khi tôi xem cuộc trò chuyện của họ, tôi cảm thấy hơi khó chịu.

Chúng ta có thực sự nên gắn ngôi đền này vào Flatta không…?

Sự kết thúc
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“Một, hai, một, hai, một, hai!”

Gần đây, tôi đã chạy quanh hào nước bên trong lâu đài trước khi đến làm việc, tận dụng buổi sáng của mình một cách hiệu quả.

Một người qua đường đang dắt chó săn địa ngục của mình đi dạo vào sáng sớm (công chúng được phép đi xa đến phía bên ngoài của hào bên trong) đã nói: “Ồ-ho! Bạn đang cố gắng giảm cân phải không?

Không. Tôi đang nỗ lực vì một lý do hoàn toàn khác.

Khi tôi đã hoàn thành hai vòng như thường lệ quanh con hào và đang nghỉ ngơi dưới bóng cây, có ai đó bước đến trước mặt tôi.

“Cô ra ngoài làm việc chăm chỉ từ rất sớm đấy, cô Beelzebub, bộ trưởng bộ nông nghiệp.”

Chính người chịu trách nhiệm cho vị trí của tôi: Quỷ vương Bệ hạ, Provato Pecora Ariés. Hôm nay cô ấy ở một mình, dưới một chiếc ô.

Họ nói rằng cô ấy hiếm khi đi cùng với người hầu và cô ấy xuất hiện ngẫu nhiên khắp lâu đài. Trên thực tế, tôi đã gặp cô ấy vài lần nên tôi biết điều đó là sự thật.

“Ồ, thật vui khi được gặp ngài ở đây, thưa Bệ hạ.” Tôi định đứng dậy nhưng cô ấy đưa tay ra ngăn tôi lại.

“Bạn đang rèn luyện thể chất để xây dựng sức mạnh để không làm mình xấu hổ với tư cách là một mục sư, phải không?”


“…Điều đó rõ ràng đến vậy sao?”

“Tôi có con mắt rất tốt đối với cấp dưới của mình.” Hoàng thượng ngồi xuống cạnh tôi.

Cô ấy tinh quái, nhưng cô ấy không có xu hướng hành động cao ngạo. Khi cô mới lên ngôi, một số ác quỷ không thoải mái về điều đó, nhưng gần đây, cô đã nổi tiếng là một quỷ vương sẵn sàng làm những gì cần thiết.

“Tôi là một bộ trưởng, cho dù tôi có phù hợp với vị trí đó hay không… Sẽ thật xấu hổ nếu tôi không thể đánh bại cấp dưới của mình.”

Trong thế giới quỷ, ngay cả trong số các quan chức, chúng ta có xu hướng tôn vinh những chiến binh mạnh mẽ. Có lẽ đó là tàn tích từ khi chúng ta chiến đấu với con người cách đây rất lâu.

Khi bạn ở cấp bộ trưởng, một số kiểu người bảo thủ hơn tin rằng bạn đang làm sai điều gì đó nếu bạn không thể thờ ơ đẩy con người vào nỗi kinh hoàng.

Ngay cả bây giờ, những người xuất thân từ dòng dõi quý tộc có xu hướng đạt đến cấp bộ trưởng đã bị đưa vào cối xay từ khi còn trẻ, và họ khá đáng gờm, cả về thể chất lẫn phép thuật.

Ở đây trong thế giới quỷ, chúng tôi không có những quý tộc trẻ được nuông chiều. Hầu hết chúng tôi đều khó khăn.

“Và tôi không chỉ đánh mạnh hơn mà tôi tin rằng gần đây tôi cũng đã cố gắng tăng cường phép thuật Băng và Tuyết của mình khá nhiều. Tôi sẽ phải tiếp tục phát triển nó—à, đủ để tôi có thể đánh bại hai thư ký Leviathan của mình mà không gặp khó khăn gì, ít nhất là…”

Có một định kiến sâu xa trong giới quỷ rằng chủ nhân phải mạnh hơn cấp dưới của họ.

Nếu chủ nhân mạnh đến thế, bạn sẽ nghĩ cấp dưới sẽ không tham gia trận chiến, nhưng khi bạn chiến đấu với kẻ thù, cấp dưới phải đứng lên chống lại kẻ thù trước. Bạn có thể đã thấy nhiều ví dụ về điều đó trong biên niên sử và tiểu thuyết chiến tranh.

Ngoài ra, ngay cả trong số các loài quỷ, Leviathan cũng là một vấn đề khá lớn. Mọi người nói rằng họ có thể sánh ngang với mười nghìn binh sĩ loài người.

“Nếu bạn tiếp tục nỗ lực nhiều như vậy, tôi chắc chắn bạn sẽ tiến bộ. Tôi tin vào bạn.

Quỷ vương mỉm cười với tôi, rồi để tôi lại với công việc của mình.

“Nỗ lực… Tôi hy vọng một ngày nào đó nỗ lực của tôi sẽ được đền đáp, nhưng tôi không biết…”
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Khi thực hiện các phần thi của mình, tôi có thể cảm thấy sự căng thẳng tăng lên đôi chút.

Ừm. Bây giờ tôi phải hiện diện nhiều hơn.

Đã khoảng tám tháng kể từ khi tôi trở thành Bộ trưởng Bộ Nông nghiệp, và theo những gì tôi có thể nói, tôi đã bắt đầu được Bộ công nhận về cách làm việc của mình.

Nếu tôi tiếp tục như vậy, tôi có thể được hưởng một ngày nghỉ phép có lương vào tuần tới. Hoặc có lẽ tôi sẽ nói rằng tôi bị cảm lạnh và dành khoảng một ngày chỉ để lười biếng.

Vấn đề duy nhất với kế hoạch đó là biệt thự của tôi quá lớn, khiến việc thực hiện nó trở nên khó khăn. Dạo quanh căn hộ studio có cảm giác chân thực hơn. Trong một biệt thự, nó có thể cảm thấy vô nghĩa…

“Quý cô Beelzebub.”

Khi tôi đang nghĩ về những điều chẳng có ý nghĩa gì nhiều, tôi nhận ra Fatla đang ở ngay trước mặt tôi và chờ đợi. “C-cái gì thế…?”

“Có một công việc khẩn cấp được giao vào tuần tới.”

“Khẩn cấp hả? Không sao đâu. Suy cho cùng thì đến giờ tôi đã khá quen thuộc với hầu hết mọi thứ trong thánh chức rồi!”

"Không, đây là một chuyến công tác."

Ugh… tôi vẫn chưa hoàn toàn quen với việc đi công tác. Hồi tôi còn là một quan chức cấp thấp, công việc của tôi hầu như không bao giờ yêu cầu họ.

“Đó là một cuộc kiểm toán. Một cuộc kiểm tra tại chỗ đối với một trang trại trái cây do người thân của một giám đốc điều hành Bộ Nông nghiệp điều hành, người đã mất quyền lực. Trang trại và người điều hành có thể đang thông đồng với nhau ”.

“Không có ai khác có thể xử lý việc này à?”

“Người đứng đầu Bộ Nông nghiệp cần phải ra đi để cho người dân thấy rằng bản thân Bộ không phải là một bên trong mối quan hệ. Đó cũng là mệnh lệnh của quỷ vương.”

Vania đến cạnh chúng tôi. “Chúng ta thực sự nên đi thôi, sếp! Đi thôi!”

“Sao trông cậu có vẻ vui vẻ thế nhỉ? Bạn có kế hoạch nếm thử tất cả các món ăn ngon của địa phương trong chuyến công tác này không? Đó có phải là sở thích của bạn hay gì không?

“Đó là một trang trại trái cây! Chúng ta có thể ăn tất cả trái cây chúng ta muốn!”

“Anh đang coi chuyện này giống một chuyến đi bình thường quá đấy! Hơn nữa, chúng tôi không thể nào ăn được ở nơi chúng tôi đang kiểm tra!”

“Có thể bạn sẽ ngạc nhiên. Bạn không bao giờ biết cho đến khi bạn cố gắng!”

Tại sao cô ấy lại bận tâm về chuyện này…?

Fatla sau đó đã mắng Vania một cách thích đáng, nếu bạn thắc mắc.
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Tôi và hai thư ký đi đến Trang trại trái cây Bellgundeal.

Fatla đã biến thành hình dạng thật của mình là một con quái vật bay cực lớn để mang chúng tôi đến đó.

“Chuông địa ngục, đây thực sự là một con tàu bay.”

Tôi đang lén nhìn phong cảnh từ trên trời trong khi xem qua những tài liệu tôi mang theo. Vania đã giúp tôi.

Có một số tòa nhà xếp thành hàng trên đỉnh Leviathan, và chúng tôi đang ở bên trong một trong số đó.

“Rốt cuộc thì đây chính là sức hấp dẫn thực sự của Leviathan. Cách đây rất lâu, chúng ta đã bay tự do trên bầu trời, nhưng vì có nguy cơ đụng phải rồng và các sinh vật khác nên bây giờ chúng ta phải xin phép trước đã.”

“Cuộc sống khó khăn như một con thủy quái phải không?”

Tôi không bao giờ có thể đánh bại một cái gì đó như thế này. Tôi thở dài trong lòng.

Tôi sẽ phải thực hiện một số khóa huấn luyện cực kỳ lố bịch, nếu không nó sẽ không bao giờ có tác dụng… Không, ngay cả khi tôi có làm vậy, không đời nào một người có thể đánh bại được một chiến hạm.

“Đó là lý do tại sao chị gái tôi trở thành quan chức, và tôi đã làm theo sự dẫn dắt của chị ấy và làm bài kiểm tra. Khi tôi tốt nghiệp trường dạy nấu ăn, lẽ ra tôi có thể trở thành đầu bếp nhưng chị tôi bảo tôi đừng làm vậy. Cô ấy nói tôi không phù hợp với kiểu quản lý đó.”

“Cậu đã học ở trường dạy nấu ăn à? Tôi thấy mình vẫn chưa biết gì về cấp dưới của mình.”

Ngay sau đó, một cái gì đó giống như một thông báo trên tàu vang lên.

“Vania, em chỉ nói chuyện cá nhân thôi, tay em không cử động được. Hãy làm công việc của bạn đi.”

Tôi hiểu rồi… Vậy là Fatla đã để mắt đến chúng tôi ngay cả khi chúng tôi đang cưỡi trên đầu cô ấy.

“Trang trại này bị nghi ngờ tích cực tiếp thị trái cây chất lượng thấp để lấy trái cây chất lượng cao và mang lại lợi nhuận đáng kể. Khả năng trốn thuế cũng đã được chỉ ra.”

“Điều đó thật khủng khiếp theo nhiều cách khác nhau, huh…”

“Trước đây cũng có những nghi ngờ và các cuộc kiểm toán đã được tiến hành hai lần, nhưng cả hai lần họ đều không tìm thấy vấn đề gì.”

“Vậy không phải điều đó có nghĩa là họ vô tội sao?”

“Bạn thấy đấy, có tin đồn rằng cá nhân từng là giám đốc điều hành của Bộ Nông nghiệp vào thời điểm đó đã can thiệp, hoặc ai đó dưới sự ảnh hưởng của giám đốc điều hành đó đã được cử đến để tiến hành kiểm toán. Đây là lý do tại sao bạn—một cựu thường dân không bị cản trở bởi bất kỳ điều gì trong số đó—đang xem xét vấn đề.”

Bị gọi là thường dân làm tôi khó chịu một chút, nhưng đó là sự thật.

“Vậy thì tôi sẽ xem xét thật kỹ lưỡng cho bạn.”

Tuy nhiên, có vẻ như công ty đang bị nghi ngờ về một số điều. Họ sẽ không lao tới và tấn công chúng ta, phải không…? Khá nhiều thành viên của loài quỷ vẫn còn khá nóng nảy. Chúng ta không thể bất cẩn được.

“Nếu chuyện đó xảy ra, Vania và tôi thề sẽ bảo vệ bạn, vì vậy đừng sợ hãi.”

Tôi đoán tôi vẫn còn đủ yếu đuối để cần được bảo vệ.

“Cảm ơn bạn rất nhiều vì đã ghé thăm! Tôi là Bellgundeal, chủ sở hữu của Trang trại trái cây Bellgundeal!

Chúng tôi vừa đến nơi thì một con quỷ mắt ác một mắt mỉm cười chào đón chúng tôi. Thậm chí còn có nhân viên tổ chức CHÀO MỪNG! biểu ngữ phía sau anh ta.

“Chà, đây không hẳn là điều tôi mong đợi…”

“Bản thân tôi cũng hơi ngạc nhiên.” Ngay cả Fatla, người luôn điềm tĩnh và tự chủ, cũng chớp mắt rất nhanh.

Bên cạnh cô, Vania đang vui vẻ vẫy tay và nói: “Cảm ơn rất nhiều!”

“Chắc hẳn cậu đã mệt mỏi sau chuyến hành trình dài đó. Hãy đến làm cho mình thoải mái ở văn phòng trước. Trong khi bạn làm vậy, chúng tôi sẽ chuẩn bị tài liệu cho cuộc kiểm toán!”

Chúng tôi được hộ tống ngay đến văn phòng.

“Nói này, Fatla, đây có phải là cách các cuộc kiểm toán thường diễn ra không? Chẳng phải chúng thường trang trọng hơn sao? Điều này không hề giống với những gì tôi quen thuộc…”

Đối với các cuộc kiểm toán tại Tổ chức Chính sách Nông nghiệp, chúng tôi chỉ phải đến một viện khác trong cùng tổ chức, vì vậy không có bất kỳ vấn đề nào khi tìm kiếm sự thỏa hiệp. Nhưng tôi đã mong đợi một trải nghiệm rất khác so với cuộc kiểm toán bên ngoài.

“Tôi rất xin lỗi; Bản thân tôi không có nhiều kinh nghiệm về kiểm toán.”

Nói cách khác, tất cả chúng tôi đều là những người nghiệp dư trong lĩnh vực kiểm toán. Chuyện này thực sự sẽ ổn chứ?

Điều đó nói lên rằng, nếu không có gì xảy ra thì càng tốt.

Điều quan trọng là một cuộc kiểm toán đã diễn ra.

“Đây là văn phòng, thưa các thanh tra đáng kính!”

Không gian chúng tôi được dẫn vào trông giống như một quán cà phê có vách kính nhìn ra khu vườn trong nhà kính. Bàn và cột đều trắng tinh, không gian rất tươi sáng và vui vẻ. Nếu các phòng có thể tạo dáng thì phòng này phù hợp.

“Ồ! Điều này thật hấp dẫn! Và có những loài chim kỳ lạ đầy màu sắc trong vườn!”

Vania đã ở chế độ du lịch toàn diện. Đúng là đây có thể là lần đầu tiên tôi nhìn thấy các loài chim nhiệt đới. Những thứ này có liên quan đến vẹt không?

“Đây thực sự là văn phòng à?”

“Đúng, chúng tôi thiết kế nó dựa trên dữ liệu cho thấy rằng việc cung cấp một môi trường tốt sẽ nâng cao hiệu quả trong công việc!”

Khi chúng tôi nghi ngờ ngồi xuống khu vực ghế ngồi trông giống quán cà phê một cách đáng ngờ, một nhân viên khác đã đến và phục vụ nước trái cây cho chúng tôi. “Đồ uống của bạn.”

“Đây là nước ép tươi được làm độc quyền từ trái cây được trồng tại trang trại này. Nó không quá ngọt và là một loại thuốc bổ làm đẹp cực kỳ hiệu quả,” chủ sở hữu Bellgundeal mỉm cười nói.

“Tôi—tôi hiểu rồi…Chà, tôi nghĩ được mời đồ uống cũng không có gì lạ…” Khi tôi thử một chút, cảm giác thật sảng khoái và vị ngọt thuần khiết xộc thẳng vào mũi tôi.

Điều này thật tuyệt vời.

Fatla và tôi nhìn nhau.

“Quý cô Beelzebub, nước ép này là hàng thật đấy.”

“Chính xác là suy nghĩ của tôi.”

Vania đã uống cạn ly của mình và yêu cầu rót thêm.

“Có lẽ cậu nên học cách kiềm chế một chút vào những lúc như thế này…”

“À, ý tôi là, nó tốt cho ngoại hình của bạn, bạn biết không?! Tôi muốn uống nó khi có cơ hội!”

Cô ấy hoàn toàn quên mất rằng chúng tôi đến đây để làm việc, tôi nghĩ, ngay cả khi tôi tự mình ra lệnh cho cô ấy vài giây. Tôi ước gì khu chợ lân cận của tôi có những thứ tốt như thế này.

“Chà, được rồi… Chúng ta sẽ phải tiến hành cuộc kiểm tra đó một cách kỹ lưỡng…” Tôi dùng khăn ăn chấm nhẹ miệng mình. Không có vấn đề cụ thể ở đây.

Ngay sau đó, tài liệu cho cuộc kiểm toán đã đến. Hầu hết trong số đó là hồ sơ kế toán và những thứ tương tự.

Và họ đi kèm với một bộ bánh trái cây các loại.

“B-Bellgundeal, cái quái gì vậy…?”

Nơi này thực chất là một quán cà phê phải không?

“Bạn thấy đấy, trong một cuộc kiểm toán, bạn phải xem xét từng con số nhỏ khó hiểu đó, phải không? Không có gì tốt hơn đồ ngọt cho tâm trí mệt mỏi. Nếu bạn tỉnh táo với thành quả của công ty tôi, tôi chắc chắn rằng công việc của bạn sẽ suôn sẻ hơn ”.

“Tôi—tôi hiểu rồi. Bây giờ bạn nhắc đến nó, có lẽ…”

Trong một giây, tôi tưởng mình nghe thấy một giọng nói, “Nói chuyện dễ thôi.”

“Anh vừa nói gì đó, Bellgundeal?”

“Không, không có gì, không có gì. Chúc may mắn với công việc của bạn.”

Hướng mắt vào đống tài liệu, tôi bắt đầu làm món bánh trái cây.

Miếng cắn đầu tiên ngon đến kinh ngạc!

“Vị chua dễ chịu của cam kết hợp hoàn hảo với chiếc bánh ngọt ngào!” Tôi đã khóc.

“Một chút bụi đường trông giống như bột tuyết!” Vania nói thêm.

“Ahhh! Ngay cả ở thị trấn lâu đài, chất lượng như thế này không có ở đâu cả! Tôi rất vui vì được đồng hành trong chuyến đi này!”

“Quý cô Beelzebub, Vania, chúng tôi không đến đây để ăn bánh, cô biết đấy. Đ-cái này thật tuyệt vời… Ngon một cách tội lỗi…”

Tất cả đều mỉm cười, bằng cách nào đó chúng tôi đã vượt qua được giai đoạn đầu tiên của công việc, kiểm toán.

Chúng tôi không tìm thấy bất cứ điều gì đặc biệt có vấn đề.

Khi công việc của chúng tôi đến điểm dừng, người chủ mắt ác quay lại và nói: “Bạn có muốn đi tham quan trang trại để tiêu khiển một chút không?”

“Nhưng nếu điều đó làm trì hoãn việc kiểm toán, liệu nó có gây rắc rối cho công ty của bạn không?”

“Không, tôi nghĩ rằng việc để các bạn tự mình chứng kiến rằng cơ sở khiêm tốn của chúng tôi trồng được trái cây có chất lượng tốt có thể đóng vai trò như một phần của cuộc kiểm toán. Tôi muốn bạn xác nhận rằng chúng tôi không trồng bất cứ thứ gì có chất lượng thấp!”

“Tôi—tôi hiểu rồi… Anh nói có lý đấy.”

“Yaaaa! Một chuyến tham quan nhà máy! Đó là một chuyến đi thực tế dành cho người lớn!”

“Vania, kiềm chế sự nhiệt tình của bạn đi. Tuy nhiên…thật hấp dẫn phải không?”

Fatla có thể nói khác, và điều đó không thể hiện trên nét mặt của cô ấy, nhưng rõ ràng là cô ấy cũng đang tận hưởng.

Tôi có cảm giác ông chủ lại nói “Thật dễ dàng”, nhưng có lẽ tôi đã nghe thấy điều gì đó.

Họ dẫn chúng tôi vào nhà kính.

“Lãnh thổ của quỷ nằm ở phía bắc lạnh giá, vì vậy chúng tôi cung cấp nhiều loại trái cây từ các vùng khí hậu phía Nam bằng cách xây dựng những nhà kính như thế này,” người chủ giải thích.

Những loại trái cây đầy màu sắc thực sự mang đậm chất nhiệt đới.

“Chị ơi, chị ơi! Một con chim lớn đậu trên lưng tôi!”

“Im lặng một chút được không? Nhưng…hãy đặt nó lên lưng tôi sau nhé.”

Vậy là bạn vẫn để nó bám vào mình à? Đây dường như đã trở thành chuyến đi của chị em. Quan chức thì bận rộn nên có lẽ thế là tốt nhất.

Không… Không, điều đó sai; đây không phải là một chuyến đi

“Bellgundeal, tôi nghĩ tốt hơn chúng ta nên quay lại cuộc kiểm toán.”

“Vâng, tôi hiểu. Trong trường hợp đó, chúng ta quay lại văn phòng nhé?”

Lần này, chúng tôi được tặng một loại nước trái cây hỗn hợp rất lạ mắt và chúng tôi đã kiểm tra sổ sách kế toán của họ.

Không có dòng tiền nào chảy theo bất kỳ hướng đặc biệt mờ ám nào.

“Ngay cả khi chúng tôi đang nghỉ giải lao, mắt tôi càng ngày càng mệt mỏi.”

Fatla nghiêm túc là kiểu người tập trung và làm việc chăm chỉ trong thời gian ngắn. Tuy nhiên, lần này không chỉ khối lượng công việc quá lớn mà chúng tôi còn đang đi công tác nên nhịp độ công việc của cô ấy bị chậm lại.

“Tôi bắt đầu buồn ngủ rồi…”

“Vania, bạn thực sự là một tác phẩm tuyệt vời. Không ngủ. Ý tôi là, sự mệt mỏi là điều không thể tránh khỏi đối với một nhiệm vụ như thế này, và tôi hiểu cảm giác của bạn, nhưng…”

Tôi cũng suýt ngáp, nhưng tôi cố gắng chống lại sự thôi thúc đó. Là một nhân viên cấp dưới, tôi đã trải qua một thời gian dài làm những công việc buồn tẻ nên tôi vẫn có thể chịu đựng được việc đó. Điều đó nói lên rằng, việc tôi có thể xử lý được hay không và việc đó có thú vị hay không là những chuyện hoàn toàn khác nhau.

Dù vậy, nếu tôi ngủ gật trong lúc kiểm tra thì sẽ khiến toàn bộ Bộ Nông nghiệp xấu hổ.

Thôi nào, cố lên, cố lên…

Đó là lúc con mắt ác quỷ của Bellgundeal lại xuất hiện.

“Trông bạn có vẻ mệt mỏi. Công ty chúng tôi có nhân viên nữ chuyên làm đẹp. Bạn có muốn một cái không?”

Trong giây lát, tôi gần như bật cười, nhưng tôi đã cố nén lại. “Hrm… Quả thực là một lời đề nghị tử tế, nhưng chẳng phải điều đó sẽ được tính là giúp chúng ta giải trí sao?”

“Sẽ không tốt nếu bạn mất tập trung và khiến bạn bỏ qua điều gì đó. Tôi tin rằng tốt nhất là bạn nên loại bỏ mọi chất thải trao đổi chất trong cơ thể, sau đó bắt đầu lại công việc của mình với tâm trạng sảng khoái.”

Ừm. Tôi bắt đầu cảm thấy như thể mình đang bị thao túng một cách khéo léo. Nếu tôi không tắt cái này ngay bây giờ, chúng ta có thể không thể quay lại được…

“Đó là một cách nhìn hợp lý. Chúng tôi có thể chấp nhận lời đề nghị đó của bạn không?” Fatla gật đầu. Lẽ ra cô ấy phải cứng rắn hơn thế!

Không, hãy nhìn điều này từ một góc độ khác. Nếu Fatla nói không sao thì không phải điều đó có nghĩa là không có vấn đề gì sao?

“Được rồi. Trong trường hợp đó, vâng, hãy để chúng tôi thử liệu pháp làm đẹp này của bạn.”

Tôi có cảm giác ông chủ đang nhếch mép cười, nhưng có lẽ đó cũng là trí tưởng tượng của tôi.

Nói cách khác, liệu pháp làm đẹp là thiên đường.

Có hơi kỳ lạ khi một con quỷ lại nói về thiên đường, nhưng cảm giác đó thực sự rất tuyệt. Một chiếc khăn nóng được đặt lên mắt tôi và tôi ngủ gật trong suốt quá trình điều trị.

Cơ thể tôi chắc chắn cảm thấy nhẹ nhàng hơn và khuôn mặt tôi có vẻ thanh tú hơn trước.

“Sếp, dạo này trông anh dễ thương quá!”

“Vania, những lời tâng bốc sẽ chẳng đưa em đến đâu cả. Nhưng tôi phải thừa nhận rằng làn da của bạn trông cũng trẻ hơn.”

“Nếu không phải vì công việc mệt mỏi, liệu tôi có hấp dẫn hơn không…?”

Cuối cùng, cả ba chúng tôi đều hài lòng theo ba cách khác nhau.

Hồi tôi còn là một quan chức cấp thấp, những liệu pháp làm đẹp như thế này thậm chí còn khó có thể là một lựa chọn. Mặc dù đó là vì tôi đã dùng số tiền đó để mua đồ ăn nhẹ có rượu và bia rẻ tiền, sau đó uống ở nhà. Tôi chưa bao giờ biết hạnh phúc như vậy tồn tại…

Trong khi chúng tôi đang kiểm tra lại tài liệu, cảm thấy trẻ lại thì màn đêm buông xuống.

“Nnnnn! Tôi nghĩ hôm nay thế là đủ cho công việc! Chúng ta sẽ hoàn thành phần còn lại vào sáng mai!” Vania duỗi người.

Vâng, đã đến lúc kết thúc một ngày.

“Được rồi, chúng ta hãy ăn gì đó đi,” tôi nói. “Rõ ràng là chúng tôi không thể để nhóm mà chúng tôi đang kiểm tra mời chúng tôi ra ngoài, vì vậy chúng tôi sẽ đi nơi khác.”

Xung quanh không có nhiều địa điểm nên chúng tôi đi vào một nhà hàng hơi thời thượng.

Nếu bạn để nhóm bạn đang kiểm tra tiếp đãi bạn quá nồng nhiệt thì cuộc kiểm tra sẽ không có tác dụng. Có lẽ hôm nay chúng ta đã hơi quá ấm cúng. Tôi sẽ để những hối tiếc đó nhắc nhở tôi phải giữ một cái đầu tỉnh táo vào ngày mai…

Tuy nhiên, ngay tại đó, một điều kỳ lạ đã xảy ra.

Chúng tôi liên tục nhận được những món ăn rõ ràng là sang trọng hơn những gì chúng tôi yêu cầu.

“Thật kỳ lạ… Chúng ta đã gọi một bữa ăn đầy đủ như thế này à?”

“Nếu không phải là em, Vania, thì chúng ta sẽ không có.” Tôi thấy điều đó thật kỳ lạ và hỏi nhân viên xem có nhầm lẫn gì không.

“Ồ… Thực tế thì, tình cờ là bạn là nhóm khách hàng thứ năm nghìn của chúng tôi, vì vậy chúng tôi đang phục vụ bạn một bữa ăn đầy đủ đặc biệt mà không phải trả thêm phí,” nhân viên nói, tránh né anh ta. ánh mắt lúng túng.

Dấu hiệu của một lương tâm tội lỗi.

Tôi đã tích cực.

Cho dù bạn nhìn nó thế nào đi nữa, điều này thật kỳ lạ.

Trong khi đó, Vania đang say khướt, còn Fatla đã ăn quá nhiều và đang ôm bụng đau đớn.

Hai thứ này hôm nay sẽ không còn tác dụng nữa…
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Tối hôm đó, sau khi ba người đã nhận phòng trọ xong, tôi một mình quay lại trang trại và tra hỏi những nhân viên đang làm thêm giờ ở đó.

“Chủ nhân còn ở đây không?”

“Không, tôi tin rằng anh ấy đã về nhà rồi… Nếu bạn cần anh ấy, vui lòng thử lại vào ngày mai.”

Tôi cười toe toét.

Có—khi chủ sở hữu không có ở đây, nơi này sẽ dễ bị tổn thương.

“Không có vấn đề gì nếu anh ấy không ở đây. Trước đó, họ đã mang hồ sơ kiểm toán đến cho chúng tôi; bạn có thể chỉ cho tôi căn hầm chứa những tài liệu đó được không?”

“Hả?! Ý bạn là ngay bây giờ?!”

“Không có quy định nào nói rằng việc kiểm toán không được tiến hành vào ban đêm. Nhanh lên và mở nó ra. Nó không có gì quan trọng; Tôi chỉ muốn kiểm tra những cái không có ở đó trước đó. Một sở thích cá nhân, bạn hiểu mà. Đó là lý do tại sao tôi ở đây một mình.”

Không còn lựa chọn nào khác, người nhân viên đã mở kho tiền.

Tôi cẩn thận kiểm tra sổ sách kế toán của khoảng thời gian mà tôi thắc mắc, làm việc dưới ánh sáng của một chiếc đèn lồng nhỏ cầm tay.

Chúng tôi đã được giải trí quá tốt.

Phải có cái gì đó để tìm.

Và sau khoảng mười lăm phút—

Tôi đã xác định được một dòng vốn rõ ràng là bất thường.

“Công ty chắc chắn đang rót tiền và tôi cũng không thể biết số tiền đó được sử dụng vào việc gì.”

Đúng lúc đó, một bóng người xuất hiện trong hầm.

Đó là Bellgundeal, chủ sở hữu con mắt ác quỷ.

“Bộ trưởng Bộ Nông nghiệp. Bạn tận tâm biết bao khi làm việc vào một giờ như thế này. Với địa vị của cậu, cậu không cần phải làm một nhiệm vụ buồn tẻ như vậy đâu.”

Tôi cảm thấy một chút mỉa mai.

“Hừm! Tôi là một quý tộc mới được thăng chức một cách bất ngờ. Tôi đã dành mãi mãi công việc kế toán. Tôi đã đọc đi đọc lại những cuốn sách giống nhau vì chúng rẻ hơn giá một bữa ăn. Khi có thứ gì đó tanh ở đâu đó, tôi có thể cảm nhận được.”

“Còn bạn thì sao?”

“Chúng tôi vẫn phải tiến hành một cuộc điều tra chi tiết, nhưng gần như chắc chắn rằng anh đã thực hiện các giao dịch tài chính bí mật với người họ hàng thuộc Bộ Nông nghiệp của anh và nhờ họ bôi trơn bánh xe cho anh. Bạn cũng có thể đã làm sai lệch khu vực sản xuất và sử dụng hàng hóa đã quá hạn sử dụng, nhưng mọi thứ kể từ đây trở đi đều là công việc của cơ quan kiểm toán và cảnh sát.”

“Vậy là cuối cùng cậu cũng đã tìm ra nó phải không?”

Bellgundeal đang cầm thứ gì đó. Một nhạc cụ cùn? Anh ta định tấn công tôi ở đây à?

Tôi căng thẳng lên. Có thể tôi không nhìn, nhưng tôi vẫn là một tướng quỷ. Tôi sẽ không bao giờ thua một con mắt độc ác nào cả!

Tuy nhiên, mặc dù vật thể đó có thể được sử dụng làm dùi cui nhưng đó không phải là điều Bellgundeal đã làm với nó.

“Tôi không nghĩ chúng ta có thể giải quyết vấn đề bằng cách này?”

Thứ mà con mắt độc ác của Bellgundeal đưa ra cho tôi là—

Một đống thỏi vàng hình kim tự tháp!

“Quý cô Beelzebub— Ah, tha thứ cho tôi. Vì bạn là một quý tộc, có lẽ tôi nên gọi bạn là Lady Beelzebub. Bạn vừa mới được nâng lên hàng quý tộc. Bạn không có nền tảng kinh tế nào cả. Trang trại này có thể tạo nền tảng đó cho bạn.”

“Anh định hối lộ tôi bằng thứ này à?” Tôi trừng mắt nhìn ác quỷ.

“Thành thật mà nói, bạn có sự đồng cảm của tôi. Không có người ủng hộ hỗ trợ bạn, ngay cả khi bạn đã được bổ nhiệm làm bộ trưởng bộ nông nghiệp, vẫn có vô số thế lực đối lập và nếu bạn tỏ ra bất tiện, bạn có thể bị cắt đứt bất cứ lúc nào. Bạn có thể bị loại khỏi thứ hạng hiện tại vào năm tới hoặc năm sau đó. Ít nhất bạn cũng nên có tiền tiết kiệm để sử dụng khi nghỉ hưu chứ?”

“Bản thân nó thì đó là một lập luận đúng đắn. Tôi giống như một con ruồi nhỏ tầm thường.”

Tôi từ từ tiến lại gần đống thỏi vàng.

“Đúng vậy. Hãy đến và phát triển thịnh vượng cùng với trang trại này!”

Và sau đó—

Tôi quét tay phải của mình qua những thỏi vàng đó và khiến chúng bay đi.

“Nhưng đừng coi tôi là kẻ ngốc! Dù tôi yêu những trái cây sắp thối nhưng tôi không có ý định kết bạn với những kẻ thối nát như vậy! Những gì bạn vừa nói thật bẩn thỉu đến mức tôi muốn rửa tai; đi lấy cho tôi ít nước lạnh!”

Vẻ mặt của con mắt ác quỷ đột nhiên cứng lại. Tay anh siết chặt một thỏi vàng.

“Tôi sẽ dạy cậu cách tận dụng vận may của mình, đồ thường dân mới nổi! Bạn sẽ chết ở đây!

Con mắt độc ác vung cái thỏi—mà tôi cho rằng có thể dùng làm dùi cui!

Không tốt! Phép thuật Băng và Tuyết của tôi sẽ không thành công kịp thời!

Bằng cách nào đó tôi đã tránh được đòn tấn công đầu tiên, nhưng đây thực sự không phải là môi trường tốt để chiến đấu.

“Ở đây chật chội quá! Tôi thậm chí còn không thể vẽ được vòng tròn ma thuật!”

"Chính xác! Được rồi. Bây giờ hãy chịu đựng!” Dần dần, con mắt ác quỷ nhắm vào tôi.

Tôi phải làm gì? Tôi có nên mạo hiểm và thu hẹp khoảng cách? Không, tôi sẽ bị trúng đòn trước khi kịp xử lý… Không còn chỗ để bay mất…

Tuy nhiên, trước khi anh ta có thể đập thỏi vàng đó vào người tôi—

Người đàn ông từ từ nghiêng về phía trước và ngã xuống.

Đằng sau anh là hai chị em Leviathan.

“Quý cô Beelzebub, chúng tôi thực sự không thể để cô đi một mình như thế này được.”

“Ôi, đó là một cái gần đúng thôi, phải không?! Tuy nhiên, mọi chuyện vẫn ổn và kết thúc tốt đẹp nhỉ!”

"Khuyết tật? Vania?!”

Vân vui vẻ gật đầu. “Khi người sếp nghiêm túc của bạn biến mất, nơi đầu tiên bạn nhìn đến là nơi làm việc.”

Sự nhẹ nhõm khiến chân tôi rã rời, tôi ngồi xuống ngay tại chỗ.

Fatla bế tôi lên và quàng tay tôi qua vai cô ấy.

Sau khi làn sóng nhẹ nhõm trôi qua, tôi bắt đầu cảm thấy thảm hại. Mặc dù tôi là một quỷ tướng nhưng tôi thực sự rất yếu.

“Tôi xin lỗi… đối với một con quỷ, tôi vẫn chưa mạnh đến thế. Tôi thực sự không thể sánh được với hai Leviathan các bạn. Tôi không sống xứng đáng với cái tên Beelzebub…”

“Làm ơn đừng hiểu lầm nhé.” Fatla nghe có vẻ hơi khó chịu. “Tôi phục vụ Lady Beelzebub, người cống hiến hết mình cho công việc chính thức của mình với tư cách là bộ trưởng bộ nông nghiệp. Tôi không quỳ xuống vì sức mạnh của bạn.

“Chúng tôi sẽ hỗ trợ bạn khi bạn không thể tự mình xoay sở được, Quý cô Beelzebub!”

“Cả hai người đều có lòng biết ơn của tôi. Cảm ơn…"

Một cách bất thường, tôi đã khóc.
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Vài tháng sau khi có rất nhiều vụ bắt giữ được thực hiện tại trang trại đó do cuộc kiểm toán—

"Hừ! Chào!”

—Tôi đang đấu với Fatla và Vania.

Chúng tôi bắt đầu với khóa huấn luyện đặc biệt để tăng sức mạnh cho những cú đấm và cú đá của tôi.

Tôi là bộ trưởng bộ nông nghiệp và tôi sẽ đạt được sức mạnh cấp ông chủ tầm trung nếu đó là điều cuối cùng tôi làm!

“Cô đang làm tốt lắm, Lady Beelzebub.” Fatla, người đang hứng chịu những đòn tấn công của tôi, đã động viên tôi bằng những lời khen ngợi. “Tại thời điểm này, bạn có quyền lực ở cấp độ trưởng bộ phận của Bộ Nông nghiệp.”

“Tôi vẫn ở cấp trưởng bộ phận phải không? Việc này sẽ mất một thời gian.” Tôi gần như cảm thấy chán nản, nhưng tôi không bỏ cuộc. Như thể tôi sẽ bỏ cuộc vậy.

“Không—không, ông chủ, ông rất mạnh mẽ! Nếu có ba người thì tôi sẽ thua.”

“Điều kiện tiên quyết đó không có ý nghĩa gì cả! Tôi không đến theo nhóm ba người!”

Cách khen ngợi của Vania hơi kỳ lạ.

“Nhưng bạn có nhớ con mắt độc ác khó chịu lúc trước không?” Vania tiếp tục. “Bây giờ bạn có thể đánh bại anh ta một cách dễ dàng.”

Tôi ngừng tấn công. “Đó có phải là sự thật không?”

“Tôi cũng sẽ thề với điều đó. Cô thực sự mạnh mẽ hơn đấy, Quý cô Beelzebub.” Vì Fatla đã nói vậy nên có lẽ nó đúng.

Tuyệt vời. Tôi sẽ tiếp tục trở nên mạnh mẽ hơn. Tôi sẽ trở thành một bộ trưởng nông nghiệp xuất sắc. Tôi sẽ không thua bất cứ ai.

hử…? Tôi đã đặt mục tiêu cụ thể đó vào lúc nào? Là một quan chức cấp thấp, tôi khá chắc chắn rằng mình là một kẻ lười biếng…

Vào lúc đó, quỷ vương lại đi ngang qua dưới chiếc dù của cô.

Chúng tôi ngừng tập và chào vội vàng.

“Chào buổi sáng thưa bà, thưa Bệ hạ,” tôi nói.

Mỉm cười, quỷ vương tiến đến chỗ tôi. Tôi có cảm giác cô ấy lại đang âm mưu điều gì đó.

“Cô Beelzebub, đây là mệnh lệnh. Bạn có thể cúi đầu ở đó một lát được không?” cô ấy nói, vẫn mỉm cười. Có phải ý cô ấy là tôi đang hành động quá tự hào? Dù sao thì đó cũng là mệnh lệnh nên tôi không thể từ chối được.

“…Được rồi, thưa bệ hạ.” Tôi cúi người về phía trước, nghiêng phần thân trên của mình.

“Làm tốt lắm. [image: image]”

Quỷ vương đưa tay ra—

Và vỗ nhẹ vào đầu tôi.

“Bệ hạ…?”

“Ừ, rất tốt. Nếu bạn tiếp tục nỗ lực như vậy, tôi chắc chắn bạn sẽ đạt được tiến bộ. Dù sao thì, cô Beelzebub, tôi đã đặt niềm tin vào cô.” Quỷ vương cười khúc khích, mỉm cười tinh quái bất chấp thân phận của cô. “Tôi cần bạn mạnh mẽ hơn và trở thành cánh tay phải của tôi.”

Sau đó cô ấy hơi nghiêng góc của chiếc dù và rời đi.

Đối với tôi điều đó chẳng có ý nghĩa gì mấy, và tôi nghiêng đầu.

“Quý cô Beelzebub, quỷ vương có thích cô không?” Fatla hỏi.

“Thành thật mà nói, đó là một điều bí ẩn. Tôi không biết rõ về cô ấy.”

“Cô ấy có thể đã nhận ra tiềm năng của bạn ngay từ đầu.”

Tiềm năng hả?

Sẽ thật tuyệt nếu có, nhưng ngay cả khi tôi không làm vậy thì điều đó cũng không thay đổi được việc tôi đang làm.




“Được rồi, chúng ta tiếp tục nhé! Cuối tháng này tôi sẽ mạnh mẽ như một giám đốc bộ phận!”
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“—Và điều đó kết thúc báo cáo của tôi với tư cách là Bộ trưởng Bộ Nông nghiệp,” tôi nói với vẻ đắc thắng rồi ngồi xuống.

Tôi đang ở giữa cuộc họp của các bộ trưởng trước sự chứng kiến của Bệ hạ. Bạn có thể gọi đây là trung tâm của nền chính trị ma quỷ.

Các bộ trưởng khác thì thầm với nhau.

“Thật là một phản ứng đáng ngưỡng mộ.”

“Bây giờ bạn sẽ không bao giờ nghĩ rằng cô ấy đã tự lập.”

Tốt, tốt, cho thêm cái đó đi.

Vào thời điểm đó, tôi đã giữ chức bộ trưởng nông nghiệp được vài năm và có cảm giác như tôi đã hoàn toàn quen với chức vụ của mình.

“Cảm ơn cô Beelzebub. Tôi sẽ không xấu hổ khi giới thiệu bạn là bộ trưởng của tôi ở bất cứ đâu bây giờ.” Cười rạng rỡ, quỷ vương cũng khen ngợi tôi.

“Không, không, tất cả là do đức tính của ngài đã bao trùm toàn bộ quỷ giới, thưa Bệ hạ.”

Đó là một biểu hiện tiêu chuẩn, nhưng tôi lại khen ngợi quỷ vương ngay lập tức.

Hiện tại, tôi đang tỏa sáng rực rỡ hơn bao giờ hết trong đời. Tôi đã thực hiện nhiệm vụ của mình một cách xuất sắc và tôi đã may mắn có được những cấp dưới tốt.


Vania thường xuyên làm hỏng mọi việc, nhưng chúng tôi đã xử lý được.

Một ngày nọ, tôi thậm chí còn được một tạp chí dành cho phụ nữ phỏng vấn cho bài báo có tựa đề “Năm nữ quỷ đang bay cao”.

Họ gửi cho tôi một bản mẫu, nhưng cá nhân tôi đã mua khoảng mười cuốn và tặng cả bản sao cho Fatla và Vania. Fatla nói với tôi, “Rõ ràng là bạn đang khoe khoang,” nhưng tôi không nghĩ đó thực sự là một vấn đề.

Trên thực tế, quỷ vương cũng có mặt trên tạp chí đó. Cô ấy vẫn còn trẻ và đang cai trị loài quỷ bằng một bàn tay vững vàng. Tất nhiên là cô ấy sẽ in.

“Đức hạnh của tôi, hmm? Thật không may, có một nơi không nhất thiết phải như vậy.” Quỷ vương thở dài một cách có vẻ bị ảnh hưởng.

Nhìn chung, cô ấy có xu hướng cản trở nó, nhưng các vị vua quỷ đã có thiên hướng diễn kịch trong nhiều thế hệ. Có lẽ nó đã chảy trong máu cô ấy.

“Bạn biết đấy, khi tôi tham gia chính trị, mọi người và phe phái đều nhận được sự ủng hộ của tôi, nghĩa là dù tôi có làm gì thì quyền, lợi ích và quyền lực của ai đó cũng phải bị ảnh hưởng. Chắc chắn sẽ có những lời phàn nàn từ những khu vực đó.”

“Thật phẫn nộ! Chúng tôi không thể để họ thoát khỏi việc chống lại ngài, thưa Bệ hạ.

Bây giờ tôi cũng có thể đưa ra những câu trả lời được xã hội chấp nhận một cách nhanh chóng. Tôi không còn lo lắng như khi tôi lần đầu tiên đảm nhận bài viết của mình.

Các bộ trưởng khác cũng làm theo.

“Chính xác.”

“Hãy để chúng tôi cho lũ quỷ đó thấy địa ngục.”

“Cảm ơn tất cả các bạn. Khi điều đó xảy ra, tôi đang gặp khó khăn với một lĩnh vực nào đó bị chậm nộp thuế. Lãnh chúa của vùng lãnh thổ đó nói rằng điều này là không thể tránh khỏi do mùa màng thất bát, nhưng tôi thực sự nghi ngờ rằng đó có thể là một cử chỉ thách thức tôi.”

Nói rằng bạn không thể nộp thuế vì thu hoạch kém và bạn sẽ không thể quản lý được trừ khi được giảm giá, là mánh khóe lâu đời nhất trong cuốn sách.

“Cô nghĩ sao, cô Beelzebub?”

“Họ phải trả tiền! Nếu họ nói thu hoạch kém, thì tôi khuyên bạn nên cử một người giám sát đến xem thực tế tình hình ở đó như thế nào.”

“Ừ, cậu nói đúng.”

Sau đó, quỷ vương mỉm cười.

Vì lý do nào đó, một cơn ớn lạnh chạy khắp người tôi.

“Khu vực chưa nộp thuế là lãnh địa của Lãnh chúa Nastoya the alraune.”

Ừm? Tôi có cảm giác như đã từng nghe cái tên này ở đâu đó rồi…

“Ông ấy từng nắm giữ quyền lực trong Bộ Nông nghiệp và được đề cử làm bộ trưởng tiếp theo, nhưng ông ấy đã mất chức vì tham nhũng.”

Nguyền rủa! Chuyện này có liên quan tới tôi!

“Vì đây chỉ là vấn đề với một người có ảnh hưởng trước đây ở Bộ Nông nghiệp, cô Beelzebub, nên tôi có thể mời cô đi được không?”

Tại thời điểm này, tôi cho rằng tôi không thể từ chối.

“Vâng, thưa tiểu thư…”

Tất cả những gì tôi có thể làm là gật đầu.
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“Quý cô Beelzebub, đây là một tình huống cực kỳ đáng báo động.”

Khi tôi trở lại phòng mục sư của mình, tôi bắt gặp ánh mắt trách móc của Fatla.

“Lãnh chúa Nastoya the alraune là một quý tộc vĩ đại, người được kỳ vọng sẽ trở thành bộ trưởng bộ nông nghiệp khi tân quỷ vương lên ngôi, nhưng thay vào đó, ông ta lại bị kiểm tra chéo về vấn đề tham nhũng và cuối cùng phải rút lui về lãnh địa của mình. Và bây giờ bộ trưởng nông nghiệp mới sẽ bước vào. Ông ấy sẽ coi đó là sự bất bình… Thở dài.”

“Ồ, vậy ra chuyện này thực sự đang đi theo chiều hướng khó chịu à?”

“Bạn có thể không sống sót trở về. Ý tôi là vậy. Cho dù hắn có là alraune thì Lãnh chúa Nastoya vẫn là một con quỷ cấp cực cao.”

Nếu bạn thắc mắc alraune là gì thì chúng là một loại linh hồn thực vật. Nói đúng ra thì không thể gọi chúng là quỷ được, nhưng quỷ thì cực kỳ lỏng lẻo khi vẽ những đường nét như vậy. Chúng ta có thể có cánh, sừng, đuôi, một mắt, hoặc có thể là ba - có quá nhiều điểm khác biệt khi nói đến những thứ đó, vì vậy chúng ta không quan tâm đến những điều nhỏ nhặt.

Vania run rẩy hơn tôi. "KHÔNG! Tôi không muốn! Đồ ăn ở lãnh thổ Alraune thậm chí còn không ngon! Tất cả chỉ là cỏ dại mà thôi!”

“Tại sao bạn lại lo lắng về điều đó?!”

“Những người sống ở những vùng có thực phẩm kém thường khắc kỷ và hẹp hòi! Lãnh chúa Nastoya và những người theo đuổi ông ta thật khó chịu khi ở gần đây. Họ cũng cực kỳ kén chọn trong những điều nhỏ nhặt!”

*Quan điểm thể hiện ở đây là của các nhân vật. À, thực ra chỉ có Vania thôi.

“Tuy nhiên, nếu một giám đốc điều hành của Bộ Nông nghiệp đang gây rắc rối trong lãnh thổ của mình, với tư cách là người đứng đầu Bộ hiện tại, tôi cho rằng mình là người nên ra tay giải quyết nó.”

“Có người thu thuế phải không?” Vania phản đối. “Tôi khá chắc chắn rằng nhóm này được tạo thành từ những pháp sư chiêu hồn hàng đầu và những thứ khác. Hãy nhờ họ xử lý nó, được không?

“Rõ ràng là những người thu thuế đều bị cúm một cách quá dễ dàng và họ không thể đi được.”

“Nói cách khác, một âm mưu. Họ đang cố đẩy một công việc khó chịu sang cho cậu đấy!”

“Bây giờ, hãy bình tĩnh; chỉ cần ổn định lại. Ngay cả alraunes cũng không tóm lấy bạn và ăn thịt bạn. Họ cũng là ác quỷ.”

“Đó là lý do tại sao tôi lo lắng! Nếu họ là con người và tấn công, thay vào đó chúng ta có thể tiêu diệt họ, nhưng lũ quỷ thật đáng sợ! Ý tôi là vậy đó!”

Cô ấy là một Leviathan; tại sao cô ấy lại giật mình thế này?

“Dù sao thì chúng ta cũng đi thôi. Đó là một công việc đơn giản. Chúng ta chỉ cần bảo anh ta nộp thuế là xong. Chúng ta sẽ rời đi vào tuần tới.”

“Anh biết đấy, đó chỉ là ngày bụng tôi luôn đau, nên tôi sẽ không thể g—”

"Bạn có nghĩ tôi là một kẻ ngốc không?" Tôi đánh vào một bên đầu của Vania bằng đòn tấn công noogie.

"Chào! Đây là sự tấn công! Đây là hành vi bạo lực trắng trợn tại nơi làm việc!”

“Vania nói vậy. Bạn nói gì vậy, Fatla?

“Tôi không thấy gì cả. Tình cờ lại có ngày tôi không thể gặp em gái mình thôi.” Fatla cuối cùng đã đứng về phía tôi.

Có vẻ như cô thư ký trung thành của tôi sẽ chọn đứng về phía sếp của cô ấy hơn là chị gái cô ấy.

“Tôi sẽ đi… tôi sẽ đi, nên làm ơn dừng lạippp!”

Và cuối cùng chúng tôi đến gặp Lãnh chúa Nastoya alraune.



[image: ]








Vania biến thành hình dạng quái vật khổng lồ thật sự của mình, và chúng tôi cưỡi trên lưng cô ấy đến lãnh thổ alraune.

Theo một cách nào đó, đó là một công việc thể hiện khả năng của cô với tư cách là một Leviathan, thứ có thể nâng cao danh tiếng của cô.

Tuy nhiên, có một vấn đề khá lớn.

“Có quá nhiều rung chuyển đang diễn ra…”

Chiếc cốc tôi định uống bay về phía bức tường của căn phòng, cùng với chiếc bàn, khi Vania nghiêng người lần nữa.

"Tôi xin lỗi. Em gái tôi là một phi công tồi.”

Fatla vẫn đứng đó như không có chuyện gì. Tôi nghĩ chắc hẳn cô ấy đã quen với việc này cho đến khi tôi thấy cô ấy đang cầm một chiếc nhẫn treo trên trần nhà.

“Cái thứ mà bạn có ở đó là gì vậy?”

“Đây là dây đeo mang lại sự ổn định. Nếu bạn nắm lấy nó nhanh chóng khi cô ấy nghiêng người hoặc lắc lư, bạn có thể giữ thăng bằng ”.

“Cưỡi Leviathan chắc chắn là khó khăn…”

"Tôi xin lỗi! Mỗi lần tôi nhớ ra chúng ta sắp đến lãnh thổ Alraune, sự căng thẳng lại cản trở việc lái máy bay của tôi.”

Một thông báo từ Vania vang vọng khắp phòng. Cô ấy có cùng một phương pháp như chị gái mình, Fatla.

“Cứ giải quyết nó đi. Cậu là một quái vật, nên ngay cả khi họ có gây chiến, cậu chắc chắn có thể thắng,” tôi nói.

“Người Alraune rất nguy hiểm. Họ có thể sử dụng một số thủ thuật rẻ tiền…”

“Bạn không bao giờ biết; họ có thể chào đón chúng ta nồng nhiệt, giống như trang trại đó đã làm vài năm trước.”

“Anh nói vậy bởi vì anh không thực sự biết về alraunes, sếp ạ. Họ sẽ không bao giờ hào phóng đâu.”

Dù sao thì cô ấy ghét Alraunes đến mức nào? Nếu cô ấy nói những điều như vậy ở nơi công cộng, họ sẽ gọi cô ấy là kẻ phân biệt chủng tộc và đuổi cô ấy ra khỏi thị trấn.

Fatla nói: “Về điểm đó, quan điểm của chị tôi có thể là đúng. Cô ấy vẫn đang bám vào dây đeo. “Người Alraune có bản chất độc ác. Bạn thực sự không được mất cảnh giác. Và dòng dõi gia đình cực kỳ quan trọng đối với họ, vì vậy tôi cho rằng sự căm ghét của họ đối với bạn là giết người, thưa quý cô Beelzebub.”

“Ồ, thôi nào. Đừng đe dọa tôi quá nhiều.

“Đó không phải là một lời đe dọa. Điều đó nói lên rằng, bây giờ anh đã mạnh mẽ hơn rất nhiều so với lúc mới trở thành bộ trưởng bộ nông nghiệp, nên tôi nghi ngờ đó là điều anh không thể xử lý được.”

Cô ấy chỉ coi việc chúng ta sẽ chiến đấu là điều đương nhiên thôi phải không? Tôi nghĩ, tự mình nắm lấy một trong những dây đai trần nhà khi Vania lại lăn sang một bên.

Chuông chết tiệt, tốt hơn hết là tôi nên bay bằng đôi cánh của mình…
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Và thế là chúng tôi đến gặp Lãnh chúa Nastoya.

Chúng tôi nói với người gác cổng Alraune tại sao chúng tôi lại ở đó. Bàn chân của anh ấy trông giống như rễ cây, đặc trưng của loài alraune.

“Đã hiểu. Chủ nhân của tôi sẽ đến đây sớm thôi, vậy nên xin ngài vui lòng đợi…”

Như đã được bảo, chúng tôi đợi bên ngoài cổng.

Hãy để chúng tôi vào trước nhé? Tôi nghĩ vậy, nhưng sẽ không có tác dụng nếu trở nên thù địch ngay lập tức. Chúng tôi sẽ đợi.

Mười lăm phút trôi qua.

“Xin lỗi, anh ấy sẽ đi lâu hơn nữa phải không?” Fatla hỏi người gác cổng.

Họ đã bắt chúng tôi đứng đó suốt thời gian qua nên tôi có thể hiểu tại sao cô ấy lại cáu kỉnh. Fatla luôn tỏ ra cáu kỉnh, nhưng tôi chắc chắn rằng bây giờ cô ấy thực sự khó chịu.

“À, tôi xin lỗi. Tôi chắc rằng anh ấy đang gặp khó khăn trong việc quyết định nên mặc gì.”

Sau đó, chúng tôi không còn lựa chọn nào khác ngoài việc chờ đợi.

Ba mươi phút trôi qua.

“Thật sự thì việc này có ý nghĩa gì vậy? Hãy nhanh chóng triệu tập chủ nhân của bạn nếu bạn muốn,” Fatla ép người gác cổng.

Tuy nhiên, người gác cổng chỉ nói: “Bản thân tôi cũng không hiểu”.

Fatla quay về phía tôi với vẻ mặt thực sự đáng sợ. Tôi nghĩ cô ấy sẽ mắng tôi trong giây lát, và tôi nao núng.

“Anh ấy đã có được chúng tôi rồi. Anh ta đang quấy rối chúng ta bằng cách bắt chúng ta phải chờ đợi mãi mãi.”

“Điều đó…có vẻ rất có khả năng xảy ra.” Rõ ràng có điều gì đó không ổn.

Vania đã ngồi trước biệt thự và ngủ trưa.

“Thật đáng xấu hổ! Thức dậy!" Fatla mắng và kịp thời lay cô, nhưng…

Một giờ sau.

“Cảm ơn vì đã đến, thưa Bộ trưởng Bộ Nông nghiệp bình dân.”

Cuối cùng, Lãnh chúa Nastoya cũng xuất hiện, bước đi trên đôi chân rễ cây trông giống như xúc tu của bạch tuộc. Chỉ cần nhìn mặt là đủ biết anh ta thuộc dòng máu quý tộc.

“Bình dân? Bây giờ tôi đã là một quý tộc đúng nghĩa rồi, bạn nhớ nhé. Chà, điều đó không quan trọng. Tôi mệt mỏi sau tất cả việc phải đứng này. Hãy chỉ cho chúng tôi một căn phòng có ghế.”

Cấp bậc của tôi hiện tại cao hơn anh ấy nên tôi đã chọn cách tiếp cận kiêu ngạo. Tôi cũng dần quen với việc cư xử khoa trương hơn.

“Ừ, tất nhiên rồi, hãy theo tôi. Bộ trưởng Bộ Nông nghiệp Plebian.”

Họ có sẵn những chiếc ghế đang đợi chúng tôi - những chiếc ghế ọp ẹp, ọp ẹp trông như sẵn sàng đổ sập ngay khi chúng tôi ngồi lên. Chúng bị cong vênh và nghiêng; một cơn gió mạnh có thể đánh bật chúng ra xa nhau. Nói rằng chúng là những bộ sưu tập những tấm ván có hình dạng những chiếc ghế thì sẽ chính xác hơn.

“Ồ-ho, đây có phải là nỗ lực sống xanh hay gì đó không…?” Thái dương của tôi bắt đầu co giật.

Fatla đang nhìn chằm chằm vào người đàn ông.

“Đây là những chiếc ghế duy nhất tôi có thể cung cấp cho bạn. Tôi vô cùng xin lỗi.”

Anh ta thực sự có một tính cách khó ưa. Tôi không ngờ anh ta lại là một kẻ hạ lưu như vậy.

Vania thì thầm vào tai tôi. “Sếp, xin đừng đánh anh ấy một đòn, được không? Anh ta đang cố gắng khiến bạn bắt đầu một cuộc chiến. Anh ta đang định làm thế để chúng ta tấn công họ, và sau đó họ có thể tấn công chúng ta để tự vệ.”

Tôi không thể coi đó hoàn toàn là ảo tưởng của Vania. Họ đã hết máu.

“Hãy bắt tay vào công việc thôi, Lãnh chúa Nastoya. Tôi được biết lãnh thổ của bạn thậm chí còn chưa gửi đến một chút tiền thuế nào, vì vậy tôi đã đến xem xét việc đó. Bạn có thể dẫn chúng tôi đi xem đất nông nghiệp của bạn được không?”

“Trước khi chúng ta nói đến điều đó, tôi tưởng tượng rằng bạn đang mệt mỏi. Xin mời uống một ly.”

Họ mang đến cho chúng tôi một loại đồ uống bí ẩn màu tím rõ ràng là rất nham hiểm. Cho dù bạn có bất cẩn đến thế nào đi chăng nữa, sẽ không có ai nuốt chửng thứ này mà không đặt câu hỏi.

Hoặc tôi nghĩ vậy, nhưng Vania đang định uống nó thì tôi lấy tay bịt miệng cô ấy lại.

"Thưa ngài, thưa ngài...!"

“Anh làm nó dễ dàng quá.” Fatla từ từ lấy thứ gì đó trông giống như nhãn văn phòng phẩm màu hồng ra khỏi áo khoác. “Bài báo này kiểm tra chất độc. Nếu có chất độc nhẹ, tờ giấy màu hồng sẽ chuyển sang màu nâu; đối với chất độc mạnh thì sẽ chuyển sang màu đen.”

Cô ấy mặc một ít vào.

Nó chuyển sang màu đen tuyền.

“Đúng, đó là chất độc chết người. Chúng ta không được uống thứ này trong bất kỳ trường hợp nào.” Fatla liếc nhìn Lãnh chúa Nastoya đầy đe dọa.

Chúng tôi không thể bắt đầu cuộc chiến đó nên cô ấy đã đe dọa anh ấy bằng ánh mắt.

“Ôi trời, tôi xin lỗi về điều đó. Chắc hẳn tôi đã vô tình thêm chất độc vào.”

Anh chàng này không có gì đáng ngại khi chế nhạo chúng tôi… Đó là một tội ác, không phải một tai nạn. Chúng ta không thể tập hợp một trường hợp sao?

“Giờ thì, tôi sẽ chỉ cho bạn vùng đất nông nghiệp. Hãy nhớ kiểm tra số lượng thu hoạch nhé.”

Lần này, họ đưa chúng tôi đến một trang trại cách trang viên không xa.

Họ trồng lúa mì ở đây và chúng tôi sẽ xem nó phát triển tốt như thế nào.

Trong khi di chuyển, chúng tôi không bao giờ lơ là cảnh giác và luôn để mắt đến tình hình.

Lãnh chúa Nastoya đã ngồi trên xe ngựa với chúng tôi cho đến khi chúng tôi đến gần khu đất nông nghiệp và rất có thể chính người đàn ông đó sẽ tấn công chúng tôi. Mọi người ở đây ngoại trừ chúng tôi đều là kẻ thù.

Cuối cùng, chúng tôi đến được cánh đồng lúa mì mà không gặp sự cố gì.

“Thành thật mà nói thì đây là một vụ thu hoạch tuyệt vời.” Fatla có vẻ khó chịu.

Tôi gật đầu.

“Trông nó ngon quá phải không? Đôi tai cụp xuống. Tôi cá là bạn có thể nướng bánh mì ngon với cái này.” Ấn tượng của Vania hơi sai một chút, nhưng nó cũng có ý nghĩa tương tự.

Đây không phải là một vụ thu hoạch kém. Trên thực tế, đó là một vụ mùa bội thu.

Vì thế việc ông không nộp thuế thực sự là một kiểu phá hoại.

“Lãnh chúa Nastoya, tôi thực sự không nghĩ ngài có thể coi đây là một vụ mùa thất thu—“

Tôi quay lại nhìn lãnh chúa—

Và anh ấy đã biến mất! Mặc dù chúng tôi đã cùng nhau xuống xe!

Thay vào đó, các alraune được trang bị cung tên đang tấn công chúng tôi!

Chắc chắn là họ đang lên kế hoạch giết chúng tôi.

“Sao em lại nhỏ…! Bạn đã lừa chúng tôi!

“Tôi biết điều đó! Alraunes là tồi tệ nhất! Lẽ ra chúng ta không bao giờ nên đến đây!”

Chúng tôi đã chạy cho nó. Nếu không chạy, chúng ta sẽ bị bắn!

Aah, nếu mọi chuyện diễn ra như thế này, liệu tôi có nên làm theo bản năng của mình và tiếp tục nhấn bút chì với tư cách là một quan chức cấp dưới không? Ít nhất, sẽ không có bất kỳ nỗ lực nào trong cuộc đời tôi…

Tôi đã cân nhắc việc tấn công lại bằng phép thuật, nhưng cũng có những loại pháp sư đang lén lút ẩn nấp trên chiến trường. Có lẽ họ ở đó để cản đường nếu chúng tôi cố gắng niệm phép. Vì sử dụng phép thuật sẽ khiến chúng ta dễ bị tổn thương hơn nên đó thực sự sẽ là một lỗi nghiêm trọng…

Tuy nhiên, không phải là chúng tôi không có kế hoạch riêng cho mình. Chúng tôi không phải là những con quỷ cấp độ càu nhàu.

“Quý cô Beelzebub, làm ơn tránh xa tôi một chút,” Fatla nói, di chuyển đến đứng trước mặt tôi. “Đây là cánh đồng nên tôi có chỗ. Để đó cho tôi.”

“Được rồi. Tuy nhiên, bạn không dám bị tổn thương.

Tôi nắm lấy tay Vania và giữ khoảng cách giữa chúng tôi và Fatla. Có vẻ như chúng tôi đang bỏ rơi cô ấy, nhưng thực tế không phải vậy.

Khi Fatla đứng đó một mình, họ chuẩn bị phóng mũi tên vào cô. Ngay sau đó, cô ấy biến thành hình dạng quái vật khổng lồ của mình!

Những mũi tên bật ra khỏi làn da cứng cáp của cô như những món đồ chơi nhỏ.

“C-cô ấy to quá!”

“Chúng ta không thể chống lại điều đó!”

Khi nhìn thấy con quái vật, lũ Alraune cụp đuôi bỏ chạy.

…Không phải là alraune có đuôi.

“Có vẻ như chúng ta đã sống sót thoát ra ngoài…”

Hiện tại, Vania và tôi quyết định ẩn náu trong một tòa nhà trên đỉnh Fatla.

“Thành thật mà nói, những gì họ đang làm là không thể chấp nhận được. Hãy quay lại gặp quỷ vương ngay lập tức và báo cáo cho họ! Vania đã sắp rơi nước mắt và tôi hoàn toàn thông cảm. Tuy nhiên-

“Nếu chúng ta về nhà khi mọi chuyện như thế này thì cũng sẽ gây rắc rối cho họ. Chắc sếp của họ sẽ ra giải thích thôi ”.

Chắc chắn rồi, từ vị trí thuận lợi trên đỉnh Fatla, chúng tôi phát hiện ra Chúa Nastoya xuất hiện.

Tôi bảo Fatla biến lại hình dạng con người rồi đối đầu với chúa tể.

“Tôi vô cùng xin lỗi, Bộ trưởng Bộ Nông nghiệp bình dân. Việc hôm nay có cuộc săn bắn ở đây đã khiến tôi quên mất. Đó là một chút sai lầm. Hà! Hà! Hà!”

Tôi hiểu rồi. Vậy là anh ấy sẽ tiếp tục giả vờ ngây thơ phải không?

“Ồ, ai cũng mắc sai lầm. Tôi sẽ tha thứ cho anh,” tôi nói với anh ấy, mỉm cười tự hào.

Nụ cười tự mãn của Lãnh chúa Nastoya vụt tắt, có lẽ là do tôi quá thờ ơ.

“Bạn thấy đấy, tôi không gặp rắc rối với những vấn đề tầm thường. Như bạn đã biết, tôi là bộ trưởng bộ nông nghiệp. Nếu tôi chỉ tập trung vào chi tiết và bỏ qua bức tranh tổng thể, tôi sẽ không bao giờ có thể trở thành Bộ trưởng Bộ Nông nghiệp. Quả thực tôi đến từ cổ phiếu phổ thông, nhưng bộ trưởng bộ nông nghiệp vẫn là bộ trưởng bộ nông nghiệp. Bởi vì dù sao thì bà ấy cũng là bộ trưởng bộ nông nghiệp… [image: image]”

Vẻ mặt của Lãnh chúa Nastoya cứng đờ.

Tôi biết điều đó.

Người đàn ông này cực kỳ phức tạp về việc không được làm Bộ trưởng Bộ Nông nghiệp.

“Vì vậy, Ngài Nastoya, tôi muốn đảm bảo rằng bức tranh tổng thể được rõ ràng. Nhìn qua thì có vẻ như không có vấn đề gì với vụ thu hoạch của bạn cả, và tôi muốn bạn nộp thuế đúng cách. Hiểu? Đó là tất cả những gì tôi đến để hoàn thành với tư cách là bộ trưởng bộ nông nghiệp, vậy nên bạn hãy làm công việc của mình với tư cách là một lãnh chúa vùng quê, phải không?

“I-im lặng đi, đồ khốn!” Lãnh chúa Nastoya gầm lên, cuối cùng cũng lộ nguyên hình. “‘Bộ trưởng nông nghiệp’ là gì?! Một người không biết từ đâu trở thành mục sư—thế giới đang phát điên! Đúng ra thì lẽ ra tôi phải làm bộ trưởng nông nghiệp!”

“Bạn nghĩ gì không quan trọng. Sự thật là hiện giờ, người đứng đầu Bộ Nông nghiệp là tôi, còn anh chỉ là một quý tộc đã nghỉ hưu mà thôi. Hãy nộp thuế, được chứ? Bạn có thể nói xấu tôi bao nhiêu tùy thích, chỉ cần nộp thuế! Trả tiền, trả tiền, trả tiền!”

“Hừm! Làm cho một con điếm thảm hại như thế này, Bộ trưởng Bộ Nông nghiệp… Cô bé của quỷ vương đó là một kẻ ngốc nghếch!”

Đó là vượt qua một ranh giới.

"Chào! Xúc phạm quỷ vương là một tội ác không thể tha thứ được—bạn có thể phải trả giá bằng máu!”

Tôi không thể quan tâm hơn những gì mọi người nói về tôi. Tôi chắc chắn rằng nếu tôi lắng nghe mọi ý kiến thiếu hiểu biết về mình thì cả đời tôi sẽ không đủ thời gian để nghe hết.

Tôi là một bộ trưởng đã có được sự thăng tiến quyền lực chưa từng có từ dưới đáy của đám đông. Chắc hẳn tôi đã tống tiền ai đó phải không? Tôi là người tình của một quan chức cấp cao nào đó phải không? Tôi chắc chắn ai đó đã nói điều đó. Nếu tôi để điều đó hằn sâu trong da, tôi sẽ không bao giờ sống sót được.

Nhưng tôi không thể để những lời lăng mạ nhắm vào quỷ vương trượt dài được.

“Những Leviathan phục vụ ngài cũng ngu ngốc như vậy. Họ phải hoàn toàn không có lòng kiêu hãnh khi tuân theo một con quỷ cấp thấp như vậy!

Tại sao, cái con bé đó—! Fatla và Vania, thậm chí!

“Lãnh chúa Nastoya, tôi thách đấu tay đôi với ngài. Nếu tôi thắng, đầu tiên bạn sẽ xin lỗi cả hai thư ký của tôi, sau đó bạn sẽ trình diện với quỷ vương và xin lỗi— Đồ khốn nạn!”

Fatla đã tiến tới phía sau tôi và tóm lấy tôi.

“Anh đang nói gì vậy?! Cậu đã lạnh lùng dồn anh ta vào chân tường, vậy tại sao lại khơi dậy chuyện đấu tay đôi?!”

“Để tôi đi, Fatla! Xúc phạm tôi là một chuyện, nhưng tôi không thể để hắn lăng mạ quỷ vương và thuộc hạ của tôi được! Nếu không thì tôi sẽ thất bại trên cương vị bộ trưởng nông nghiệp!”

Vania đến giúp Fatla. Cô ấy gần như sắp khóc. “Sếp, trong một trận đấu tay đôi, anh có thể bị giết đấy biết không?! Xin hãy lấy lại nó!”

Phải. Tùy theo hoàn cảnh, đôi khi người ta chết trong các cuộc đấu tay đôi.

Lãnh chúa Nastoya đang liếm mép. Có lẽ anh ấy đã mong đợi chuyện này sẽ diễn ra theo ý mình.

“Trong trường hợp đó, nếu tôi thắng cuộc đấu tay đôi, tôi có thể trân trọng yêu cầu ông từ chức bộ trưởng nông nghiệp được không? Chúng ta có thể đồng ý với những điều khoản đó không?”

"Vâng! Tôi rất vui được làm điều đó! Và những nỗ lực lịch sự của bạn bây giờ hoàn toàn vô nghĩa ”. Tôi đã không lùi bước một chút nào.

“Dù sao thì tôi cũng thuộc dòng dõi quý tộc và địa vị của gia đình tôi đã có từ nhiều thế hệ. Dù bạn có thể là con quỷ cấp thấp, tôi cũng thừa nhận ngọn lửa đã khiến bạn đứng vững như vậy.”
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Chúng tôi quyết định đấu tay đôi trong khu vườn của dinh thự.

Lãnh chúa Nastoya có một thanh kiếm. Alraunes cũng có thể tấn công bằng những sợi dây leo mọc ra từ cơ thể chúng, nên lưỡi kiếm đó có lẽ là vũ khí dùng để lấy mạng tôi.

Tôi đã trắng tay. Theo quy định, tôi không mang theo vũ khí bên mình.

Khán giả đều có quan hệ với nhà đối thủ nên đây là trận đấu “sân khách” của đội ta.

Điều đó nói lên rằng, tôi không có ý bào chữa bằng cách nói rằng, tôi thua vì khu vực cổ vũ của chúng tôi có quy mô khác nhau.

“Quý cô Beelzebub… Nếu cô cảm thấy mình đang gặp nguy hiểm, xin hãy bỏ cuộc…”

“Ông chủ, cho dù ông có bị sa thải, chúng tôi cũng sẽ hỗ trợ ông suốt đời ở nhà Leviathan!”

Hai thư ký của tôi đang cổ vũ cho tôi, và thế là đủ rồi… Đợi đã, đó có phải là cổ vũ không? Họ thực sự có thể đang lo lắng…

“Hrmmmm. Siiiigh…Máu của tôi đã bắt đầu nóng lên trong vài năm qua.”

Thật khó để tin rằng tôi đã từng cắm các tài khoản đang xử lý.

Tôi tự hỏi loại quan chức cấp bậc nào đang làm công việc của tôi vào thời điểm này. Tôi đã làm một cuốn sổ tay và để lại cho tôi thay thế, nên nếu họ đọc kỹ thì bây giờ họ sẽ có thể thực hiện được công việc…

“Tôi sẽ tiêu diệt con quỷ hạ đẳng này và quay trở lại Bộ Nông nghiệp! Sự từ chức của bạn sẽ thay đổi làn gió của số phận!

Vâng, chắc chắn rồi, nói tất cả những gì bạn muốn. Cách duy nhất để loại bỏ mủ là phải nghiền nát hoàn toàn.

Tôi cũng hiểu tại sao mình lại được gửi đến đây. Đó là để thổi bùng lên ngọn lửa ghen tị đối với một người mà chính tôi đã vấp ngã trên nấc thang thành công.

Trong trường hợp đó, hãy để hắn tự thiêu thành tro.

Tôi hít một hơi thật sâu. Luôn hít thở sâu trước những điều quan trọng.

Đó không phải là điều mà bất cứ ai đã dạy tôi. Thực ra đó là điều tôi đã nói với Fatla khi Vania đốt một số tài liệu quan trọng. Ngay cả Fatla vốn bình tĩnh cũng đỏ mặt đến mức tôi phải nhắc cô ấy thở.

“Sau cùng, nếu đây là một thời đại khác, tôi sẽ là người điều hành quỷ vương, ngăn cản bước tiến của loài người. Nếu tôi không thể hạ bệ một quý tộc quê mùa, tôi sẽ không bao giờ đi đến đâu cả.”

“Hãy giữ mồm giữ miệng, thường dân thấp hèn!” Lãnh chúa Nastoya lao vào tôi bằng đôi chân rễ cây của ông ta.

Tôi dang rộng đôi cánh của mình và lao vào kẻ thù.

Đừng đánh giá thấp Chúa Ruồi!

Tôi trượt qua những ngọn roi dây leo của kẻ thù, và—

“Bạn đang gọi ai là thường dân?! Tôi là một quý tộc kiêu hãnh!”

– Tôi đã tát thẳng vào mặt anh ta.

Úi chà!

“Đồ xấc xược!” Tôi đã khóc.

Tôi đã khiến kẻ địch mất thăng bằng nên tôi lại đánh hắn.

Phân!

“Và cậu thậm chí còn xúc phạm cả quỷ vương! Đó là một tội ác nghiêm trọng!”

Lần này tôi đá lên từ phía dưới bên trái.

Ối!

Sau đó tôi nắm chặt cả hai tay và giáng chúng xuống đầu anh ta như một cái búa.

Boooom!

Được rồi, bây giờ đến cuộc tấn công tiếp theo, tôi bắt đầu suy nghĩ, nhưng Lãnh chúa Nastoya đã bất tỉnh.

“Hửm…? Kết thúc rồi à? Thế đã đủ tốt chưa?”

Tôi đã mong đợi cuộc chiến sẽ trở nên khốc liệt hơn, nhưng đối thủ của tôi thậm chí còn không có vẻ sẽ di chuyển, và thậm chí không có một quý tộc thối nát như tên này sẽ giả chết và tìm kiếm cơ hội.

Tôi đá anh ta thêm một lần nữa để đề phòng, nhưng anh ta chỉ chảy ra thứ gì đó như nước dãi từ miệng. Sap, tôi đoán vậy?

Khi tôi nhìn các thư ký của mình, họ không hề nhảy nhót và cổ vũ chút nào. Họ chỉ trông choáng váng.

"Cái gì…? Tôi đã vi phạm các quy tắc bằng cách nào đó? Tôi khá lo lắng về phản ứng của bạn…”

"Ông chủ! Bạn mạnh mẽ đến mức gần như đáng sợ! Trên thực tế, nó thật đáng sợ! Thật đáng sợ!”

“Này, Vania! Nếu cậu còn nói nhiều hơn thế nữa, tôi sẽ trừ lương của cậu!”

Bạn khó có thể gọi đó là một lời khen!

“Quý cô Beelzebub, cô đã chăm chỉ làm việc suốt thời gian qua để trở nên mạnh mẽ hơn… Tuy nhiên, tôi chưa bao giờ mơ rằng nó sẽ như vậy… Cô thuộc đẳng cấp hàng đầu, ngay cả đối với một con quỷ…” Rõ ràng, Fatla cũng không thể tin được, nhưng Chẳng bao lâu sau, một nụ cười nở trên khuôn mặt cô. “Xin chúc mừng, Quý cô Beelzebub.”

Lời nhận xét ngắn gọn đó khiến ngay cả mắt tôi cũng hơi ươn ướt.

“Tôi cảm thấy như thể bây giờ tôi thực sự là ông chủ của bạn vậy.”

Tôi bước đến chỗ hai chị em và ôm cả hai vào lòng.
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“—Và điều đó kết thúc lời giải thích của tôi về kế hoạch phân chia lãnh thổ dưới sự kiểm soát của Lãnh chúa Nastoya.”

Tôi hoàn thành báo cáo của mình trong phòng của quỷ vương.

Chẳng ích gì khi nói với các giám đốc điều hành khác về điều này, vì vậy chỉ có hai chúng tôi.

Vì nhiều lý do khác nhau, bao gồm cả tội trốn thuế mà không có lý do chính đáng và tội xúc phạm quỷ vương, Lãnh chúa Nastoya đã bị lưu đày.

“Vâng, cô Beelzebub, làm tốt lắm.” Vua quỷ đến gần tôi và vỗ nhẹ vào vai tôi. “Anh đang nhanh chóng trở thành một con quỷ theo đúng trái tim của tôi. Nó làm tôi hạnh phúc.”

“Bệ hạ, ngài cử tôi đến vì ngài biết mọi chuyện sẽ diễn ra như thế này phải không?”

Gửi người có nhiều khả năng chọc tức một quý tộc đã sa ngã và xúi giục anh ta gây chiến—cả Lãnh chúa Nastoya và của bạn đều thực sự đã bị nhà vua của chúng tôi thao túng một cách khéo léo.

“Ồ, điều đó thật phức tạp; Tôi không chắc là tôi hiểu.” Quỷ vương giả vờ không biết bằng một nụ cười.

Sau phản ứng đó, tôi thậm chí không thể theo đuổi vấn đề.

“Tuy nhiên, tôi có một lý tưởng—hình ảnh một người chị lý tưởng.”

“H-hả…”

Cô ấy đang nói cái quái gì vậy?

“Một người mà mọi người đều yêu quý, thậm chí thần tượng—người toát ra bầu không khí cao quý dù cùng xuất thân chung, người đã kiếm được tất cả những thứ đó bằng sự làm việc chăm chỉ. Tuyệt vời, bạn có nghĩ vậy không?”

Một điều chắc chắn là cô ấy đang nói về tôi.

“Và em gái kết nghĩa của chị gái đó là một cô gái sinh ra trong gia đình quý tộc nhất. Bạn không nghĩ đó là một khoảng cách tuyệt vời sao?”

Lần này, quỷ vương đặt tay lên vai tôi.

Đôi mắt cô ấy trông nghiêm túc đến chết người…

“Tôi cảm thấy như thể cuối cùng tôi đã biến được cô thành người chị lý tưởng của tôi, cô Beelzebub. Hee-hee-hee-hee…”

Tôi cảm nhận được mình đang gặp nguy hiểm.

Đúng, đúng là tôi không thể sánh được với sức mạnh thực sự của quỷ vương, nhưng nỗi sợ hãi này hoàn toàn dựa trên một thứ khác.

“Chà, tôi vẫn còn việc phải làm với tư cách là bộ trưởng nông nghiệp, nên tôi sẽ đi đây!”

Tôi lùi lại khỏi quỷ vương, rồi nhanh chóng ra khỏi phòng.

Từ phía sau tôi, tôi nghe thấy một giọng nói: “Đợi đã! Xin đừng bỏ chạy, ứng cử viên chị gái của tôi! nhưng tôi đã phớt lờ nó.

Tôi tưởng mình đã nghiền nát kẻ thù và cuối cùng cũng có thể hành động như một bộ trưởng nông nghiệp—

Nhưng tôi có cảm giác một vấn đề khó xử khác đã xuất hiện.

Sự kết thúc







LỜI SAU

Xin chào, đã được một thời gian rồi. Đây là Kisetsu Morita!

Đây là một thông báo rất đột ngột để bắt đầu, nhưng tôi sẽ đến Việt Nam.

Thực sự là rất đột ngột nên cho phép tôi giải thích một chút. Tôi được mời tham dự một sự kiện tại hội chợ sách mang tên Haru no Tsuki ở Việt Nam cách đây hai tháng rưỡi.

Tôi Giết Slime 300 Năm cũng đang được xuất bản ở Việt Nam, nhưng đây là lần đầu tiên tôi được mời ra nước ngoài làm tác giả nên đây là một vinh dự lớn đối với tôi. Và thế là tôi đã gia hạn hộ chiếu của mình lần đầu tiên sau 12 năm.

Trong đời, tôi đã từng chia sẻ về những chuyến đi bắt đầu đột ngột, chẳng hạn như đi trên tàu Shinkansen đến căn cứ của Sanada ở Ueda, Nagano, vào một ngày sau khi một bộ phim truyền hình Taiga được công bố (chuyến đi mà tôi đã quyết định thực hiện vào ngày một ngày trước khi thông báo về chương trình, nên đó cũng là một sự trùng hợp đáng ngạc nhiên), nhưng tôi chưa bao giờ tưởng tượng rằng mình sẽ tham dự một sự kiện sẽ đưa tôi ra nước ngoài. Tôi hy vọng sẽ tận hưởng được sự khó lường.

Bây giờ tôi có một số thông báo muốn đưa ra.

Đầu tiên, chúng tôi quyết định làm CD phim truyền hình thứ hai! Ta-daa! Đối với tập tiếp theo, số bảy, sẽ có phiên bản thường và phiên bản giới hạn đi kèm với đĩa CD được bán cùng lúc!

Chính vì số lượng đặt hàng trước và doanh số bán đĩa CD đầu tiên quá tốt nên chúng tôi quyết định thực hiện ngay đĩa thứ hai. Gửi tới tất cả các bạn đã mua CD đầu tiên, xin cảm ơn rất nhiều!

Về CD thứ hai, CD cuối cùng nói về cà ri, nên chúng tôi dự định làm đĩa thứ hai về mì ramen.

Và vì đây là dạng CD phim truyền hình nên tôi hy vọng có thể thử một số thứ mà tôi không thể làm trong câu chuyện chính. Tôi hy vọng bạn sẽ nghe được những chi tiết này bằng chính đôi tai của mình! Tôi nghĩ đây sẽ là thứ mà cả những người yêu và ghét ramen đều sẽ thích thú, vì vậy hãy lắng nghe nhé! Và đừng lo lắng nếu bạn không nghe bài đầu tiên; bạn sẽ có thể thưởng thức nó mà không có vấn đề gì!

Ngoài ra, tôi còn nghe nói rằng vì số lượng đặt hàng trước nhiều hơn bất kỳ ai trong chúng tôi mong đợi nên không có nhiều ấn bản giới hạn trên kệ ở hiệu sách nên một số bạn không thể mua được. Nếu bạn thực sự muốn sở hữu sản phẩm này thì hãy đặt hàng trước nhé.

Phần tiếp theo: Tập 2 của truyện tranh sẽ được bán vào đầu mùa hè! Ta-daa!

Phiên bản truyện tranh là một bộ truyện rất nổi tiếng ở GanGan GA (rất nổi tiếng; ấn bản thứ hai của tập đầu tiên đã ra mắt chỉ một tháng sau ngày bán đầu tiên!), và tập thứ hai sắp ra mắt!

Tập thứ hai này sẽ đề cập đến đám cưới rồng. Xin hãy xem Azusa và Laika cực kỳ dễ thương của Yusuke Shiba-sensei!

Phiên bản truyện tranh hiện cũng đang được tải lên ứng dụng manga của GanGan GA! Nó tăng lên mọi lúc!

Xin hãy xem!

http://www.ganganonline.com/contents/slime/

Và cuối cùng: Trong URL ở trên, nơi bạn có thể truy cập GanGan GA, chúng tôi sẽ bắt đầu đăng phần thứ hai của truyện ngắn ngoại truyện bắt đầu từ ngày 12 tháng 4! Ta-daa!

Đó là câu chuyện của Beelzebub, được đưa vào ngay cuối Tập 6, và lần sau, tôi dự định sẽ viết một câu chuyện về Cô bé Blunderer, Halkara.

Quan điểm sẽ hoàn toàn khác với câu chuyện của Beelzebub, vì vậy tôi tin rằng truyện ngắn này sẽ là một truyện mà bạn sẽ thích. Xin hãy chờ đợi nó!

Và cảm ơn tất cả các bạn, chúng tôi đã phá kỷ lục về số lượt truy cập đặc biệt cho một truyện ngắn khi chúng tôi đăng phần ngoại truyện của Beelzebub. Xin chân thành cảm ơn mọi người đã đọc bài viết!

Tiếp theo là lời cảm ơn thông thường. Vâng!

Benio, họa sĩ minh họa của tôi, một lần nữa xin cảm ơn bạn rất nhiều vì những bức minh họa tuyệt vời trong tập này.

Đây là tập thứ sáu nên tuy đây là một bộ truyện giả tưởng nhưng tôi nghĩ đã đến lúc chúng tôi có tập phim về bãi biển nên tôi bắt họ đi biển và mặc đồ bơi được vẽ như hình minh họa màu, và tôi vô cùng phấn khích. thỏa mãn.

Ngoài ra, có những nhân vật mới liên tục xuất hiện, điều này khiến anh ấy gặp rất nhiều rắc rối… Ý tưởng của tập thứ sáu là “Rất nhiều linh hồn và ngôi nhà của Halkara,” và các nhân vật linh hồn mới rất dễ thương và hài hước! Tôi hy vọng có thể làm được điều gì đó với các linh hồn một lần nữa.

Ngoài ra, gửi tới tất cả các bạn đã mua tập này, xin cảm ơn rất nhiều. Nhờ có bạn mà tôi mới có thể tiếp tục công việc này. Tôi hy vọng có thể nhận được sự ủng hộ của độc giả như một luồng gió thuận giúp Tôi đã giết Slime trong 300 năm bay cao trong tương lai!

Kisetsu Morita







Cảm ơn bạn đã mua ebook này, được xuất bản bởi Yên Ôn.

Để nhận tin tức về manga, tiểu thuyết đồ họa và tiểu thuyết nhẹ mới nhất từ Yen Press, cùng với các ưu đãi đặc biệt và nội dung độc quyền, hãy đăng ký nhận bản tin Yen Press.

Đăng ký

Hoặc ghé thăm chúng tôi tại www.yenpress.com/booklink
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PECORA

(PROVATO
PECORA ARIES)

The Demon King.

A girl with a devilish
temperament who loves
to use her power and
influence to bewilder
her subordinates and

SISTER! \
Azusa. She actually has
\. " \ a masochistic desire
P to be subordinate to
- T someone stronger
= than she is, and she
adores Azusa.
v _.—8 T
— =

FATLA
AND VANIA

Leviathan sisters who
work as Beelzebub’s
secretaries. They can
transform into giant

dragons, and they
transport Azusa and
company to the demon
lands as well as look after
them. The elder sister,
Fatla, is a stable and
capable girl. The younger
sister, Vania, is ditzy but
a good cook.

‘.—3..
FIGHSLY

A Fighter Slime who
took the form of a
human to master
the martial arts. She
wants to become the
strongest martial artist
ever with her Fighsly-
style slime fist, but she
has a less-noble love
of money. Currently
training as Beelzebub’s
apprentice.
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PERSE-
VERANCE
EQUALS
POWER. T
ONLY DO
THINGS T
CAN STICK
WITH!

BEELZEBUB

MY
NAME 1S
BEELZE-

BUB,
AGRICUL-
TURAL
MINISTER
OF THE
DEMON
REALM!

A high-ranking
demon known as the
Lord of the Flies and
the demons’” minister

of agriculture. She
frequently shuttles
between the demon
realm and the house
in the highlands. She’s
Azusas reliable “big
sister” surrogate and
the protagonist of the
spin-off in this book,
“I Was a Bottom-Tier
Bureaucrat for 1,500
Years, and the Demon
King Made Me a
Minister.”

H.
AZUSA
AIZAWA

The protagonist.
Commonly known
as the Witch of
the Highlands.

A girl (2) who was
reincarnated as an
immortal witch with
the appearance of a
seventeen year old.
Before she knew what
was happening, shed
become the strongest
being in the world.
Although she’s had
some rough times, it
has ultimately given
her a family, and she’s
delighted about it.
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SANDRA

A mandragora girl.
After growing for
Tl
JueT BE three hundred years,

IN THE she gained sentience and
GARDEN! the ability to move around.
GRER! She is a literal plant and
lives in the vegetable
garden in the house in
the highlands. She’s often
stubborn and puts up a
front, but she also craves
the company of others.

ROSALIE

A ghost girl and
resident of the house
in the highlands. She’s
devoted to Azusa, who
didn’t shy away from
her as a ghost and
instead reached out
to her. She can go
through walls but can’t
touch people. She can
also possess others.

YUFUFU

A droplet spirit
(a variety of water
spirit). She has a
magnanimous
personality that
can win over even
Azusa—she’s
everyone’s momma
who pokes her nose
in everyone’s
business.
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Kiseisu Morita
Hlustration by Benio






OEBPS/Images/Art_tit.jpg
Kiselsu Morita
Ilustration by Benio






OEBPS/Images/Art_chorn-l.jpg
23





OEBPS/Images/Art_P175.jpg
I Was a Bottom-Tier Bureaucrat & 2500 ears,

aiDemon Ki nQ MadeMea Minjster

Kisetsu,Morifa

Illustration by Benio






OEBPS/Images/Art_insert002.jpg





OEBPS/Images/Art_P167.jpg
Misjantie Temple

House in the Highlands Branch
Deity: Misjantie,

Pine Spv‘rv‘t

History

The Great Pine Spirit Misjantie, enshrined
in the village of Tazine, offered a pine
sapling to the Witch of the Highlands, and
this sapling grew into a great tree just
three days after being planted. This shrine
commemorates that event and enshrines
the Great Pine Spirit Misjantie.

Available for weddings, prayers for
romance, and marriage counseling.

(Free consultation)
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The Village
of Tazine
Singles’ Party

Find your ideal partner among the
natural beauty and charm of Tazine!
Come to the village with all sorts of

beautiful men and women!

Enjoy a ceremony in the traditional
temple of the pine spirit Misjantie!

=

FEES

Nonresidents come for...free!
We welcome window-shopping!
Come to sightsee, too!
} Come, see, experience!

Approved by the Tazine Guild
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@ | Became Momma Yufufu’s Daughter
?
*

*
*

| Went to a Singles’ Party at a Fishing Port

We Met the Pine Spirit
* % )

We Held a Sisters’ Wedding

Laika Entered a Tournament

We Took a Dip in the Sea
8
We Went to Halkara’s Hometown

We Went Sightseeing in the EIf Kingdom

Bonus: We Found a Weird Temple

| Was a Bottom-Tier Bureaucrat for 1,500 Years, //’~
and the Demon King Made Me a Minister 4

| Was Almost Bribed During an Audit

\
(E | Crushed a Recalcitrant Noble

Story by Kisetsu Morita Illustration by Benio

She slaughtered slimes for 300 years...
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FALFA AND
SHALSHA

Spirit sisters born from
a conglomeration of
slime souls. Falfa, the
older sister, is a carefree
girl who's honest about
her own feelings. Shalsha,
the younger sister, is
considerate and attentive
to others. They both love
their mother, Azusa.

]

§
\

AIKA AND
FLATORTE

Red and blue dragon-
girls who live in the house
in the highlands. Laika is
Azusa’s apprentice and a
good, hardworking girl.
Flatorte is a cheerful, ener-
getic girl who obeys what
Azusa says. They tend to
compete with each other
as fellow dragons.

_a—?).......
HALKARA

A young elf woman
and Azusa’s second
apprentice. Everyone in
the family (particularly
Azusa) admires her
periodic bouts of
maturity and her enviably
perfect looks... That
doesn’t change her role
as the family member
with a knack for
screwing up.
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Seafood and seasonal vegetable
gelée gateau

Smoked duck with a
blueberry sauce drizzle

Butter-roasted rainbow fish with
balsamic screw mushrooms

Filleted steak with seasonal vegetables
in a red wine sauce

& Help yourself to as much
bread as you like
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